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Merci dÕavoir achetŽ Pure LoFi !

Ce manuel prŽsente les caractŽristiques et le f onctionnement de lÕA rturia Pure LoF i , un
synthŽtiseur virtuel dŽdi Ž aux sons basse fidŽlitŽ mais de haute qualitŽ , allant de doux et
subtilement chauds ˆ vifs et agressifs.

Assurez-v ous dÕenregistrer v otre logici el d•s que possib le ! Ë lÕachat de P ure LoF i, un
numŽro de sŽri e et un code de dŽ verrouillag e vous ont ŽtŽ en voyŽs par e-mail ou enregistrŽs
sur v otre compte A rturia. I ls sont accessib les sur lÕapplication A rturia Softw are C enter. I ls
sont requis pour effectuer le processus dÕenregistrement en ligne .

Informations importantes

SpŽcifications susceptibles dÕ•tre modifiŽes :

Les inf ormations figurant dans ce manuel sont considŽrŽes comme correctes au moment
de lÕimpression. C ependant, A rturia se rŽserv e le droit de chang er ou de modifi er les
spŽcifications sans prŽavis ni ob ligation de mettre ˆ j our lÕŽquipement ou le logici el achetŽ .

IMPORTANT :

Le logici el, lorsquÕutilisŽ av ec un amplificateur , un casque ou des haut-parleurs, peut
produire des niv eaux sonores susce ptib les de pro voquer une perte dÕaudition permanente .
NE PAS faire f onctionner de mani •re prolong Že ˆ un niv eau sonore tro p Žle vŽ ou
inconf ortab le.

En cas de perte auditiv e ou dÕacou ph•nes, v euillez consulter un O RL.

AVERTISSEMENT CONCERNANT LÕƒPILEPSIE : Veuillez lire ce qui suit
avant dÕutiliser Pure LoFi

Certaines personnes, lorsquÕelles sont exposŽes ˆ des lum i•res clignotantes ou ˆ des
patterns lum ineux de la vi e quotidi enne , sont susce ptib les de f aire des crises dÕŽ pile psi e ou
de perdre connaissance . Cela peut se produire m•me si la personne nÕa pas dÕantŽcŽdents
mŽdicaux li Žs ˆ lÕŽpile psi e ou nÕa jamais f ait de crises dÕŽ pile psi e. Veuillez consulter v otre
mŽdecin av ant dÕutiliser ce logici el si v ous ou un membre de v otre f am ille av ez dŽj ˆ eu
des sympt™mes li Žs ˆ lÕŽpile psi e (crises ou perte de consci ence) lors de lÕexposition ˆ des
lum i•res clignotantes.

Cessez dÕutiliser le logici el et consultez v otre mŽdecin immŽdiatement si v ous ressentez
lÕun des sympt™mes suiv ants en cours dÕutilisation de ce logici el : vertig es, vision troub le,
contraction des yeux ou des m uscles, perte de consci ence , dŽsori entation, ou tout
mouv ement in volontaire ou con vulsion.

PrŽcautions ˆ prendre pendant lÕutilisation

¥ Ne v ous tenez pas tro p pr•s de lÕŽcran

¥ Asseyez-v ous ˆ une bonne distance de lÕŽcran

¥ ƒvitez dÕutiliser le pŽri phŽrique si v ous •tes f atiguŽ ou si v ous nÕavez pas
beaucou p dorm i

¥ Veillez ˆ ce que la pi •ce soit bi en ŽclairŽe

¥ Reposez-v ous au moins 10 ˆ 15 m inutes par heure dÕutilisation



Introduction

FŽlicitations pour lÕachat de P ure LoF i dÕArturia !

Ce qui nous anime et qui sÕapplique ˆ tous nos produits, cÕest de v ous offrir le meilleur
des deux mondes dans un seul pŽri phŽrique , et de v ous laisser choisir la f a•on dont v ous
vous en servirez. P ure LoF i offre le son ty pique des synthŽtiseurs analogiques vintag e, des
Žchantillonneurs et des instruments acoustiques. I l est rendu audib le par un traitement LoF i
inspirŽ ˆ la f ois des bandes magnŽtiques analogiques et des clavi ers dÕŽchantillonnag e
numŽriques classiques.

Pure LoF i vous offre un son ty piquement rŽtro et plein de personnalitŽ , mais av ec toutes les
commoditŽs modernes de la production m usicale assistŽe par ordinateur.

Paix, amour et m usique ,

LÕŽquipe A rturia

NÕoubliez pas de v ous rendre sur le site internet www .arturia.com pour en sav oir plus
sur tous nos instruments matŽri els et logici els g Žniaux. C e sont des outils inspirants et
indispensab les pour de nombreux m usici ens ˆ trav ers le monde .

http://www.arturia.com/
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1. BIENVENUE SUR PURE LOFI !

Merci dÕavoir achetŽ lÕA rturia P ure LoF i. CÕest un instrument virtuel spŽcialisŽ dans les sons
ayant de la personnalitŽ et du caract•re . Pure LoF i est un peu comme cet am i intrigant qui
peut •tre chaleureux et sarcastique , soph istiquŽ et punk, moderne et rŽtro , doux et corrosif
: ˆ prem i•re vue , il peut semb ler •tre tout et son contraire . Mais cÕest prŽcisŽment ce qui
fait sa f orce : P ure LoF i est v aste et offre une m ultitude de possibilitŽs. S i vous nÕaviez quÕun
seul synthŽtiseur ˆ v otre disposition pour composer une bande-son pour lÕexploration des
centres commerciaux abandonnŽs des annŽes 1980, des catacombes sous P aris ou des
Çcoulisses È sans fin dÕI nternet, P ure LoF i serait lÕinstrument idŽal.

1.1. QuÕest-ce que le LoFi ?

Comme son nom lÕindique , Pure LoF i est o ptim isŽ pour crŽer des sons Ç basse fidŽlitŽ È.
Mais cela ne signifi e pas nŽcessairement une f aib le qualitŽ . Ç LoFi È nÕest pas tant un
genre m usical quÕun style de production et une ph iloso ph ie qui recou pe de nombreux
genres, y compris la dream po p, le h ip-ho p, la v aporw av e, le ch iptune , le slee pcore , le
grung e, lÕambient electronica et bi en dÕautres. A u li eu de mettre lÕaccent sur un son pur
et des enregistrements impeccab les, le LoF i cherche la beautŽ dans les imper fections qui
survi ennent lorsquÕun crŽateur de m usique met lÕaccent sur les Žmotions, tout en f aisant
abstraction des r•gles.

Nous pouv ons le comprendre . Bon nombre de nos instruments virtuels Žm ulent des
synthŽtiseurs et des clavi ers classiques. Ë lÕŽ poque , leurs imper fections Žtai ent considŽrŽes
comme des dŽf auts, mais cÕest justement ce qui f ait leur f orce auj ourdÕhui. Nous pouv ons
citer les orgues ˆ roue phonique , les pianos Žlectriques, les synthŽtiseurs analogiques, etc.
Pure LoF i est un nouv eau territoire pour A rturia, et plut™t que dÕessayer de capturer un son
spŽcifique , il essai e de capturer une ambiance .

Arturia est une marque f abriquant des synthŽtiseurs, nous nÕav ons donc pas dÕo pinion
arr•tŽe sur ce quÕest, ou nÕest pas, m usicalement Ç lo-fi È. Lofi signifi e diffŽrentes choses
pour diffŽrentes personnes. Notre objectif av ec P ure LoF i est donc dÕexplorer tout ce que
signifi e lo-fi et dÕhŽberg er ces sons sous un m•me toit accueillant.
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1.2. Comment fonctionne Pure LoFi ?

Au dŽ part, P ure LoF i cÕest deux moteurs sonores quÕil est possib le dÕutiliser sim ultanŽment.
Chaque moteur pro pose trois ty pes de g ŽnŽrations de sons diffŽrents : des instruments
rŽalistes (R ealistic I nstruments), un Žchantillonneur crŽatif (Creativ e Sampler) pour la
lecture et lÕŽdition de plusi eurs samples qui sÕalternent et un oscillateur LoF i av ec de
nombreuses f ormes dÕondes analogiques et numŽriques. En outre , un moteur Noise f ournit
des textures continues ou des transitoires puissants. Les trois moteurs peuv ent •tre routŽs
vers un filtre m ultimode .

Sur le plan sonore , lÕaspect lofi de lÕensemb le sÕinspire des traditions analogiques et
numŽriques. Du c™tŽ analogique , nous av ons le LoF i Processor , qui appara”t tout en haut de
la fen•tre du logici el :

Ce processeur pro pose six presets qui Žm ulent les magnŽto phones analogiques, combinant
des Žqui pements et des instruments ˆ bande vintag e tels que la bobine , la cassette et le
Mellotron. I l est bi en sžr possib le dÕaffiner les rŽglag es et dÕadapter lÕusure de la bande , les
variations de synchronisation, lÕentra”nement et la modŽlisation du c™ne du haut-parleur.

�&()&" ���� $)!#��("#"' (!)&�� )&!�� %�"����������������������� ����� 




Ensuite , les param•tres du H ard w are M ode de chaque moteur sonore re produisent les
con vertisseurs des Žchantillonneurs et bo”tes ˆ rythmes classiques tels que les F airlight
CMI, Em ulator et MPC. De cette f a•on, P ure LoF i combine des composants analogiques et
numŽriques pour crŽer une larg e gamme de sons, du chaud au lŽg •rement poussi Žreux en
passant par le f ortement traitŽ , le tout au m•me endroit.

1.3. Effets et fonctions typiques dÕArturia

MalgrŽ son caract•re vintag e, Pure LoF i nÕest pas restŽ fig Ž dans le passŽ . Les vues
av ancŽes du panneau offrent des effets et des sources de modulation qui f ont de
lÕinstrument un concentrŽ de puissance moderne pour la production m usicale . Avec quatre
emplacements dÕeffets et 18 effets de qualitŽ studio ˆ choisir , vous pouv ez par faitement
adapter le son ˆ v otre production m usicale .

Les sources de modulation peuv ent •tre assignŽes intuitiv ement par glisser-dŽ poser. C ela
inclut notre nouv eau modulateur de v oix (illustrŽ ci-dessus), qui en voie une nouv elle v aleur
de modulation chaque f ois que P ure LoF i dŽclenche une v oix. Les en velo ppes ADSR, nos
Functions exclusiv es (qui permettent de crŽer des f ormes dÕen velo ppe et de LFO tr•s
complex es), un g ŽnŽrateur de v aleurs alŽatoires et un sŽquenceur de modulation vi ennent
complŽter lÕoffre .

Ensuite , vous pouv ez assigner des modulations individuelles basŽes sur des g estes de
per formance et de jeu : la molette de modulation, les notes du clavi er , la v ŽlocitŽ , la
vŽlocitŽ de rel‰chement, lÕaftertouch et m•me le MPE [p.122] pour un maxim um dÕexpression
m usicale .
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1.4. RŽsumŽ des caractŽristiques de Pure LoFi

¥ Deux emplacements princi paux pour les moteurs sonores, chacun av ec trois
ty pes de moteurs

* Moteur dÕinstrument rŽaliste pour les sons dÕinstruments acoustiques
et Žlectriques

* Moteur dÕŽchantillonneur crŽatif av ec cinq emplacements de samples
et une Ždition approf ondi e des samples

* Moteur dÕoscillateur LoF i av ec f ormes dÕondes analogiques et tab les
dÕonde numŽriques

¥ Moteur de bruit complex e av ec textures et transitoires ˆ base de samples

¥ Filtre m ultimode av ec trois algorithmes :
* Clean

* Analog

* LoFi (sous-Žchantillonnag e)

¥ Le processeur LoF i re produit le son des bandes analogiques, de lŽg •rement ˆ
tr•s usŽes

¥ Les param•tres du moteur matŽri el re produisent la rŽ ponse en frŽquence des
Žchantillonneurs et des bo”tes ˆ rythmes classiques

¥ Poly phoni e jusquÕˆ 16 v oix, modes de jeu M ono Legato et M ono R etrigg er

¥ Envelo ppes ADSR compl•tes dans la parti e Modulators, en plus des en velo ppes
Amp et F ilter sur le panneau princi pal

¥ Vibrato et glide (portamento) spŽciaux

¥ 18 effets audio de qualitŽ studio , dont notre nouv eau T rance G ate

¥ Fonctions permettant de crŽer des f ormes de modulation complex es av ec
plusi eurs points dÕarr•t

¥ Source de modulation ˆ v aleur alŽatoire

¥ Le Voice M odulator en voie une v aleur diffŽrente chaque f ois que P ure LoF i
dŽclenche une v oix de synthŽtiseur

¥ Mod Sequencer appliquant du sŽquen•ag e pas ˆ pas ultra flexib le pour en voyer
des v aleurs de modulation

¥ Sources de modulation MID I assignab les : Wheel, K eyboard T racking, V elocity,
Release V elocity, Aftertouch et MP E Slide

¥ Prise en charg e compl•te du MP E pour lÕexpression poly phonique av ec un
contr™leur compatib le

¥ Presque toutes les f onctions peuv ent bŽnŽfici er de la f onction MID I Learn sur des
contr™les physiques

¥ Macros contr™lant plusi eurs param•tres en un seul tour de bouton

¥ 250 presets des sound designers les plus talentueux de lÕŽqui pe A rturia

Difficile de donner vi e ˆ un son que lÕon a en t•te quand lÕon a tant dÕinstruments virtuels et
de synthŽtiseurs logici els ˆ disposition. Nous espŽrons que P ure LoF i vous f acilitera la t‰che ,
surtout si v ous av ez entendu ce son au cours dÕun r• ve dont v ous v ous souv enez ˆ peine .

Am usez-v ous !
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2. ACTIVATION ET PREMIERS PAS

2.1. Enregistrer, activer et installer Pure LoFi

Pure LoF i f onctionne sur les ordinateurs Žqui pŽs de W indo ws 10 ou su pŽri eur et de macOS
11 ou supŽri eur. I l est possib le de lÕutiliser en instrument autonome , ou en tant que plugin sur
votre D AW (Digital A udio W orkstation - P oste de trav ail audionumŽrique) prŽfŽrŽ au f ormat
Audio U nits, AAX, VST2 ou VST3.

Avant dÕinstaller ou dÕenregistrer le logici el, il v ous f audra crŽer un compte M y A rturia
ˆ lÕaide dÕune adresse e-mail et dÕun mot de passe de v otre choix ici :
https://www .arturia.com/createanaccount/

Bien que la g estion de lÕenregistrement, de lÕactiv ation et dÕautres t‰ches puissent •tre f aites
en ligne , il est bi en plus f acile de tŽlŽcharg er et dÕutiliser lÕapplication A rturia Softw are
Center. V ous la trouv erez ici : https://www .arturia.com/su pport/do wnloads&manuals

Pour installer lÕA rturia Softw are C enter , saisissez v otre adresse e-mail et v otre mot de passe .
LÕapplication fera office dÕemplacement central pour tous les enregistrements et activ ations
de v os logici els A rturia. Elle v ous aidera Žgalement ˆ installer et ˆ mettre ˆ j our v otre ou v os
logici el(s) en gardant un Ïil sur les v ersions actuelles.

I l est possib le dÕenregistrer , dÕactiver et dÕinstaller v otre produit dans lÕA rturia Softw are
Center. P our ce f aire , cliquez sur le bouton Register a ne w product , puis sur la case Activ ate
et sur I nstall de v otre logici el. Au cours du processus dÕenregistrement, il v ous f audra saisir
le numŽro de sŽri e et le code de dŽ verrouillag e re•us ˆ lÕachat de v otre logici el.

Vous pouv ez Žgalement le f aire en ligne en v ous connectant ˆ v otre compte et en suiv ant les
instructions suiv antes : http://www .arturia.com/register

LÕapparence de v otre A rturia Softw are C enter peut diffŽrer
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Une f ois P ure LoF i enregistrŽ , activ Ž et installŽ , il est temps de le f aire comm uniquer av ec
votre ordinateur.

2.2. Configuration initiale pour une utilisation
autonome

Si vous v oulez v ous servir de P ure LoF i en mode autonome , il f audra v ous assurer que son
entrŽe/sorti e MID I et que ses sorti es audio sont bi en routŽes de puis et v ers le logici el. En
gŽnŽral, il v ous suffira de le f aire une f ois, ˆ moins que v ous ne changi ez de contr™leur
MID I ou dÕinter face audio/MID I. Le processus de configuration est le m•me sur W indo ws et
macOS.

� ! Cette parti e ne sÕapplique quÕaux lecteurs prŽ voyant dÕutiliser P ure LoF i en mode autonome . Si vous

comptez v ous servir de P ure LoF i en tant que plugin sur un D AW ou un logici el de m usique , votre logici el

de m usique h™te g •re ces rŽglag es. Passez directement ˆ cette parti e [p.13] pour en sav oir plus.

2.2.1. Audio Midi Settings : Windows

Un menu dŽroulant est disponib le en haut ˆ gauche de lÕapplication P ure LoF i I l conti ent
plusi eurs o ptions de configuration.

Cliquez sur Audio M idi Settings pour ouvrir la fen•tre suiv ante . Elle fonctionne de la m•me
mani •re sur W indo ws et sur macOS, m•me si les noms des pŽri phŽriques disponib les
dŽpendront du matŽri el que v ous utilisez. Souv enez-v ous que lÕoption de ce menu nÕest
disponib le (et requise) quÕen utilisant P ure LoF i en mode autonome .

Le menu princi pal quand P ure
LoFi est en mode autonome

Le menu princi pal quand P ure
LoFi est en mode plugin
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En partant du haut, v oici les o ptions disponib les :

¥ Driv er : sŽlectionne le pilote audio qui v a g Žrer la lecture de P ure LoF i. I l peut
sÕagir du pilote interne de v otre ordinateur , dÕun pilote A SI O g ŽnŽrique ou dÕun
pilote dÕinter face ou de carte son externe . Selon v otre sŽlection, le nom de v otre
inter face matŽri elle de vrait appara”tre dans le champ .

¥ Device sŽlectionne le pŽri phŽrique audio sur lequel v ous entendrez P ure LoF i.

¥ Output Channels vous donne la possibilitŽ de sŽlectionner quelle sorti e disponib le
sera utilisŽe pour router lÕaudio hors de lÕinstrument. C ette zone de sŽlection ne
sÕaffichera pas si v ous nÕavez que deux sorti es. Si vous en av ez dav antag e, il est
possib le de sŽlectionner une paire de sorti es spŽcifique .

¥ Le menu Buffer S ize vous permet de sŽlectionner la taille du tampon audio
quÕutilise v otre ordinateur pour calculer le son. La latence est affichŽe en
m illisecondes apr•s le rŽglag e Buffer S ize .

� ! Un buffer plus petit implique une latence plus f aib le, cÕest-ˆ-dire un delay plus court entre le

moment o• v ous appuyez sur une touche et celui o• v ous entendez la note , mais il sollicite dav antag e

votre processeur et peut pro voquer des bruits parasites. U n plus grand buffer permet de rŽduire la

charg e du processeur , car lÕordinateur a plus de temps pour rŽflŽch ir , mais peut entra”ner un retard

notab le entre le moment o• v ous j ouez une note et celui o• v ous lÕentendez. U n ordinateur rapide et

moderne pourrait f acilement f onctionner av ec une mŽmoire tampon de 256 ou m•me de 128 samples

sans bruits parasites. S i vous en entendez encore , augmentez la taille du buffer jusquÕˆ ce quÕils cessent.

¥ Le menu Sample R ate vous donne la possibilitŽ de dŽfinir la frŽquence
dÕŽchantillonnag e ˆ laquelle lÕaudio est en voyŽ hors de lÕinstrument.

� ! Ici, les o ptions dŽ pendront de ce que v otre pŽri phŽrique audio peut prendre en charg e : la maj oritŽ

des pŽri phŽriques peuv ent f onctionner ˆ 44,1 kH z ou 48 kH z, ce qui est tout ˆ f ait con venab le pour la

plu part des utilisations. S i votre utilisation requi ert une frŽquence dÕŽchantillonnag e plus Žle vŽe (jusquÕˆ

96 kH z), P ure LoF i la prendra v olonti ers en charg e.

Audio Settings & MID I Settings sous W indo ws
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¥ Le bouton Sho w C ontrol P anel passera au panneau de contr™le du syst•me , quel
que soit le dispositif audio sŽlectionnŽ .

� ! Notez que ce bouton nÕest disponib le que sur la v ersion W indo ws.

¥ Test Tone en voie une courte tonalitŽ de test lorsque v ous cliquez sur le bouton
Play . I l sert ˆ rŽgler les prob l•mes audio . Cette f onctionnalitŽ peut servir ˆ
confirmer que lÕinstrument est correctement routŽ ˆ v otre inter face audio et que
le son est lu au bon endroit (v os haut-parleurs ou v otre casque par ex emple).

¥ La parti e MID I De vices affichera les Ž ventuels pŽri phŽriques MID I connectŽs
ˆ v otre ordinateur. P our contr™ler lÕinstrument, cochez la case pour acce pter le
MID I du ou des appareil(s) que v ous souhaitez utiliser. Les cases ˆ cocher v ous
permettent de sŽlectionner plusi eurs pŽri phŽriques MID I en m•me temps.

¥ Tempo dŽfinit un tempo de base pour les modulateurs comme les F unctions,
les effets ayant un contr™le temporel comme R ate et dÕautres f onctionnalitŽs. En
utilisant P ure LoF i en tant que plugin, lÕinstrument obti ent des inf ormations sur le
tempo de la part de v otre logici el h™te.

� ! En mode Standalone , Pure LoF i Žcoute tous les canaux MID I, afin que v ous nÕayez pas besoin de

dŽfinir un canal.

2.2.2. Audio Midi Settings : macOS

Le menu permettant de configurer les pŽri phŽriques audio et MID I sur macOS est
accessib le de la m•me f a•on que sur W indo ws et le processus de configuration est presque
le m•me . Toutes les o ptions f onctionnent de f a•on sim ilaire ˆ celles de W indo ws. La seule
diffŽrence : la g estion du routag e de tous les pŽri phŽriques macOS, dont les inter faces audio
externes, se f ait ˆ lÕaide du pilote C oreA udio intŽgrŽ . Dans le deuxi •me menu dŽroulant sous
Device , choisissez le pŽri phŽrique audio que v ous v oulez utiliser.

Audio Settings & MID I Settings sous macOS
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2.2.3. Utiliser Pure LoFi en tant que plugin

Pure LoF i est disponib le en tant que plugin aux f ormats VST2, VST3, A udio U nit (A U) et
AAX pour une utilisation sur tous les logici els D AW princi paux tels que A bleton Liv e, Cubase ,
Logic, P ro Tools, Studio One , etc.

En utilisant P ure LoF i comme plugin, tous les rŽglag es audio et MID I sont g ŽrŽs par v otre
logici el de m usique h™te . Si vous av ez des questions sur le charg ement et lÕutilisation des
plugins, v euillez consulter la documentation de v otre logici el de m usique h™te .

I l est possib le de charg er P ure LoF i en tant quÕinstrument plugin dans v otre logici el h™te,
et son inter face ainsi que ses rŽglag es f onctionnent de la m•me mani •re quÕen mode
autonome (v oir ci-dessous), m is ˆ part quelques diffŽrences :

¥ Pure LoF i va se synchroniser au tempo h™te/BPM de v otre D AW , quand la
synchronisation est souhaitŽe

¥ Vous pouv ez automatiser de nombreux param•tres ˆ lÕaide du syst•me
dÕautomation de v otre D AW

¥ I l est possib le dÕutiliser plus dÕune instance de P ure LoF i dans un projet D AW

¥ Vous pouv ez f aire passer les sorti es de P ure LoF i par nÕimporte quel effet audio
su pplŽmentaire disponib le sur v otre D AW s, tel que les delay, chorus, filtres, etc.

¥ Vous av ez la possibilitŽ de router les sorti es audio de P ure LoF i de mani •re
crŽativ e dans v otre D AW ˆ lÕaide du syst•me de routag e audio pro pre ˆ v otre
DAW .

I ci, P ure LoF i f onctionnant comme un plugin A U sur A pple Logic P ro .
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2.3. Utiliser Pure LoFi pour la premi•re fois

Maintenant que P ure LoF i est o pŽrationnel, f aisons un petit tour dÕessai !

Si ce nÕest pas dŽj ˆ f ait, lancez P ure LoF i en plugin ou comme instrument autonome . Si vous
av ez un contr™leur MID I connectŽ ˆ v otre ordinateur , utilisez-le pour j ouer quelques notes
sur P ure LoF i. Vous pouv ez aussi v ous servir de v otre souris pour j ouer sur le clavi er ˆ lÕŽcran
ou des touches du clavi er de v otre ordinateur [p.44].

Les fl•ches v ers le haut et v ers le bas en haut de la fen•tre de lÕinstrument v ous permettent
de passer en re vue tous les presets disponib les sur P ure LoF i. Essayez dÕen tester quelques-
uns jusquÕˆ en trouv er un ˆ v otre gožt. U ne f ois trouv Ž, ajustez des contr™les ˆ lÕŽcran pour
voir la f a•on dont ils affectent le son.

Utilisez les contr™les sans stresse : toute action de sauv egarde (expliquŽe plus tard dans ce
manuel) ne peut •tre effectuŽe que par v ous, aucun risque donc de mettre la pagaille dans
les presets dÕusine de P ure LoF i.

Nous espŽrons que ce chapitre v ous a f ait prendre un bon dŽ part. Maintenant que v ous •tes
parŽ , le reste du manuel v ous aidera ˆ parcourir toutes les f onctionnalitŽs de P ure LoF i,
parti e par parti e. Une f ois v otre lecture term inŽe , vous aurez une idŽe prŽcise de toutes les
capacitŽs de P ure LoF i et v ous saurez lÕutiliser pour crŽer de la m usique sensationnelle !
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3. PANNEAU PRINCIPAL

Le panneau princi pal de P ure LoF i se compose de tous les contr™les de g ŽnŽration sonore .
I ls sont rŽ partis dans les zones suiv antes du panneau :

NumŽro Zone Descri ption

1.
Processeur

LoFi [p.18]
Presets LoF i, intensitŽ globale et six param•tres spŽcifiques

2.
Moteurs

sonores [p.20]

Deux emplacements de moteurs sonores princi paux av ec les moteurs Realistic

I nstrument [p.24], Creativ e Sampler [p.25] et LoFi Oscillator [p.30]

3.
Moteur Noise

[p.31]

Source de bruit av ec modes T exture et T ransi ent, chacun contenant de

nombreux samples

4. Filtre [p.34] Filtre m ulti-mode av ec modes de f onctionnement Clean, A nalog et LoF i

5.
Envelo ppes

[p.39]
GŽnŽrateurs dÕen velo ppes ADSR pour lÕamplitude et le filtre

6.

Contr™les

dÕexpression

[p.40]

Molettes P itch bend et M odulation ; rŽglag es de v ŽlocitŽ , glide et vibrato

7. Clavi er [p.43] Touches ˆ lÕŽcran ; peut •tre j ouŽ sur un clavi er dÕordinateur

8.
I ntensitŽ des

effets [p.43]
QuantitŽ ou contr™les Dry/W et pour les Effets [p.46]

Ce chapitre aborde les contr™les numŽrotŽs en roug e ci-dessus

�	 �&()&" ���� $)!#��("#"' (!)&�� )&!�� %�"���� �������������� ��



3.1. Comportements communs

Tous les instruments virtuels A rturia partag ent des comportements de contr™le comm uns
qui f acilitent lÕŽdition sonore . Ces comportements sont comm uns ˆ chaque contr™le de P ure
LoFi.

3.1.1. Fen•tres contextuelles de valeurs

DŽplacez un contr™le ou passez v otre curseur dessus et un bandeau contextuel ou une
Çinf obulle È affichera sa v aleur , ainsi que les unitŽs de cette v aleur (dem i-tons pour la
hauteur , Hz pour les frŽquences, etc.).

3.1.2. Descriptions des param•tres

Actionner ou passer la souris sur un contr™le affichera son nom complet et une courte
descri ption de sa f onction dans le coin gauche de la barre dÕoutils infŽri eure [p.115].

Passer le curseur sur le bouton affiche sa
valeur actuelle
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3.1.3. Ajustements fins

Maintenez le bouton droit de la souris enf oncŽ ou la touche Ctrl tout en f aisant glisser un
bouton pour lÕajuster plus lentement. C eci v ous aide ˆ saisir des v aleurs prŽcises.

3.1.4. RŽinitialisation par un double clic

Doub le-cliquez sur un bouton pour le rŽinitialiser ˆ son rŽglag e dÕusine par dŽf aut.

3.1.5. Contourner des zones (Bypass)

Sur P ure LoF i, des interru pteurs ˆ bascule v ous permettent de contourner (by passer) une
parti e donnŽe sans inter fŽrer av ec les rŽglag es quÕelle conti ent. Vous pouv ez ainsi trav ailler
av ec un moteur seul, Žcouter un ou plusi eurs moteurs sans filtrag e ni traitement et ainsi
de suite . Cet interru pteur est disponib le sur le processeur LoF i, les deux moteurs sonores
princi paux, le moteur Noise et le filtre .
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3.2. Processeur LoFi

Les manuels utilisateur A rturia commencent g ŽnŽralement par la parti e des sources
sonores, comme les oscillateurs et les samples. Nous y vi endrons, mais ici nous prŽsentons
Pure LoF i... En un mot, cÕest un processeur LoF i qui rend les choses lo-fi. C ette pi •ce
ma”tresse du son de lÕinstrument re produit le son dÕune bande analogique , combinant des
aspects des bobines, des cassettes et des instruments de m usique ˆ bande tels que le
Mellotron (comme dans notre plug-in dÕeffet T ape Mello-F i). Les caractŽristiques des circuits
ˆ lampe et des haut-parleurs vintag e jouent Žgalement un r™le ici. Les possibilitŽs sonores
vont dÕun son subtilement rŽchauffŽ ˆ un son carrŽment bancal et v ertigineux.

Cet espace comporte trois sous-parti es : les modes de coloration, le bouton LoF i Amount et
les six param•tres LoF i [p.19] sur la droite .

3.2.1. Modes de coloration

Passer dÕun mode de coloration ˆ lÕautre est le meilleur moyen dÕentendre la diffŽrence
entre les ty pes et les degrŽs de traitement LoF i. Pour ce f aire , cliquez sur les disquettes ou
serv ez-v ous des fl•ches haut/bas ou de la pile de six boutons ˆ droite . Les six modes sont :

¥ Golden A ge : sonoritŽ chaude dÕinspiration analogique av ec saturation subtile et
compression douce

¥ Velv et Frost : frais et aŽrŽ av ec un caract•re de bande froid et un grain doux dans
les aigus

¥ Vintag e Glow : son lŽg •rement saturŽ av ec un mordant analogique classique

¥ Dim Memori es : dŽlav Ž et dŽgradŽ , Žvoquant une nostalgi e poussi Žreuse et des
transitoires adoucis

¥ Cathodic T ube : brillant et bruyant av ec des bords rugueux et une distorsion
semb lab le ˆ celle dÕun tube

¥ Fuzzy Line : dur et charg Ž en mŽdiums, av ec une texture agressiv e et une
rugositŽ lofi.

En coulisses, chacun de ces processus modifi e les diffŽrents aspects du f onctionnement des
param•tres LoF i [p.19]. I l sÕagit notamment du ty pe et de la plag e de distorsion/o verdriv e du
bouton Driv e, des rŽ ponses impulsionnelles qui re produisent les diffŽrentes caractŽristiques
des haut-parleurs pour le bouton Speak er , de lÕusure de la bande virtuelle , du calibrag e
de la t•te de lecture et bi en plus encore . Nous pourrions nous plong er dans de longues
descri ptions techniques de ce que f ait chaque mode , mais autant essayer chacun dÕentre
eux et se f am iliariser av ec leur qualitŽ tonale .

La bande su pŽri eure de lÕinter face contr™le lÕessenti el du traitement Lofi
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3.2.2. LoFi Amount

Ce grand bouton r•gle lÕintensitŽ globale du traitement LoF i, f aisant office de contr™le
dÕŽchelle pour les six param•tres LoF i situŽs ˆ sa droite . En tournant ce bouton, les
diffŽrences pro portionnelles entre ces param•tres sont conserv Žes. I l peut f aire office de
rŽgulateur princi pal pour la signature sonore du processeur LoF i.

3.2.3. Param•tres LoFi

Ces six boutons rŽgissent les diffŽrents aspects du processeur LoF i et de sa sonoritŽ . I ls se
trouv ent g ŽnŽralement sous le logo A rturia, mais de viennent visib les lorsque v ous passez
votre curseur dans la zone su pŽri eure de la fen•tre .

¥ Driv e : niv eau de distorsion ou dÕo verdriv e ; peut aussi inclure une modulation de
bruit de la cou pure du filtre selon le mode de coloration sŽlectionnŽ

¥ Wear : Žtat de la bande analogique ; peut aussi inclure une modulation de bruit
de la cou pure du filtre selon le mode de coloration sŽlectionnŽ

¥ Tone : Žgaliseur Ç inclinŽ È combinant des plateaux haut et bas pour ori enter la
rŽponse en frŽquence v ers les grav es, les mŽdiums ou les aigus

¥ Wobb le : pleurag e et scintillement (v oir plus bas)

¥ Speak er : sim ulez les rŽ ponses impulsionnelles des haut-parleurs/enceintes
vintag e et ajustez Žgalement div erses caractŽristiques dÕŽgalisation tonale et de
filtre .

¥ Vintag e : quantitŽ de dŽriv e et de v ariation analogique entre les v oix
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Chacun de ces boutons est comme une macro qui contr™le plusi eurs param•tres internes
en m•me temps ; ils peuv ent diffŽrer en f onction du mode C oloration activ Ž. CÕest pourquoi
nous v ous conseillons ici aussi de Ç tourner les boutons et dÕŽcouter È pour habituer v os
pro pres oreilles aux capacitŽs de P ure LoF i.

3.2.3.1. Ë propos de Wobble, Wow et Flutter

Wobb le ajuste le pleurag e et le scintillement. De quoi sÕagit-il ? Les appareils qui
re produisent des signaux audio ˆ partir de su pports physiques tels que des bandes ou des
disques vinyle prŽsentent des dŽf auts. La vitesse de lecture , qui est directement li Že ˆ la
hauteur , nÕest jamais par faitement constante non plus. Le terme Ç scintillement È (Flutter) f ait
rŽfŽrence ˆ une v ariation plus rapide de la hauteur du son, comme un vibrato dŽfectueux.
I l Žtait souv ent causŽ par la v ariation de vitesse du moteur Žlectrique dÕun magnŽto phone .
W ow (Çpleurag e È) est un effet de fluctuation lente et instab le, Žvoquant le mal de mer ,
causŽ par des prob l•mes au niv eau des galets, du cabestan ou du galet presseur du
magnŽto phone .

3.3. Moteurs sonores et caractŽristiques communes

Pure LoF i est dotŽ de deux emplacements de moteurs sonores princi paux, chacun
fonctionnant de la m•me mani •re . Chaque emplacement peut •tre occu pŽ par lÕun des trois
ty pes de moteurs suiv ants :

¥ Realistic I nstrument [p.24] : m ultisamples dÕinstruments acoustiques et de
synthŽtiseurs

¥ Creativ e Sampler [p.25] : jusquÕˆ cinq samples, chacun av ec des modes de
lecture , des points de dŽcou pe (trim) et de boucle Žditab les

¥ LoFi Oscillator [p.30] : formes dÕonde simples et complex es, g ŽnŽrŽes par
synth•se virtuelle analogique et par tab le dÕonde

Elles pro viennent de notre instrument logici el phare : P igments. Ses utilisateurs y trouv eront
des sim ilitudes. Sur P ure LoF i, lÕaccent est m is sur lÕobtention directe de sons Ž vocateurs et
imprŽgnŽs de vibrations.

Les trois ty pes de moteurs ont des caractŽristiques comm unes. Ex am inons-les de plus pr•s.

3.3.1. SŽlectionner un moteur

Cliquez sur le nom en caract•re gras pour sŽlectionner un moteur sonore ˆ placer sur
lÕun des emplacements princi paux. (P ure LoF i utilise des lettres m inuscules sur toute son
inter face utilisateur , qui s'inspire du po•te amŽricain e . e. cumm ings, considŽrŽ comme le
ÇLoFi È de la poŽsi e). Le menu ci-dessus v a sÕafficher. Cliquez sur lÕun des ty pes de moteurs
pour le sŽlectionner.

SŽlectionnez un moteur
dans ce menu
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3.3.2. Navigateur de moteurs

Chaque moteur dispose aussi dÕun navigateur sur lequel v ous pouv ez sŽlectionner sa
sonoritŽ globale . Cliquez sur le nom du son affichŽ pour lÕouvrir. Le navigateur est touj ours
divisŽ en deux colonnes : les catŽgori es se trouv ent sur la gauche et les sons individuels
sur la droite . Les catŽgori es sÕappellent I nstruments (moteur R ealistic I nstrument), P resets
(moteur Creativ e Sampler) ou W av ef orms (moteur LoF i Oscillator).

Cliquez sur des catŽgori es ou des sons pour effectuer une sŽlection. V ous av ez aussi la
possibilitŽ de parcourir les sons ˆ lÕaide des fl•ches gauche et droite ; quand v ous atteignez
la fin dÕune catŽgori e, un autre clic sŽlectionne le prem ier son de la catŽgori e suiv ante .
Cliquez sur la X ou en dehors de la fen•tre contextuelle du navigateur pour fermer ce derni er
sans charg er de son.

Le navigateur de sons du moteur Creativ e Sampler
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3.3.3. Mode Engine Hardware

Lˆ o• le processeur LoF i [p.18] fournissait la dimension analogique du son de P ure LoF i, les
modes matŽri els sŽlectionnab les pour chaque moteur apportent une contribution sim ilaire ,
ˆ sav oir le caract•re sonore des Žchantillonneurs numŽriques classiques et des bo”tes ˆ
rythmes. Le menu H ard w are M ode im ite le caract•re de six instruments : F airlight CMI,
Em ulator II, C asio SK-1, E-m u SP-1200, A kai S900 et A kai MPC60. V ous disposez aussi de
trois o ptions A rturia Custom qui aj outent des quantitŽs croissantes de bitcrush ing (~ broyag e
de bits) et de do wnsampling (sous-Žchantillonnag e) : Deteriorate , Damag e et Crush .

� Les effets [p.46] de la vue A vancŽe pro posent aussi un Bitcrusher [p.63]. Cependant, les presets

matŽri els re prŽsentent un moyen simple dÕim iter les frŽquences dÕŽchantillonnag e et les prof ondeurs

de bits des clavi ers numŽriques et des bo”tes ˆ rythmes emb lŽmatiques.

3.3.4. EQ du moteur

Cliquez sur eq pour f aire appara”tre un curseur. V ous pouv ez saisir lÕune ou lÕautre des
extrŽm itŽs pour ajuster les Žgaliseurs en plateau bas et haut (filtres passe-haut et passe-bas
respectiv ement). C eux-ci sont placŽs en amont et f onctionnent indŽ pendamment du filtre
[p.34] princi pal de P ure LoF i.
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3.3.5. Tuning, Pan et Level

Tous les ty pes de moteurs partag ent un ensemb le de contr™les rŽgissant la hauteur , la
position stŽrŽo et le niv eau du moteur. Leur apparence diff•re en f onction du moteur (en
particuli er le Creativ e Sampler qui nÕa pas de bouton entre les contr™les Coarse et Level ,
contrairement aux deux autres moteurs), mais ils ajustent les m•mes rŽglag es :

¥ Octav e : faites glisser le champ numŽrique pour transposer la hauteur en octav es

¥ Coarse : ajuste la hauteur en dem i-tons.

¥ Fine : faites glisser le champ numŽrique pour transposer la hauteur en cents

¥ Pan : faites glisser le champ numŽrique pour placer le son du moteur dans le
champ stŽrŽo (v aleurs nŽgativ es = gauche ; v aleurs positiv es = droite).

¥ Level : dŽfinit le niv eau du moteur qui est en voyŽ dans le filtre .

Maintenant que nous av ons dŽcrit les sim ilitudes des trois ty pes de moteurs sonores,
dŽcouvrons les f onctions uniques de chacun.

Les contr™les dÕaccordag e, de
panoram ique et de niv eau du moteur

Creativ e Sampler
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3.4. Moteur Realistic Instrument

Comme son nom lÕindique , le moteur R ealistic I nstrument se sert de m ulti-Žchantillons pour
produire des sons dÕinstruments simples, semb lab les ˆ ceux dÕun clavi er de sc•ne . Les sons
comprennent les catŽgori es suiv antes : Bells et Mallet (cloches et maillets), Brass et W ind
(cuivres et bois), G uitar et Bass (guitare et basse), P iano et K eys (piano et instruments
ˆ clavi er), Strings et Synths (cordes et synthŽtiseurs). Le graph ique au centre du moteur
indique la catŽgori e du son sŽlectionnŽ . Ses contr™les sont assez simples :

3.4.1. Sample start

Le bouton Start r•gle le temps de dŽmarrag e du sample du R ealistic I nstrument. Des v aleurs
plus Žle vŽes signifi ent que la f orme dÕonde du sample sera lancŽe ˆ un moment ultŽri eur.
Par ex emple , vous pouv ez augmenter le temps pour rŽduire les transitoires dÕattaque dÕun
son de piano .
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3.5. Moteur Creative Sampler

Un preset sonore du Creativ e Sampler comprend jusquÕˆ cinq samples individuels. V ous
pouv ez ensuite Žditer le son et le comportement de chacun, dont lÕaccordag e, la boucle , la
lecture en av ant et en arri •re , le gain et la position du panoram ique stŽrŽo . Puis, v ous pouv ez
dŽterm iner la f a•on dont le moteur dŽclenche chaque sample quand v ous j ouez des notes
successiv es : de f a•on cyclique , alŽatoirement ou uniquement par le sample actuellement
sŽlectionnŽ . Tout ceci permet dÕapporter beaucou p de v ariation et dÕexpressivitŽ .

3.5.1. Emplacements de samples

Cliquez sur lÕun des cercles a-b-c-d-e pour sŽlectionner un emplacement de sample . Tous
les presets du Creativ e Sampler nÕutilisent pas tous les emplacements. Le statut de
lÕemplacement est indiquŽ par la couleur du bouton de sŽlection.

Couleur Statut

Cuivre Sample actuellement sŽlectionnŽ ; affichŽ dans le visualiseur

Gris Conti ent un sample

Beig e Vide
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3.5.2. Lecture de lÕemplacement

Cliquez sur lÕic™ne situŽe ˆ gauche des boutons dÕemplacements pour modifi er la f a•on dont
le Creativ e Sampler dŽclenche chaque emplacement lorsquÕil re•oit une note MID I.

Option du

menu
Comportement Apparence de lÕic™ne

Selected Ne rŽ p•te que le sample sŽlectionnŽ Bouton P lay

Round robin Lit les emplacements de samples occu pŽs dans lÕordre Fl•che circulaire

Random
SŽlectionne les emplacements de samples

alŽatoirement

Fl•ches Ç alŽatoires È

croisŽes

3.5.3. Rep•res de dŽcoupe et de boucle

Observ ez le visualiseur au centre de lÕŽcran. V ous pouv ez y modifi er les points de dŽ part
et dÕarr•t du sample dans lÕemplacement actuellement sŽlectionnŽ , ainsi que ses points de
boucle si v ous av ez activ Ž la boucle en mode Edit [p.27]. La portion activ e de la f orme dÕonde
du sample (dŽlim itŽe par les marqueurs de dŽcou pe) appara”t en couleur cuivre , la couleur
princi pale de lÕinter face de P ure LoF i. Chaque zone de boucle prŽsente une teinte plus claire
de cette couleur et les f ondus de boucle (v oir ci-dessous) sont indiquŽs par des triangles plus
foncŽs.

Contr™le Apparence Fonction

Rep•res de

dŽcou pe

Lignes noires v erticales av ec des

poignŽes triangulaires en haut
DŽterm ine les temps de dŽ part des samples

Rep•res de

boucle

Lignes noires v erticales av ec des

poignŽes triangulaires en bas
Ajuste les points de dŽ part et dÕarr•t de la boucle

T•te de

lecture
Ligne v erticale mobile

Affiche la position de la lecture en temps rŽel

dans la f orme dÕonde du sample

I l suffit de saisir lÕune des poignŽes pour en ajuster le re p•re . Pour un contr™le prŽcis, v ous
pouv ez aussi zoomer lÕaffichag e de la f orme dÕonde en cliquant sur la f orme dÕonde et en la
faisant glisser v ers le haut ou v ers le bas en dehors dÕun re p•re . Cliquez et f aites glisser v ers
la gauche et v ers la droite pour faire dŽfiler en av ant et en arri •re dans la f orme dÕonde .
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3.5.4. Mode Sample Edit

Cliquez sur edit (ou f aites un doub le clic sur un bouton dÕemplacement de sample) pour
activ er le mode Sample Edit. I l vous permet de contr™ler le sample (dans lÕemplacement
choisi) de f a•on encore plus prŽcise . JusquÕici, la plu part des ajustements abordŽs du
Creativ e Sampler affectent le f onctionnement global du moteur (ˆ lÕexce ption des
marqueurs de dŽcou pe et de boucle). Les param•tres en mode Edit ont un impact sur les
samples individuels dans chaque emplacement actif .

3.5.4.1. Navigateur de samples

Pour ouvrir le navigateur de samples, cliquez sur le nom du sample en bas ˆ gauche de
lÕaffichag e de la f orme dÕonde . Ë ne pas conf ondre av ec le navigateur de sons g ŽnŽral du
moteur Creativ e Sampler , cÕest ici que v ous assignez des samples ˆ chaque emplacement.
Vous pouv ez aussi passer dÕun sample ˆ lÕautre ˆ lÕaide des fl•ches gauche/droite
adj acentes.

Une ic™ne casque et un bouton de v olume se trouv ent en haut du navigateur. Lorsque lÕic™ne
casque est activ Že, il suffit de cliquer une f ois sur le nom dÕun sample pour le lire , le bouton
adj acent contr™lant uniquement le v olume dÕŽcoute . Faites un doub le clic sur un sample pour
le charg er ; cliquez sur la X pour quitter le navigateur sans charg er.

Le navigateur de samples du mode Edit du Creativ e
Sampler
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3.5.4.2. Importer des samples

Vous disposez de deux o ptions dans la colonne de gauche : C ategori es et F olders. Les
Categori es sont des o ptions dÕusine qui ne peuv ent pas •tre modifi Žes, mais en cliquant sur
Folders , vous ouvrez une fen•tre de navigation au niv eau du syst•me dÕexploitation dans
laquelle v ous pouv ez aj outer un dossi er au navigateur.

La petite ic™ne f orme dÕonde v a appara”tre ˆ c™tŽ du nom de tous les fich iers que P ure LoF i
peut utiliser. Les fich iers importŽs peuv ent •tre en f ormats W AV ou A IFF , 16 ou 24 bits et ˆ
des frŽquences dÕŽchantillonnag e de 44,1 ˆ 192 kH z. La durŽe maximale dÕun sample nÕest
lim itŽe que par la quantitŽ de RAM de v otre ordinateur.

� ! Vous pouv ez aj outer nÕimporte quel dossi er de v otre ordinateur , le navigateur de samples affichant

aussi bi en les fich iers audio que non audio . Pour des raisons de clartŽ , nous v ous recommandons de

crŽer et dÕorganiser dÕabord des dossi ers pour P ure LoF i dans le syst•me de fich iers de v otre ordinateur

av ant dÕimporter v os pro pres samples.

3.5.4.3. Accordage des samples

Faites glisser les trois champs numŽriques pour rŽgler lÕaccordag e. NÕoubliez pas que
cela concerne uniquement lÕemplacement de sample actuel, pour f aciliter la crŽation
dÕharmoni es ou de dissonances av ec des samples dÕautres emplacements.

¥ Root Note : dŽterm ine la note de base (racine) qui j oue en rŽ ponse ˆ la note MID I
C3 (Do3)

¥ Tune : ajuste la hauteur du sample en dem i-tons v ers le haut ou v ers le bas

¥ Fine : ajuste la hauteur du sample en cents v ers le haut ou v ers le bas

SŽlectionner F olders dans le navigateur de samples
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3.5.4.4. Lecture de sample, Pan et Gain

Les autres contr™les du mode Sample Edit contr™lent le comportement de lecture du sample
enti er , de la parti e m ise en boucle (le cas ŽchŽant), du panoram ique stŽrŽo et du gain.

¥ Play M ode : permet dÕactiv er la lecture in versŽe du sample en enti er , ˆ partir du
re p•re de dŽcou pe gauche ou droit

¥ Loo p mode prŽsente trois o ptions :

* Off : pas de boucle ; les re p•res de boucle sont masquŽs

* Forw ard : une f ois la boucle lancŽe , elle est lue du dŽbut ˆ la fin et se
rŽp•te jusquÕau rel‰chement de la touche

* Back & f orth : une f ois la boucle lancŽe , elle est lue v ers lÕavant jusquÕˆ
atteindre le point de fin de la boucle , puis re vient au dŽbut ; se rŽ p•te
jusquÕau rel‰chement de la touche

¥ Loo p f ade : cliquez sur cette ic™ne et f aites-la glisser pour ajuster les temps de
fondu encha”nŽ au dŽbut et ˆ la fin de la boucle

¥ Gain : amplifi e ou attŽnue le gain de lÕemplacement du sample sŽlectionnŽ
uniquement

¥ Pan : place le sample dans le champ stŽrŽo

¥ Delete (ic™ne X) : su pprime le sample de lÕemplacement sŽlectionnŽ

¥ Mute (ic™ne haut-parleur) : cou pe le son de lÕemplacement sans su pprimer le
sample

Options de lecture du
Loo p mode

�
 �&()&" ���� $)!#��("#"' (!)&�� )&!�� %�"���� �������������� ��



3.6. Moteur LoFi Oscillator

Le moteur LoF i Oscillator se concentre sur les f ormes dÕonde de synthŽtiseur , mais pas sur
les synthŽtiseurs analogiques ty piques. Son navigateur prŽsente cinq catŽgori es : Analog,
Basic, Digital, H armonic et Natural. I l gŽn•re ces f ormes dÕonde princi palement par
modŽlisation analogique ou par tab le dÕonde. De nombreuses f ormes dÕonde prŽsentent des
profils harmoniques complex es.

Outre le navigateur et les rŽglag es comm uns ˆ tous les moteurs, le contr™le princi pal du
LoFi Oscillator est Timbre . Ce bouton modifi e le contenu harmonique du son par diffŽrentes
mŽthodes, en f onction de la f orme dÕonde sŽlectionnŽe . Avec une simple onde analogique
virtuelle , il peut effectuer une m ise en f orme dÕonde de base . Avec un son pro venant dÕune
tab le dÕonde, il modifi e la position du pointeur de la tab le dÕonde. Avec les ondes H armonic,
il peut mŽlang er diffŽrents harmoniques. Lorsque v ous entendez les rŽsultats, v ous pouv ez
Žgalement les v oir dans le visualiseur graph ique central. Le bouton T imbre de P ure LoF i est
une cib le idŽale pour la modulation.

Le navigateur de f ormes dÕonde du LoF i Oscillator
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� + La synth•se par tab le dÕonde a ŽtŽ lancŽe dans les annŽes 1980 par les synthŽtiseurs PPG W av e

de W olfgang P alm. U ne tab le dÕonde est un grou pe de f ormes dÕonde numŽriques ˆ cycle unique ,

chacune lŽg •rement diffŽrente de la prŽcŽdente . En dŽpla•ant un Ç pointeur È entre les positions de la

tab le dÕonde, un m usici en peut obtenir une complexitŽ harmonique et un mouv ement qui ne sont pas

possib les av ec la synth•se soustractiv e traditionnelle .

3.7. Moteur Noise

La source de bruit de P ure LoF i prŽsente deux modes de f onctionnement quÕil est possib le
de sŽlectionner en cliquant sur le texte noir en gras : Texture et Transi ent .

¥ Le mode T exture est destinŽ aux composantes de bruit qui durent aussi
longtemps quÕune note est tenue : pensez au v ent, ˆ la plui e, au bruit dÕun disque
vinyle , etc. I l boucle donc continuellement le sample .

¥ Le mode T ransi ent se concentre sur les Žclats qui peuv ent aj outer du rŽalisme ou
de lÕintŽr•t ˆ la phase dÕattaque du son : cou ps de batteri e, percussions, objets
div ers heurtant ou raclant dÕautres objets et bi en dÕautres choses encore . Le
mode T ransi ent ne j oue le sample quÕune seule f ois (Ç One Shot È).

3.7.1. Navigateur du moteur Noise

Le navigateur du moteur Noise en mode T ransi ent
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Comme les moteurs sonores princi paux, le moteur Noise dispose dÕun navigateur pour
sŽlectionner les samples de bruit. Les o ptions sont diffŽrentes en mode T exture et en mode
Transi ent. Ses o ptions de prŽŽcoute f onctionnent comme celles des navigateurs du moteur
princi pal :

¥ <>: les fl•ches gauche et droite parcourent les samples de bruit les uns apr•s les
autres

¥ Casque : une fl•che ou un simple clic permet de lire le son sans quitter le
navigateur

¥ Volume dÕŽcoute : volume du moniteur de prŽŽcoute uniquement

¥ X : fermez le navigateur sans charg er de son

Comme prŽcŽdemment, f aites un doub le clic sur un sample de bruit pour le charg er et
quitter le navigateur.

3.7.1.1. Importer des samples de bruit

Vous av ez la possibilitŽ de charg er v os pro pres samples ˆ utiliser en guise de sources de
bruit, tout comme av ec le navigateur de samples du Creativ e Sampler [p.28]. Cliquez sur le
bouton Folders pour ouvrir une fen•tre de navigation au niv eau du syst•me dÕexploitation
dans laquelle v ous pouv ez aj outer les dossi ers de v otre choix.

I ci, tout comme sur le Creativ e Sampler , vous pouv ez aj outer des dossi ers et ainsi afficher
tous ses fich iers. U ne petite ic™ne de f orme dÕonde appara”t ˆ c™tŽ du nom de chaque fich ier
que P ure LoF i peut lire . Les navigateurs se charg ent aussi un peu de lÕorganisation : un
dossi er que v ous charg ez en mode T exture nÕappara”tra pas dans le navigateur en mode
Transi ent, sauf si v ous le charg ez ici aussi ˆ cet endroit et vice v ersa. C eci est dž au f ait
que si v ous choisissez dÕimporter des samples, v ous crŽerez sžrement des dossi ers sŽ parŽs
pour les textures et les transitoires.

� Pour ne pas alourdir les fich iers, nous recommandons dÕimporter des samples dÕune durŽe

maximale de 16 secondes.
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3.7.2. Contr™les du moteur Noise

Les contr™les restants sont presque les m•mes en modes T exture et T ransi ent, ˆ lÕexce ption
de la g estion de la stŽrŽo et du suivi du clavi er.

¥ Tune : dŽcale la hauteur du sample de bruit v ers le haut ou v ers le bas par
fractions dÕun dem i-ton ; plag e de +/- 36

¥ Level : ajuste le niv eau du sample de bruit av ant le filtre princi pal

¥ Stereo (mode T exture uniquement) : f aites glisser le champ de v aleur pour ajuster
la larg eur stŽrŽo de la texture du bruit

¥ Pan (mode T ransi ent uniquement) : f aites glisser le champ de v aleur pour dŽfinir
la position panoram ique stŽrŽo du transitoire de bruit

Quelques prŽcisions : en mode T exture , lÕaugmentation de Stereo Žlargit le son stŽrŽo
du bruit sur lÕensemb le de lÕimag e gauche-droite . En mode T ransi ent, Pan dŽterm ine une
position stŽrŽo spŽcifique ˆ laquelle le bruit est audib le

3.7.2.1. Suivi du clavier en mode Transient

Lorsque lÕic™ne clavi er est activ Že, la hauteur des transitoires de bruit chang e quand v ous
jouez des notes plus aigu‘s ou plus grav es, en suiv ant la hauteur globale de P ure LoF i.
Quand elle est dŽsactiv Že, le transitoire j ouera la hauteur ˆ laquelle il a ŽtŽ enregistrŽ ,
indŽ pendamment de la note MID I dŽclenchŽe . Le derni er rŽglag e permet de crŽer des
transitoires dont la hauteur ne doit pas chang er lorsque le reste du son chang e ; par
exemple , une baguette ou un maillet qui vibre lorsque lÕon frappe un instrument comme un
xylo phone .

Le navigateur du moteur
Noise en mode T ransi ent

Le suivi du clavi er
sÕapplique uniquement au

mode T ransi ent
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3.8. Filter

Le filtre de P ure LoF i rŽunit trois filtres en un : Clean, A nalog et LoF i. SŽlectionnez le ty pe du
filtre en cliquant sur le texte noir en gras.

3.8.1. Types de filtres Clean et Analog

En mati •re de contr™les disponib les, les ty pes de filtres Clean et Analog fonctionnent de la
m•me f a•on. La diffŽrence rŽside dans les modes (passe-haut, passe-bas, etc.) et les pentes
(12 dB par octav e, 24 dB par octav e, etc.) disponib les dans leurs menus dŽroulants respectifs.
Cliquez sur le texte de couleur cuivre pour accŽder ˆ ces menus.

�&()&" ���� $)!#��("#"' (!)&�� )&!�� %�"���� �������������� �� ��



Clean : il ressemb le beaucou p au Multi F ilter [p.59] qui se trouv e dans la parti e effects [p.46]
de P ure LoF i, les modes de filtrag e en peigne en moins. I l pro pose des modes passe-bas,
passe-haut et cou pe-bande (rŽjecteur de bande), chacun av ec une pente sŽlectionnab le de
12, 24 ou 36 dB par octav e.

Analog : tirŽ du filtre de notre instrument virtuel SEM V , il im ite le filtre doux et chaud
12 dB par octav e rendu cŽl•bre sur les synthŽtiseurs Oberheim tels que le SEM et lÕOB-
X. Nous y av ons aj outŽ un peu de driv e de notre instrument M ini V pour de la saturation
su pplŽmentaire .

� + Que signifi e Çpar octav e È ? LorsquÕun filtre b loque les frŽquences en dehors de la plag e autorisŽe ,

il ne les cou pe pas dÕun cou p comme sur une f alaise . I l a une pente . Avec une pente de 12 dB par

octav e, le niv eau est rŽduit de 12 dB pour chaque octav e dont le signal sort de la plag e de frŽquences

autorisŽe . Le terme audio pour dŽcrire cette plag e est Ç bande passante È, cÕest-ˆ-dire les frŽquences

qui sont autorisŽes ˆ passer.

Modes et pentes du Clean F ilter

Modes de lÕAnalog F ilter , chacun
ayant une pente de 12 dB

�	 �&()&" ���� $)!#��("#"' (!)&�� )&!�� %�"���� �������������� ��



3.8.1.1. Contr™les et assignations

Les contr™les de base des ty pes de filtres Clean et A nalog sont identiques. Le visualiseur
graph ique central affiche la f orme du filtre en temps rŽel en f onction des rŽglag es et du
mode/pente sŽlectionnŽ dans le menu du filtre .

¥ Cutoff : dŽterm ine la frŽquence de cou pure (passe-bas/passe-haut) ou la
frŽquence centrale (cou pe-bande/passe-bande) du filtre

¥ Resonance : accentue un pic de frŽquences autour de la cou pure/du centre ; f ait
vari er la larg eur de bande en modes cou pe-bande ou passe-bande .

¥ Envelo pe A mount : met ˆ lÕŽchelle la prof ondeur par laquelle la F ilter En velo pe
module la frŽquence de cou pure/centrale

Des boutons dÕassignation sont situŽs au-dessus de ces boutons rotatifs et dŽterm inent
quels moteurs de P ure LoF i passent par le filtre . Vous pouv ez filtrer nÕimporte quelle
combinaison de moteur 1, moteur 2 et moteur Noise .

3.8.1.2. Suivi du clavier

Cliquez sur lÕic™ne clavi er en haut ˆ droite pour activ er le suivi du clavi er. Lorsque le suivi est
activ Ž, la frŽquence de cou pure/centrale se dŽcale v ers le haut ˆ mesure que v ous j ouez des
notes plus aigu‘s. C ette mŽthode est couramment utilisŽe av ec le filtrag e passe-bas pour
compenser la courbe de dŽcroissance naturelle de nos oreilles et sÕassurer que la sonoritŽ
des leads de synthŽs ou des instruments acoustiques nÕest pas anormalement terne dans
les plag es de hauteurs plus Žle vŽes. DÕautre part, le son lofi est justement la caractŽristique
princi pale de cet instrument, cÕest pourquoi v ous prŽfŽrez peut-•tre des aigus ŽtouffŽs !
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3.9. Type de filtre LoFi

Le filtre LoF i sÕinspire du filtre du m•me nom que lÕon trouv e sur P igments 6, notre
synthŽtiseur virtuel m ulti-moteurs phare . I l sÕagit dÕun filtre de sous-Žchantillonnag e, ce qui
signifi e quÕil rŽŽchantillonne lÕentrŽe av ec une frŽquence dÕŽchantillonnag e infŽri eure ˆ celle
du signal original. C ela peut produire un son grung e agrŽab le. LÕeffet escomptŽ nÕest pas
aussi radical que ce que ferait un Bitcrusher (bi en sžr , Pure LoF i en compte un [p.63] parm i
ses effets [p.46]). Notamment, la distorsion qui en rŽsulte ne sÕamplifi e pas lorsque lÕon j oue
plus de notes, mais reste constante .

3.9.1. Contr™les du filtre LoFi

Les contr™les ici sont assez diffŽrents des ty pes Clean et A nalog. Surtout, Frequency ne
correspond pas ˆ une cou pure , mais ˆ la frŽquence dÕŽchantillonnag e du processus de
sous-Žchantillonnag e. Les contr™les P re et P ost sont des cou pures, qui appliquent des filtres
passe-bas sŽ parŽs au signal prŽ et post-Žchantillonnag e.

¥ Frequency : dŽterm ine la frŽquence de sous-Žchantillonnag e.

¥ Pre on/off : activ e ou dŽsactiv e le prŽ-filtre

¥ Bouton P re : dŽfinit la frŽquence de cou pure du prŽ-filtre

¥ Post on/off : activ e ou dŽsactiv e le post-filtre

¥ Bouton P ost : dŽfinit la frŽquence de cou pure du post-filtre

¥ Envelo pe A mount : met ˆ lÕŽchelle lÕintensitŽ av ec laquelle la F ilter En velo pe
module la frŽquence de sous-Žchantillonnag e

¥ Jitter (champ numŽrique) : aj oute des v ariations de temps entre les cycles de
sous-Žchantillonnag e
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3.9.2. Comprendre le visualiseur

Le visualiseur graph ique du filtre LoF i transmet bon nombre dÕinf ormations sur les rŽglag es
des contr™les et la f a•on dont le son Ž volue . LÕexemple suiv ant se sert de la f orme dÕonde
ÇCloudy Bell È du LoF i Oscillator.

Les diffŽrents ŽlŽments graph iques correspondent aux v aleurs de contr™le et re prŽsentent
la f orme dÕonde du son.

¥ Forme dÕonde grise : signal dÕentrŽe original

¥ Pentes incurv Žes : frŽquences de cou pure P re et P ost (v oir la remarque juste en
dessous)

¥ Ligne v erticale : frŽquence de sous-Žchantillonnag e

¥ Forme dÕonde cuivre : signal rŽsultant apr•s le sous-Žchantillonnag e

Remarque : D ans ce cas, la pente de cou pure P re se trouv e ˆ gauche , mais il est possib le de
rŽgler le filtre P re plus haut que le filtre P ost. La courbe qui appara”t en gras est simplement
celle que v ous av ez rŽglŽe le plus rŽcemment.

Vous remarquerez Žgalement que la f orme dÕonde sous-ŽchantillonnŽe appara”t irrŽguli •re .
CÕest parce que nous av ons rŽglŽ Jitter au maxim um pour cette illustration. A vec Jitter ˆ
zŽro , nous obtenons le rŽsultat suiv ant :

Ë lÕÏil et ˆ lÕoreille , le bruit de f ond irrŽguli er de la f orme dÕonde a disparu. I l est remplacŽ
par des pics harmoniques qui subsistent apr•s le sous-Žchantillonnag e.

3.9.3. Assignations et suivi du clavier

Les trois boutons au-dessus des boutons de contr™le routent nÕimporte quelle combinaison
des trois sources sonores de P ure LoF i (les deux moteurs princi paux et le moteur Noise) ˆ
trav ers le filtre . LÕic™ne clavier activ e le suivi du clavi er [p.36], qui f onctionne de la m•me
fa•on que pour les ty pes de filtres Clean et A nalog.
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3.10. Enveloppes

Une en velo ppe modifi e un signal au fil du temps. P ure LoF i est dotŽ de deux g ŽnŽrateurs
dÕenvelo ppe : un pour lÕA mplitude (niv eau de v olume) et un pour le F iltre . Pour que lÕinter face
reste aussi claire que possib le, le nom des curseurs nÕappara”t pas. De gauche ˆ droite ,
ils contr™lent lÕattaque , le decay, le sustain et le release de leur en velo ppe . Des param•tres
dÕenvelo ppe plus prŽcis sont disponib les sur la vue A vancŽe [p.44] du panneau princi pal.

3.10.1. Amp Envelope

LÕenvelo ppe dÕamplitude sÕapplique au signal immŽdiatement apr•s le filtre , ou si le filtre est
en mode A nalog, ˆ lÕŽm ulation du V CA de M ini V qui pilote le filtre .

¥ Attack : le temps nŽcessaire pour que le v olume atteigne son niv eau maximal
une f ois quÕune note est j ouŽe

¥ Decay : le temps nŽcessaire pour que le v olume passe du niv eau de cr•te au
niv eau de sustain

¥ Sustain : le niv eau auquel le v olume reste tant quÕune note est maintenue

¥ Release : le temps nŽcessaire au v olume pour passer du niv eau de sustain ˆ zŽro
une f ois la note rel‰chŽe

3.10.2. Filter Envelope

Le filtre de P ure LoF i dispose aussi de sa pro pre en velo ppe dŽdi Že. Elle dŽcale la frŽquence
de cou pure/centrale des ty pes de filtres Clean et A nalog, ou la frŽquence de sous-
Žchantillonnag e du filtre LoF i.

¥ Attack : le temps nŽcessaire pour que la frŽquence atteigne le niv eau maximal
une f ois quÕune note est j ouŽe

¥ Decay : le temps nŽcessaire pour que la frŽquence re vienne du niv eau de cr•te
au niv eau de sustain

¥ Sustain : la v aleur ˆ laquelle la frŽquence reste tant quÕune note est maintenue

¥ Release : le temps nŽcessaire ˆ lÕen velo ppe pour passer du niv eau de sustain ˆ
zŽro une f ois la note rel‰chŽe
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3.11. Contr™les dÕexpression

La parti e infŽri eure gauche de la fen•tre de P ure LoF i se compose de contr™les de
per formance de synthŽtiseur habituels qui rendent le jeu plus expressif .

3.11.1. Molettes

Les molettes P itch bend et M odulation doiv ent •tre automatiquement mappŽes aux
contr™les correspondants dÕun contr™leur matŽri el MID I (molettes matŽri elles, ax es X et
Y dÕun joystick). C omme v ous pouv ez v ous y attendre , la molette P itch re vient au centre
lorsquÕelle est rel‰chŽe , tandis que la molette M odulation reste sur la derni •re v aleur rŽglŽe .
La plag e de P itch Bend est dŽfini e dans lÕonglet Settings [p.119]du panneau latŽral.
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3.11.2. Vibrato

Pure LoF i f ournit un LFO ˆ onde sinuso•dale simple . I l ne se synchronise pas av ec le
tempo (contrairement aux modulateurs av ancŽs et bons nombres dÕeffets) et pro pose deux
contr™les princi paux : un champ numŽrique permettant de dŽfinir lÕintensitŽ et un autre pour
rŽgler la vitesse en H z.

Les choses de viennent sŽri euses quand v ous cliquez sur lÕic™ne roue dentŽe pour ouvrir le
menu suiv ant :

3.11.2.1. Amounts et Fade

Les rŽglag es A mount v ous permettent de dŽterm iner la quantitŽ de vibrato g ŽnŽrŽe par la
molette M odulation et/ou lÕaftertouch. P ar ex emple : si mod wheel est rŽglŽ ˆ 50 %, tourner
la molette sur toute sa course v a augmenter lÕintensitŽ de 50 %.

Fade dŽfinit un retard (en m illisecondes ˆ des v aleurs infŽri eures, puis jusquÕˆ 10 secondes)
av ant que le vibrato ne sÕestompe .

La petite f orme dÕonde
animŽe illustre la vitesse
et lÕintensitŽ du vibrato
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� Une remarque sur la relation entre ces contr™les et le champ De pth du panneau princi pal. La

molette de modulation et lÕaftertouch peuv ent augmenter lÕintensitŽ du vibrato , mais j amais la rŽduire

par rapport au rŽglag e De pth princi pal. C ela signifi e que (A) lÕapplication de la molette ou de lÕaftertouch

av ec De pth rŽglŽ sur zŽro peut aj outer du vibrato , et (B), in versement, av ec De pth rŽglŽ sur une v aleur

autre que zŽro , vous entendrez du vibrato m•me si v ous nÕutilisez ni la molette ni lÕaftertouch.

3.11.2.2. Destinations du vibrato

Gr‰ce aux boutons du menu, v ous pouv ez assigner le vibrato aux hauteurs de lÕun ou des
deux emplacements du moteur sonore , ˆ la frŽquence du filtre et/ou au niv eau dÕamplitude
global, dans nÕimporte quelle combinaison.

� + En thŽori e m usicale , le vibrato fait rŽfŽrence ˆ la modulation de hauteur , qui peut pro venir de la

voix dÕun chanteur , des mains expŽrimentŽes dÕun violoniste ou dÕun LFO de synthŽtiseur. A insi, le Ç

vibrato È ici nÕest en f ait que du vibrato lorsquÕil est assignŽ ˆ la hauteur du moteur. LorsquÕil est assignŽ

ˆ lÕamplitude , il sÕagit dÕun tremolo . Sur la cou pure du filtre , cÕest un w ah-w ah .

3.11.3. Glide

Le glissement, Žgalement appelŽ portamento , fait rŽfŽrence ˆ la hauteur des notes qui
passe en douceur des unes aux autres lorsquÕelles sont j ouŽes. Le champ Glide dŽfinit le
temps nŽcessaire pour quÕune note Ç glisse È vers la suiv ante et v ari e entre 0 ms (pas de
glissement) et 10 secondes. Le f ait que le G lide nŽcessite un jeu legato (cÕest-ˆ-dire que la
note suiv ante nÕest jouŽe que lŽg •rement av ant que la prŽcŽdente ne soit rel‰chŽe) est dŽfini
dans lÕonglet Settings [p.119]du panneau latŽral.

3.11.4. Velocity

Enfin, dans cette section, v ous pouv ez modifi er la mesure dans laquelle la v ŽlocitŽ affecte
le v olume . (Cela se produit au niv eau des v oix individuelles du synthŽtiseur). V ous pouv ez
utiliser un rŽglag e maxim um pour un son percussif comme le piano ou le marimba, ou zŽro
pour un son marche/arr•t comme lÕorgue .

Faites glisser les champs
de v aleur pour ajuster le
niv eau dÕeffet de v ŽlocitŽ

sur G lide et A mp
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3.12. Niveaux des effets

Ces quatre boutons f ont office de Ç m iroirs È pour les curseurs Dry/W et ou en voient des
niv eaux ˆ quatre effets maxim um sous lÕonglet Effects [p.46] de la vue A dv anced. Leurs
positions correspondent ˆ lÕordre des effets comme suit :

¥ Rang Že su pŽri eure , de gauche ˆ droite : Emplacement FX 1, Emplacement FX 2

¥ Rang Že infŽri eure , de gauche ˆ droite : Emplacement FX 3, Emplacement FX 4

Les noms des boutons chang ent en f onction de lÕeffet sŽlectionnŽ dans lÕemplacement
correspondant.

3.13. Clavier ˆ lÕŽcran

Le clavi er ˆ lÕŽcran est utile pour trav ailler sur un ordinateur lorsquÕaucun pŽri phŽrique
dÕentrŽe MID I en o ption nÕest disponib le. En cliquant sur une touche plus pr•s de son bord
av ant, v ous augmentez la v ŽlocitŽ MID I de la note . Le clavi er de P ure LoF i a ŽtŽ con•u av ec
lÕimage dÕun clavi er tactile sans pi •ces mobiles, comme un Buch la ou un A rturia M icroF reak.

Remarquez les fl•ches ˆ chaque extrŽm itŽ. Ë chaque clic, la plag e monte ou descend dÕune
octav e.
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3.13.1. Jouer avec un clavier dÕordinateur

Comme le montre le schŽma ci-dessus, v ous pouv ez j ouer une octav e plus une neuvi •me
dans la clŽ de Do ˆ lÕaide dÕun clavi er ordinateur. De plus, la touche Z dŽcale la plag e de
hauteur dÕune octav e v ers le bas et la touche X la dŽcale dÕune octav e v ers le haut.

3.14. Vue avancŽe du panneau principal

Cliquez sur le bouton Adv anced en haut ˆ droite de P ure LoF i pour dŽ velo pper la parti e
infŽri eure de lÕinter face . Cliquez ensuite sur lÕonglet main ˆ lÕextr•me gauche pour accŽder
aux contr™les su pplŽmentaires suiv ants :

La zone expression nÕest quÕune imag e m iroir des contr™les dÕexpression [p.40] situŽs
ˆ gauche du clavi er ˆ lÕŽcran. Le v Žritab le av antag e est que v ous pouv ez contr™ler les
deux en velo ppes [p.39] plus prŽcisŽment quÕav ec les petits curseurs de la vue princi pale
(remarquez quÕils ont disparu).

Contr™les su pplŽmentaires du panneau princi pal dans la vue av ancŽe
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Vous pouv ez utiliser les grands curseurs disponib les ou f aire glisser les points dÕarr•t dans
le visualiseur pour ajuster les segments dÕen velo ppe . Les curseurs et les points dÕarr•t se
dŽplacent sim ultanŽment. V oici comment cela f onctionne :

¥ Point dÕarr•t gauche , horizontal uniquement : temps dÕattaque

¥ Point dÕarr•t central, horizontal : temps de decay

¥ Point dÕarr•t central, v ertical : niv eau de sustain

¥ Point dÕarr•t droit, horizontal uniquement : temps de release

Lorsque des notes sont j ouŽes, une sph•re en mouv ement trace la trajectoire des
en velo ppes.

3.15. QuÕy a-t-il dÕautre ?

Vous av ez peut-•tre remarquŽ lÕonglet orang e Envelo pe sur la capture Žcran ci-dessus. I l
sÕagit dÕune en velo ppe [p.81] distincte et plus so ph istiquŽe , qui f ait parti e des Modulateurs
[p.74] trouv ab les dans les panneaux A vancŽs. C eux-ci comprennent Žgalement des f onctions
(mŽga courbes av ec plusi eurs points dÕarr•t), un g ŽnŽrateur de v aleurs alŽatoires, des
sources MID I telles que la v ŽlocitŽ et lÕaftertouch, ainsi que des macros qui peuv ent contr™ler
plusi eurs param•tres dÕun seul mouv ement de bouton. LÕonglet Effects [p.46] renferme notre
sŽlection de 18 effets de qualitŽ studio .

Bien quÕil y ait beaucou p ˆ f aire dans le panneau princi pal que nous v enons de dŽcrire , les
Sound Explorers intermŽdiaires et av ancŽs de vrai ent lire les chapitres qui suiv ent, au cours
desquels nous ex am inerons ces f onctionnalitŽs de plus pr•s et bi en plus encore !

Les points dÕarr•t et les positions des curseurs se refl•tent les uns les
autres
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4. EFFECTS

Pure LoF i f ournit un ensemb le dÕeffets stŽrŽo puissants soigneusement sŽlectionnŽs de
notre derni •re V C ollection dÕinstruments virtuels. V ous pouv ez utiliser jusquÕˆ quatre effets
en m•me temps, et chacun des quatre emplacements dÕeffets offre une sŽlection de 18
styles de pŽdales dÕeffets.

Cliquez sur le bouton Adv anced en haut ˆ droite de la Barre dÕoutils su pŽri eure [p.109] pour
ouvrir le panneau av ancŽ . Puis, sŽlectionnez lÕonglet Effects , qui est le deuxi •me en partant
de la gauche . Vous v oyez le bouton On/Off au-dessus de lÕonglet ? I l dŽriv e tous les effets
tout en mŽmorisant leurs rŽglag es.

Selon la taille [p.111]de la fen•tre de P ure LoF i, vous allez peut-•tre de voir f aire dŽfiler v ers le
bas pour v oir les effets.

4.1. Routage des effets

Par dŽf aut, le routag e des effets est Ç c‰blŽ È en sŽrie. Le signal est dÕabord traitŽ par lÕeffet
sur lÕonglet compl•tement ˆ gauche , puis se dŽ place de gauche ˆ droite . Ainsi, les choses
restent simples. C ontentez-v ous de dŽfinir la cha”ne dÕeffets de v otre choix, comme un
pŽdali er de guitare .

Les effets de P ure LoF i sont routŽs en sŽri e de gauche ˆ droite
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4.1.1. Bouton Send/Insert pour les effets Spatial

Les effets Spatial (Reverb , Delay, T ape Echo et PS Delay) offrent aussi le routag e parall•le
basŽ sur lÕen voi. La plu part du temps, v ous trouv erez les effets en mode I nsert, qui suit le
schŽma en sŽri e que nous v enons de dŽcrire :

Cliquez sur le bouton I nsert , qui de vient alors un bouton Send comme ceci :

Vous remarquerez quÕil y a dŽsormais un curseur Level ˆ la place du curseur Dry/W et [p.50] .
LorsquÕun effet est en mode Send, il f onctionne en parall•le av ec les effets qui continuent ˆ
fonctionner comme des I nserts. C es effets dÕinsertion continuent ˆ suivre le routag e en sŽri e
de gauche ˆ droite . Supposons donc que v ous ayez un EQ paramŽtrique , une distorsion et
un compresseur dans cet ordre dans une cha”ne dÕinsertion. S i le quatri •me effet est R everb ,
le f ait dÕaugmenter le curseur Level applique de la rŽ verbŽration ˆ la sorti e de P ure LoF i,
indŽ pendamment des trois autres effets.

� Dans la pratique , cela peut f aire une grande diffŽrence . La Reverb , par ex emple , est souv ent le

derni er effet dÕune cha”ne dÕeffets. D ans le cas dÕune cha”ne enti •rement sŽri elle , lÕensemb le du son

post-FX est alors dotŽ dÕune rŽ verbŽration. C e rŽsultat peut •tre souhaitŽ , mais pas touj ours. S i la

rŽverbŽration ne doit affecter que le son dÕinstrument prŽ-FX, passez au routag e Send.

La R everb en mode I nsert

La R everb en mode Send

�� �&()&" ���� $)!#��("#"' (!)&�� )&!�� %�"����������



4.2. SŽlectionner un effet

Cliquez sur le champ de nom en haut de lÕun des emplacements dÕeffets (ou sur un carrŽ
vide dont Ç none È est Žcrit au-dessus) pour ouvrir le menu de sŽlection des effets. P our v ous
aider ˆ f aire un choix, les effets sont divisŽs en cinq catŽgori es.

¥ Spatial : Reverb , Delays et T ape Echo

¥ Dynam ics : compresseur

¥ Filter /EQs : filtre m ultimode de ty pe synthŽ et Žgaliseur paramŽtrique

¥ Distortion : effet de distorsion av ec 16 algorithmes diffŽrents ; Bitcrusher

¥ Modulations : Trance G ate , Super U nison, chorus, flang ers, phaser et stereo
panner

La liste compl•te des ty pes dÕeffets [p.50] av ec des descri ptions de tous les param•tres est
disponib le plus bas.

4.2.1. Copier des effets

I l y a 18 ty pes dÕeffets divisŽs en cinq
catŽgori es sur P ure LoF i

Un effet dans un
emplacement peut •tre
co piŽ sur lÕun des trois

autres
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Vous pouv ez co pier nÕimporte quel effet, av ec ses rŽglag es, sur un autre emplacement.
Cliquez sur lÕic™ne doub le document (carrŽs su perposŽs), puis sŽlectionnez un emplacement
sur le menu affichŽ ci-dessus. LÕeffet sur lÕemplacement original ne sera ni modifi Ž ni
Žchang Ž.

4.2.2. DŽplacer des effets

Lorsque v otre curseur se trouv e dans la zone dÕun effet, v ous remarquerez lÕic™ne ˆ six
points qui appara”t dans la barre de titre . Cliquez dessus et maintenez-la pour glisser lÕeffet
sur un autre emplacement. Les autres effets seront alors rŽorganisŽs, en conserv ant lÕordre
dans la mesure du possib le.

4.3. Presets dÕeffets

Chaque ty pe dÕeffet sur P ure LoF i est dotŽ de quelques presets accessib les en cliquant sur
ÇPresets È en haut ˆ droite de la barre de nom dans un emplacement dÕeffet.

Les presets peuv ent •tre de tr•s bons points de dŽ part, sans oub lier la praticitŽ au moment
de sŽlectionner un son ˆ la v olŽe . DŽcouvrez-les tous ! V ous remarquerez lÕo ption Ç Sav e As È
qui ouvrira une bo”te de dialogue v ous in vitant ˆ nommer et ˆ enregistrer les rŽglag es que
vous aimez sous f orme de presets de FX. I l est ensuite sauv egardŽ dans le preset global
Pure LoF i. ÇSav e È est uniquement disponib le en trav aillant sur un preset utilisateur , cÕest-ˆ-
dire un que v ous av ez dŽj ˆ co piŽ ˆ lÕaide de Ç Sav e As È.

Saisissez lÕic™ne ˆ 6 points pour glisser
lÕeffet vers un autre emplacement

Les presets dÕusine pour
lÕeffet Tape Echo de P ure

LoFi
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4.4. Types dÕeffets

I l est presque temps de dŽcrire chaque effet individuellement. Mais commen•ons par
aborder quelques f onctionnalitŽs que les effets ont en comm un.

4.4.1. On/Off

Chaque emplacement dÕeffet est dotŽ dÕun bouton On/Off en haut ˆ gauche . I l vous permet
de dŽriv er lÕeffet individuel sans perdre ses rŽglag es. CÕest utile pour isoler un emplacement
lorsque v ous v ous occu pez de configurer et dÕajuster v otre rack dÕeffets.

4.4.2. MŽlange Dry-Wet

La plu part des effets ont un curseur pour le mŽlang e Dry/W et , cÕest-ˆ-dire la quantitŽ de
signal prŽ-effet vs post-effet que v ous entendez. I l y a trois exce ptions :

¥ LÕeffet Multiband a un curseur Amount

¥ Le Parametric EQ a un curseur Scale

¥ LÕeffet Stereo P an a un curseur Amount

¥ Si un effet S patial est en mode Send [p.46], son curseur de vient Level (niv eau)

� + NÕoubliez pas quÕen raison du routag e en sŽri e, un son relativ ement non traitŽ par rapport ˆ un

effet peut encore contenir une grande parti e de lÕeffet prŽcŽdent dans la cha”ne .
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4.4.3. Sync au tempo des effets

Certains effets offrent des o ptions de synchronisation du tempo pour leur param•tre de
temps ou de vitesse , en plus de f onctionner librement en unitŽs absolues telles que des H z
ou des fractions de seconde . Le mode est choisi en cliquant sur lÕintitulŽ b leu adj acent ˆ un
bouton T ime ou R ate , puis en choisissant dans le menu contextuel illustrŽ ci-dessus. Le mot
peut indiquer Ç Seconds È, ÇHertz È, ÇSync È ou une autre v ariante , en f onction du rŽglag e
de synchronisation actuel. Les o ptions Sync de la pag e Effects sont :

¥ Hertz ou Seconds : fonctionnement libre sans synchronisation au tempo

¥ Sync Straight : seules les v aleurs rythm iques paires sont re prŽsentŽes

¥ Sync T ri plets : le tempo est synchronisŽ av ec une sensation de triolet ; une noire
= trois croches j ouŽes en lÕespace de deux

¥ Sync Dotted : le tempo est synchronisŽ av ec une sensation pointŽe ; une noire =
une croche pointŽe suivi e dÕune doub le-croche

Les effets av ec synchronisation au tempo sur P ure LoF i sont :

¥ Delay

¥ Tape Echo

¥ PS Delay

¥ Trance G ate

¥ Chorus JUN-6

¥ Flang er

¥ BL-20 Flang er

¥ Phaser

¥ Stereo P an

Parcourons maintenant les effets selon leur ordre dÕapparition dans le menu. En g ŽnŽral,
vous pouv ez ajuster deux des param•tres qui ont Žgalement des boutons en cliquant et
en glissant ˆ lÕintŽri eur du visualiseur graph ique de lÕeffet. D ans les graph iques ci-dessous,
nous indiquons (H) pour ceux que v ous pouv ez f aire glisser horizontalement et (V) pour ceux
que v ous pouv ez f aire glisser v erticalement.

Lorsque Sync est actif , les
options de division du

tempo sont disponib les
pour les effets temporels
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4.4.4. Reverb

Reverb est le son dÕun espace : un studio dÕenregistrement, une salle de concert, un escali er ,
une salle de bain carrelŽe et bi en dÕautres. On utilise souv ent la rŽ verb comme effet final
dans une cha”ne pour placer tout le contenu dans le m•me espace acoustique et apporter
ainsi de la cohŽsion au son.

Contr™le Descri ption

HPF RŽduit le contenu haute frŽquence av ant le traitement

LPF RŽduit le contenu basse frŽquence av ant le traitement

Predelay DŽterm ine le temps quÕil f aut av ant que le signal dÕentrŽe soit affectŽ par la rŽ verb

Decay

(V)
DŽfinit la durŽe de lÕeffet de rŽ verb

Size (H)
Ajuste la taille de la pi •ce : sens in verse des aiguilles dÕune montre = plus petite , sens des aiguilles

dÕune montre = plus grande

Damping Contr™le la vitesse ˆ laquelle les hautes frŽquences dŽclinent

Stereo

W idth
Ajuste la rŽ verb de mono ˆ un espace stŽrŽo de plus en plus larg e
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4.4.5. Delay

Delay est un terme g ŽnŽrique pour tout effet f aisant une co pie du son dÕentrŽe et le rŽ pŽtant
plus tard, une ou plusi eurs f ois. P ure LoF i pro pose trois effets de delay et ce prem ier
fonctionne bi en ˆ tous les niv eaux.

Contr™le Descri ption

HPF Des v aleurs plus Žle vŽes rŽduisent le contenu basse-frŽquence av ec chaque Žcho

LPF Des v aleurs plus Žle vŽes rŽduisent le contenu haute-frŽquence av ec chaque Žcho

Time (H)
Modifi e la longueur du delay, av ec des o ptions synchronisŽes ou non au tempo (sync,

tri plets, dotted)

Fine Ajuste finement le temps de delay ˆ lÕaide dÕun dŽcalag e en m illisecondes

Feedback (V) DŽfinit le nombre de f ois que le delay se rŽ pŽtera

Stereo

Spread/W idth

Des v aleurs plus Žle vŽes augmentent la distance entre les c™tŽs gauche et droit du signal

retardŽ

Ping P ong
Alternance dÕŽchos gauche/droite av ec un espacement rythm ique ex act ; le param•tre

Stereo S pread de vient Stereo W idth
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4.4.6. Tape Echo

Tape Echo est une caractŽristique des anci ens delays comme le Maestro Echo plex et le
Roland S pace Echo . Les sons dÕentrŽe sont enregistrŽs sur une boucle de bande av ec une ou
plusi eurs t•tes de lecture pour crŽer les Žchos. C omme les boucles de bande peuv ent •tre
instab les et chang er de hauteur et de timbre , elles produisent un effet plus chaud et plus
prŽcis quÕun delay numŽrique .

Contr™le Descri ption

I nput Ajuste le signal entrant pour obtenir des quantitŽs v ariab les de saturation analogique

Time (H) Modifi e la longueur du retard, av ec des o ptions synchronisŽes ou non au tempo

I ntensity (V) DŽterm ine la quantitŽ de rŽtroaction du signal retardŽ

Fine Ajuste finement le temps de delay ˆ lÕaide dÕun dŽcalag e en m illisecondes

Stereo

Spread/W idth

Des v aleurs plus Žle vŽes augmentent la distance entre les c™tŽs gauche et droit du signal

retardŽ

Ping P ong
Alternance dÕŽchos gauche/droite av ec un espacement rythm ique ex act ; le param•tre

Stereo S pread de vient Stereo W idth
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4.4.7. PS Delay

PS signifi e pitch-sh ifting delay. CÕest un effet classique rendu cŽl•bre par lÕEv entide
Harmonizer. I l f onctionne comme un delay con ventionnel, mais en plus dÕ•tre rŽinjectŽ pour
crŽer des Žchos, les signaux audio retardŽs sont soum is ˆ un dŽcalag e de hauteur , vers le
haut ou v ers le bas.

Contr™le Descri ption

HPF Contr™le la cou pure dÕun filtre passe-haut qui affecte uniquement le signal retardŽ

LPF Contr™le la cou pure dÕun filtre passe-bas qui affecte uniquement le signal retardŽ .

Time (H) DŽterm ine le temps de delay, av ec des o ptions synchronisŽes ou non au tempo

Feedback Contr™le la quantitŽ de signal retardŽ qui est rŽinjectŽ dans lÕeffet pour •tre retardŽ ˆ nouv eau

Stereo

Detune
DŽsaccorde le signal retardŽ par rapport au signal entrant

Spray
Ajoute un effet de dispersion ˆ trav ers le son pour chaque Žcho successif av ec des temps dÕŽcho

lŽg •rement random isŽs

Pitch Sh ift

(V)
Ajuste le dŽcalag e de transposition du signal retardŽ par rapport au signal entrant

Stereo

Offset
DŽcale le signal retardŽ dans lÕimag e stŽrŽo
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4.4.8. Compressor

Un Compresseur sert ˆ contr™ler la plag e dynam ique dÕun son : il rŽduit la diffŽrence entre
les niv eaux les plus doux et les plus f orts dÕun son. P our ce f aire , il rŽduit le gain dÕune
certaine quantitŽ (le rapport - R atio) d•s que lÕaudio atteint un certain niv eau (le seuil -
Threshold).

Contr™le Descri ption

Threshold

(H)
DŽterm ine le niv eau o• dŽbute la compression

Ratio (V) DŽterm ine la quantitŽ de compression ˆ appliquer une f ois le seuil atteint

Attack R•gle la vitesse ˆ laquelle la compression sera appliquŽe une f ois que le seuil est atteint

Release R•gle le temps de rel‰chement du compresseur

Output

Gain

Serv ez-v ous-en pour compenser les chang ements de v olume si les rŽglag es de compression

rŽduisent le gain de sorti e

Mak eu p Permet un contr™le du niv eau de sorti e pour compenser la rŽduction de gain de lÕentrŽe

� + I l existe une vi eille b lague qui est tr•s utile pour comprendre les compresseurs. Le seuil (Threshold)

est le niv eau sonore que doit atteindre ta m usique av ant que tes parents ne te demandent de la baisser.

Le rapport (R atio) est le niv eau auquel tu baisses le v olume . LÕattaque (Attack) est la vitesse ˆ laquelle

tes parents rŽagissent une f ois que cÕest tro p f ort. Le rel‰chement (R elease) est la rapiditŽ av ec laquelle

tu remontes le son une f ois quÕils sont partis.
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4.4.9. Multiband

Un compresseur m ultibande f onctionne comme une sŽri e de compresseurs classiques,
mais chacun f onctionne sur une plag e de frŽquences distincte ( bande ). DÕabord utilisŽs par
les ing Žni eurs de mastering pour extraire le maxim um de niv eau des enregistrements, ces
compresseurs sont maintenant utilisŽs pour la sculpture subtile , la conce ption sonore , les
effets spŽciaux et bi en plus encore .

Le compresseur m ultibande est probab lement le ty pe dÕeffet le plus complex e de P ure LoF i,
tout dÕabord parce quÕil y a des choses que v ous pouv ez ajuster uniquement en les f aisant
glisser dans le visualiseur graph ique des effets. I l peut f onctionner sur trois bandes de
frŽquences et v ous pouv ez utiliser les deux boutons on/off sous les bandes infŽri eure et
su pŽri eure pour les activ er et les dŽsactiv er. Vous pouv ez Žgalement f aire glisser v ers le haut
ou v ers le bas les ch iffres situŽs sous le visualiseur pour rŽgler le croisement des frŽquences
entre les bandes basses et moyennes (v aleur de gauche) et les bandes moyennes et hautes
(valeur de droite).

En plus de tout cela, il sÕagit Žgalement dÕun expandeur , ce qui signifi e quÕil peut amplifi er
les signaux f aib les. Les barres b leues av ec des lignes horizontales ˆ lÕintŽri eur en haut sont
pour la compression ; celles du bas sont pour lÕexpansion.

En tenant compte de ceci, v oici le rŽsumŽ des param•tres :

Contr™le Descri ption

Threshold

(V)

Faites glisser la bordure dÕune barre b leue pour ajuster le moment o• la compression (ou

lÕexpansion) commence ˆ f onctionner

Ratio (V)

Faites glisser lÕintŽri eur dÕune barre pour ajuster la quantitŽ de compression ou dÕexpansion pour

cette bande . Les rapports croissants sont re prŽsentŽs par des lignes horizontales plus denses,

jusquÕˆ ce que lÕintŽri eur de la barre de vienne b leu fix e au maxim um

Band On/

Off I cons

Les bandes hautes et/ou basses peuv ent •tre dŽsactiv Žes, ce qui donne un compresseur /

expanseur ˆ deux ou une bande
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Contr™le Descri ption

Low-M id

Crosso ver

Faites glisser sur ce champ situŽ en bas ˆ gauche du visualiseur , pour modifi er le point de

croisement entre les bandes basse et moyenne

Mid-H igh

Crosso ver

Vous pouv ez f aire glisser le curseur sur ce champ , situŽ en bas ˆ droite du visualiseur , pour

modifi er le point de cou pure entre les bandes moyenne et haute .

Out Lo w Contr™le du niv eau de sorti e indŽ pendant pour la bande infŽri eure

Out M id Contr™le du niv eau de sorti e indŽ pendant pour la bande moyenne

Out H igh Contr™le du niv eau de sorti e indŽ pendant pour la bande su pŽri eure

I nput DŽterm ine le gain dÕentrŽe global

Attack
DŽfinit le temps nŽcessaire au compresseur /expanseur pour Ç saisir È le signal lorsquÕun seuil

est atteint

Release
DŽfinit le temps nŽcessaire pour que le compresseur /expanseur Ç l‰che È le signal une f ois quÕil

est passŽ sous le seuil

Output RŽgit le gain de sorti e global tout en prŽserv ant la diffŽrence de sorti e entre les bandes
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4.4.10. Multi Filter

I l est par fois agrŽab le dÕavoir un filtre su pplŽmentaire qui sÕav Žrera pratique pour sculpter
encore dav antag e votre son sans de voir v ous prŽoccu per du filtre princi pal de P ure LoF i.
Le M ulti F ilter prŽsente cinq modes : Lo w P ass, H igh P ass, Band P ass, F eedback C omb et
Feed-f orw ard C omb . Les filtres en peigne im itent le comportement dÕun flang er av ec deux
qualitŽs tonales diffŽrentes. C ombFB produit une sŽri e de pics unif ormŽment espacŽs et
ComFF produit des creux unif ormŽment espacŽs.

Contr™le Descri ption

Filter ty pe
Faites glisser v ers le haut ou v ers le bas les lettres situŽes en bas ˆ gauche du visualiseur pour

choisir le ty pe de filtre

Slope
Choisissez la pente du filtre en cliquant sur lÕune des v aleurs en bas ˆ droite du visualiseur ;

elles ne sÕappliquent pas aux filtres en peigne (C omb)

Cutoff (H) Ajuste la frŽquence de cou pure du filtre

Resonance

(V)

DŽfinissez la rŽsonance du filtre , qui est un pic de frŽquences se rassemb lant pr•s de la

cou pure
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4.4.11. Parametric EQ

LÕƒgaliseur paramŽtrique v ous permet de sculpter prŽcisŽment le son, contrairement aux
larg es v ariations tonales que v ous obtenez av ec un filtre de synthŽtiseur ou des contr™les de
ton. I l peut servir ˆ augmenter ou ˆ rŽduire certaines frŽquences doucement ou prŽcisŽment
pour modifi er le son global ou pour rŽgler des prob l•mes de frŽquences.

LÕEQ sur Pure LoF i est dotŽ de cinq bandes. I l est possib le dÕajuster la frŽquence , le gain
(augmenter ou rŽduire) et la Q (la larg eur de la bande autour de la frŽquence sŽlectionnŽe)
pour chacune . En fait, la possibilitŽ de rŽgler la frŽquence et la larg eur de bande est
exactement ce que signifi e le terme Ç paramŽtrique È.

Contr™le Descri ption

Band

select

Cliquez sur lÕun des points dans le visualiseur ou lÕun des cinq boutons du dessous pour

sŽlectionner la bande qui sera affectŽe par les contr™les suiv ants

Scale Ajuste lÕimpact global de la courbe de lÕEQ sur v otre son

Frequency

(H)
SŽlectionne la frŽquence centrale de la bande actuelle

Gain (V) Ajuste lÕaugmentation ou la rŽduction du niv eau de la bande actuelle

Q
Ajuste la larg eur du spectre autour de la F requency qui est affectŽe par lÕaugmentation ou la

rŽduction
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4.4.12. Distortion

Distortion sur P ure LoF i offre 16 algorithmes diffŽrents tirŽs de notre effet de distorsion
phare , Dist COLDFIRE . Chacun dÕentre eux poss•de une signature sonore unique et peut
transf ormer les sons dÕune mani •re qui v a de la chaleur subtile ˆ la dŽ vastation totale .

4.4.12.1. Algorithmes de distorsion

SŽlectionnez le ty pe de distorsion en cliquant sur les fl•ches gauche et droite situŽes en
haut ˆ gauche de la zone dÕaffichag e de lÕeffet. Sinon, ouvrez le menu contextuel affichŽ
ci-dessus en cliquant sur le nom du ty pe de distorsion entourŽ de fl•ches.

Quel est le son des algorithmes ? C ertains pro viennent de ty pes de distorsion analogique
connus. C eux-ci comprennent des degrŽs de gain croissants ( Overdriv e, Exponential , Soft
Cli p, Distortion , Hard Cli p), Tape Saturation et prŽamplification du transistor Germanium .

Les 16 ty pes de distorsion
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Les autres distorsions ont un caract•re plus numŽrique , en plus du W av ef older et du Dual
Fold qui pli e les cr•tes de f ormes dÕonde pour crŽer dav antag e dÕharmoniques, il existe les
ty pes inhabituels suiv ants : Asymmetrical , W iggle , Stairs , Howl , Core , Push et Climb .

Plut™t que de v ous en vah ir de descri ptions techniques et f astidi euses de ce que f ait chaque
algorithme , nous v ous encourag eons ˆ partir v ous-m•me ˆ la dŽcouv erte du son de chacun.

4.4.12.2. Contr™les de distorsion communs

Les algorithmes de distorsion partag ent pour la plu part les m•mes param•tres, ainsi quÕun
filtre passe-bas/passe-bande/passe-haut intŽgrŽ , comme le montre ce tab leau :

Contr™le Descri ption

Driv e (H) R•gle le degrŽ de distorsion en saturant lÕentrŽe

Out G ain
Serv ez-v ous-en pour compenser lÕaugmentation du gain de sorti e causŽe par

le rŽglag e Driv e

Auto (bouton) Applique une compensation de v olume automatique ˆ la sorti e post-effet

Filter on/off (bouton) Activ e le filtre m ultimode intŽgrŽ

Filter pre/post (glisser sur le

texte)
Place le filtre intŽgrŽ av ant ou apr•s le processus de distorsion

Filter mode (fen•tre) Fait une sŽlection entre passe-bas, passe-haut et passe-bande

Cutoff Ajuste la frŽquence de cou pure du filtre intŽgrŽ

Resonance Ajuste la rŽsonance du filtre intŽgrŽ

Dark Applique un amortissement haute frŽquence au signal de sorti e

Les exce ptions/aj outs ˆ ce qui prŽc•de sont :

¥ Overdriv e est le seul algorithme dotŽ dÕun contr™le Tone qui ajuste la brillance de
la portion distordue de la sorti e.

¥ LÕalgorithme Wav ef older comporte un interru pteur sinuso•dal/dent de sci e pour
le pliag e au li eu du rŽglag e Filter pre/post.
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4.4.13. Bitcrusher

Un bitcrusher fait ex actement ce que son nom indique : il Žcrase ( crush ) des bits !
Techniquement, il peut rŽduire la prof ondeur de bits et la frŽquence dÕŽchantillonnag e du
signal. La prof ondeur de bits (ex : 16 bits vs 8 bits) traite des diffŽrences de v olume ; la
frŽquence dÕŽchantillonnag e (ex : 44,1 kH z, comme un CD) traite de la rŽ ponse en frŽquence .
Quand les m usici ens parlent du son Ç lofi È des samplers vintag e, des consoles de jeu ou des
ordinateurs, ils parlent en f ait de bitcrush ing.

Contr™le Descri ption

Bit De pth (V) RŽduit le nombre de bits utilisŽs pour le rendu des incrŽments dÕamplitude

Downsample (H) Divise la frŽquence dÕŽchantillonnag e utilisŽe pour re prŽsenter le signal
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4.4.14. Trance Gate

Trance G ate produit des effets de cho pping, de gating et de stutter bi en connus de la
trance , mais il est utile dans toutes les applications o• lÕon souhaite obtenir des pauses
sŽquencŽes dans le son. I l boucle une sŽquence de gates (de 2 ˆ 32 pas) et v ous pouv ez
sŽlectionner et ajuster la f orme dÕen velo ppe de chaque pas. Le cercle en mouv ement affiche
la sŽquence en temps rŽel. La f orme de lÕen velo ppe du pas sÕaffiche au centre du cercle . Le
fonctionnement des param•tres de la moiti Ž su pŽri eure de lÕinter face est le suiv ant :

Contr™le Descri ption Valeurs

Length DŽterm ine la longueur de la sŽquence du gate 2 ˆ 32 pas

Shape DŽfinit la f orme dÕen velo ppe du gate
Classic (carrŽe), Decay (dent de sci e),

Rise (rampe), T rapezoid, T riangle

Rotate
Fait tourner la sŽquence enti •re dans le sens des

aiguilles dÕune montre ou dans le sens in verse
Clic de souris = 1 pas

x2 Doub le le nombre de pas dans la sŽquence JusquÕˆ 32 pas

Vous av ez aussi la possibilitŽ dÕeffectuer une sŽlection parm i les 14 sŽquences de dŽ part
en utilisant le menu en bas ˆ gauche du cercle . Comme on peut le v oir , les sŽquences de
gate peuv ent comporter un nombre impair ou inhabituel de pas ; les pas ne doiv ent pas
nŽcessairement •tre dÕune durŽe Žgale .
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Les contr™les situŽs dans la parti e infŽri eure de lÕeffet ex Žcutent ensuite ces actions :

Contr™le Descri ption Valeurs

Rate
Vitesse de la sŽquence , av ec des o ptions synchronisŽes av ec

le tempo ou non

Sync, Sync Straight, Sync

Tri plets, Sync Dotted

Morph Ajuste encore dav antag e la f orme du ty pe dÕenvelo ppe choisi
Forme affichŽe dans le

visualiseur graph ique

Ratchet
Subdivise les pas de la sŽquence pour crŽer des effets de

roulement ty piques
1, 2, 3, 4

Reset
La sŽquence dŽmarre au pas 1 une f ois que le nombre de

mesures indiquŽ sÕest ŽcoulŽ
Off ; 2, 4, 8, 16 mesures

Retrig La sŽquence dŽmarre au pas 1 lorsquÕune note MID I est re•ue On/Off
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4.4.14.1. ƒdition dÕune sŽquence de gate

Vous pouv ez aussi Žditer visuellement la sŽquence sur le cercle .

Action Descri ption RŽsultat

Clic sur un pas actif DŽsactiv e le pas Le son est cou pŽ pendant ce pas

Clic sur un pas inactif Activ e le pas Le son est audib le pendant ce pas

Clic-glissement sur des pas actifs Lie les pas
Les pas sŽ parŽs de viennent un pas plus

long

Clic-glissement sur des pas inactifs
Activ e les pas sans les

lier
Le son est audib le sur les pas actifs

Passag e de curseur sur un pas li Ž Aper•u du pas non li Ž
Le pas est affichŽ sous f orme de deux pas

discrets

Clic sur un pas li Ž DŽli e le pas
Le pas audib le se transf orme en deux pas

discrets

Clic droit sur un pas actif DŽsactiv e le pas Le son est cou pŽ pendant ce pas

Clic droit et glissement sur des pas

actifs

DŽsactiv e les pas

glissŽs
Le son est cou pŽ pendant ces pas

Sachez que le f ait de cliquer sur x2 conserv e la pro portion de pas actifs par rapport aux pas
inactifs, ainsi que les liaisons :

ƒdition dÕune sŽquence de T rance G ate ;
observ ez les pas inactifs (inactiv e ste ps)

et les pas li Žs (ti ed ste ps) plus longs

Le preset Ç Pulsating È apr•s av oir cliquŽ
sur le m ulti plicateur x2
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Si vous cliquez sur x2 sur le preset Ç Pulsating È que nous av ons utilisŽ dans lÕex emple , le
rŽsultat est la sŽquence ci-dessus.

� LÕŽdition de sŽquences de gates demande un peu de pratique sur lÕinter face circulaire . NÕoubliez

pas de v ous servir du bouton Undo [p.117]sur la barre dÕoutils infŽri eure pour annuler dÕŽ ventuels

chang ements non dŽsirŽs. Lorsque la sŽquence v ous pla”t, serv ez-v ous de la commande Sav e as dans

le menu des presets dÕeffets.

4.4.15. Super Unison

Un peu comme le mode U nison dÕun synthŽ , cet effet aj oute des doub les du signal dÕentrŽe
ˆ lui-m•me , av ec la possibilitŽ de les dŽsaccorder. Le graph ique affiche la quantitŽ de
dŽsaccordag e entre les v oix (horizontal) et le v olume des v oix dŽsaccordŽes (v ertical). Le
signal original est la ligne la plus haute au centre .

Contr™le Descri ption

HPF Contr™le la cou pure dÕun filtre passe-haut qui affecte uniquement le signal traitŽ

LPF Contr™le la cou pure dÕun filtre passe-bas qui affecte uniquement le signal traitŽ

Voices (H) DŽterm ine le nombre de v oix dÕUnison

Detune (V) DŽfinit la quantitŽ de dŽsaccordag e

Rate Ajuste la vitesse de modulation de toutes les v oix

Stereo W idth Ajuste la diffusion des v oix sur lÕimag e stŽrŽo
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4.4.16. Chorus

Chorus est un effet qui a ŽtŽ dŽ velo ppŽ par R oland dans les annŽes 197 0 pour lÕamplificateur
Jazz Chorus et pour la pŽdale CE-1. D ans un chorus, le signal non traitŽ est mŽlang Ž av ec
une ou plusi eurs co pies lŽg •rement retardŽes de lui-m•me (appelŽes voix ), dont la quantitŽ
de retard est lŽg •rement modifi Že par un LFO pour crŽer un sentiment dÕŽ paisseur.

Contr™le Descri ption

Rate Ajuste la vitesse du chorus

Depth Contr™le lÕintensitŽ du chorus

Feedback

(V)
Ajuste la quantitŽ de signal av ec chorus qui est rŽinjectŽe dans lÕeffet

Delay (H) DŽterm ine la quantitŽ de delay appliquŽe au signal dÕentrŽe

Stereo/

Mono
Bascule entre le f onctionnement mono ou stŽrŽo

Voices
SŽlectionne le nombre de lignes de delay que le chorus utilisera (1, 2 ou 3), av ec une phase de

dŽmarrag e diffŽrente pour chaque v oix

Shape SŽlectionne la sinuso•dale ou la dent de sci e en tant que f orme dÕonde de modulation
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4.4.17. Chorus JUN-6

LÕun des effets chorus les plus connus est celui du synthŽtiseur Juno-6 et de ses
successeurs. C e chorus est un mod•le prŽcis de lÕoriginal.

Contr™le Descri ption

Rate (H) La vitesse du chorus, av ec des o ptions synchronisŽes ou non au tempo

Depth (V) La prof ondeur de lÕeffet chorus en m illisecondes

Phase La phase du signal av ec chorus par rapport au signal original
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4.4.18. Flanger

Le Flang er est un effet de modulation/temps intense . Ë lÕorigine, les ing Žni eurs du son
appuyai ent sur le rebord (ou Ç flasque È) dÕune bobine en mouv ement pour en ralentir
lŽg •rement la lecture . CombinŽ au signal dÕorigine , il produit lÕeffet Ç moteur ˆ rŽaction È
caractŽristique .

Contr™le Descri ption

Rate
Ajuste la vitesse du LFO qui contr™le la vitesse du flanging, av ec des o ptions synchronisŽes au

tempo

Delay (H)
Modifi e le temps de delay entre les signaux originaux et av ec flang er, ce qui affecte le contenu

harmonique

Feedback

(V)

Ajoute de la rŽtroaction pour un son plus discordant ou Ç suroscillant È. Le maxim um est 99 %

pour Ž viter la rŽtroaction incontr™lŽe

Depth Ajuste la prof ondeur du delay qui module le signal av ec flang er

Mono/

Stereo
Alterne entre le f onctionnement mono ou stŽrŽo

+/- Alterne le dŽcalag e de phase du Flang er entre additif et soustractif

HP

Frequency
DŽterm ine la quantitŽ de contenu basse frŽquence qui entrera dans lÕeffet flang er

LP

Frequency
DŽterm ine la quantitŽ de contenu haute frŽquence qui entrera dans lÕeffet flang er
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4.4.19. BL-20 Flanger

Le BL-20 Flang er sÕinspire du son du plug-in Flang er BL-20 dÕA rturia, qui sÕinspire ˆ son tour
du son du flang er physique Bel BF-20 des annŽes 197 0, un pŽri phŽrique rare et ˆ la belle
sonoritŽ .

Contr™le Descri ption

W ide Fournit une imag e stŽrŽo plus larg e en in versant la phase du LFO modulant le canal droit

Mono I nput LorsquÕil est activ Ž, il o ptim ise le flang er pour traiter un signal mono phonique

Rate Ajuste la vitesse du flang er, av ec des o ptions synchronisŽes ou non au tempo

Delay (H) Ajuste la prof ondeur audib le de lÕeffet flang er

Feedback (V) Ajuste la quantitŽ de signal av ec effet qui est rŽinjectŽe dans lÕeffet Flang er

Depth Ajuste la prof ondeur du LFO qui module le signal retardŽ
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4.4.20. Phaser

Le dŽ phasag e divise le signal entrant, chang e la phase dÕun c™tŽ et la recombine av ec le
signal non affectŽ . La modulation de ce signal via un LFO induit un filtre en peigne rŽjecteur
qui balaye le spectre de frŽquences, entra”nant un son Ç assourdissant È fam ili er.

� + Deux utilisations emb lŽmatiques du phaser sont sur des cordes analogiques par G ary W right et

Jean M ichel Jarre , et sur du piano Žlectrique par Steely D an.

Contr™le Descri ption

Rate Ajuste la vitesse du phaser , av ec des o ptions synchronisŽes ou non au tempo

Feedback (V) Contr™le la quantitŽ de signal phasŽ rŽinjectŽe dans lÕeffet pour un son plus rŽsonant

Amount Ajuste lÕintensitŽ de lÕeffet de phasing

Frequency (H) DŽterm ine le centre harmonique de lÕeffet de phasing

N. Poles DŽterm ine la pente de la rŽ ponse en frŽquence du filtre du P haser

Mono/Stereo Alterne le P haser entre la sorti e mono et stŽrŽo
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4.4.21. Panner

Le Panner modifi e automatiquement la position stŽrŽo du son de P ure LoF i pour apporter
du mouv ement et de lÕampleur.

Contr™le Descri ption

Rate Contr™le la vitesse du panoram ique stŽrŽo av ec des o ptions synchronisŽes ou non au tempo

Natural/

Linear

Permet de dŽterm iner si le signal est rŽ parti en f onction dÕune relation de v olume linŽaire entre les

c™tŽs ou dÕune courbe logarithm ique plus douce

I nvert I nverse le sens du panoram ique

Mono

Bass

Activ Ž, les basses frŽquences ne seront pas modulŽes, ce qui peut •tre souhaitab le pour une base

de basses pro pre et du mouv ement dans les aigus

Cutoff
Quand M ono Bass est activ Ž, ceci dŽterm ine le point auquel les basses frŽquences (50-200 H z)

ne seront pas rŽ parti es
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5. MODULATEURS

La parti e modulation de P ure LoF i est dotŽe dÕune assignation par glisser-dŽ poser f acile des
sources de modulation. P our y accŽder , cliquez le bouton Adv anced [p.114]pour ouvrir la
vue A dv anced. LÕonglet Effects [p.46], que nous av ons abordŽ dans le chapitre prŽcŽdent, se
trouv e Žgalement ici.

5.1. PrŽsentation

Chaque onglet ˆ droite de lÕonglet Effects est une source de M odulation. C es derni •res
peuv ent •tre encore divisŽes en sources internes, en sources MID I [p.101] et en Macros
[p.104]. Les trois prem iers onglets concernent les sources internes et v ous av ez le choix
parm i cinq ty pes de sources pour chacun de ces trois emplacements :

Source
Code

couleur
Descri ption

Envelo ppe [p.81] Ambre GŽnŽrateur dÕen velo ppes D ADSR

Function [p.83] Vert CrŽateur de f ormes ultra flexib le

Random [p.90] Violet GŽnŽrateur de v aleurs alŽatoires complex es

Voice M odulator

[p.93]

Bleu

canard

Envoie une nouv elle v aleur de modulation chaque f ois que P ure LoF i

dŽclenche une v oix

Mod Sequencer

[p.95]
Mag enta SŽquenceur de modulation pour en voyer des v aleurs ŽchelonnŽes

Envelo pe Function

Random G enerator Voice M odulator

Mod Sequencer
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Ë droite se trouv ent les modulateurs MID I [p.101] : les contr™leurs de per formance comme
la molette de modulation, les notes du clavi er , la v ŽlocitŽ des touches et de rel‰chement,
lÕaftertouch et le MP E Slide , qui correspond ˆ la position de v otre doigt le long de lÕax e Y
dÕune touche sur un contr™leur MP E [p.122]. Le code couleur des modulateurs MID I est le rose
p‰le.

Enfin, il y a quatre Macros [p.104]. Elles contr™lent plusi eurs param•tres en un seul tour de
bouton. V ous pourri ez apprendre en MID I chaque Macro et un bouton ou un f ader physique
pour une commande puissante sur v otre per formance . Le code couleur des macros est
lÕindigo.

5.1.1. Assigner une modulation

Pure LoF i dispose dÕune nouv elle approche par Ç glisser-dŽ poser È con•ue pour Ž viter la
frustration et les yeux qui louchent au moment dÕassigner des routag es de modulation.
Supposons que nous v oulions assigner le g ŽnŽrateur R andom ˆ la frŽquence du filtre pour
crŽer un son bouillonnant de Ç cerv eau dÕordinateur des annŽes 197 0 en pleine rŽflexion È.

¥ ƒtape 1. Cliquez sur lÕic™ne ou la m iniature animŽe (pas lÕonglet de texte situŽ
en dessous) de la source et maintenez-la. LÕic™ne v a se chang er en fl•che
quadridirectionnelle , comme affichŽe ci-dessus.

¥ ƒtape 2. Lorsque v ous commencez ˆ glisser la source , une bulle contenant son
nom appara”t.

¥ ƒtape 3. DŽ posez la bulle sur la destination, dans ce cas la F ilter F requency,
comme ceci :

Vous remarquerez que le bouton dÕŽdition rapide appara”t sous la destination et quÕil est
de la couleur de la source . Tournez-le pour ajuster la quantitŽ de modulation dans le sens
positif ou nŽgatif . I l rŽappara”t chaque f ois que v ous passez le curseur de v otre souris sur
cette destination.

Pure LoF i f acilite les assignations ˆ lÕaide du glisser-dŽ poser

DŽposer une source sur une destination
crŽe un bouton dÕŽdition rapide
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Si vous passez le curseur de v otre souris sur le bouton dÕŽdition rapide , un Ç anneau È autour
dÕun bouton ou une ligne adj acente ˆ un curseur appara”t en couleur assorti e pour indiquer
la quantitŽ de modulation. LÕanneau/la ligne appara”t de deux f a•ons :

¥ Si la source de modulation est bi polaire , lÕanneau sÕŽtend dans les deux sens ˆ
partir de la position du contr™le de destination (comme illustrŽ ci-dessus).

¥ Si la source de modulation est uni polaire , lÕanneau sÕŽtend dans un sens ˆ partir
de la position du contr™le de destination.

Pour les param•tres qui apparaissent sous f orme de champs numŽriques, une ligne noire
sous le champ indique quÕil sÕagit dÕune destination de modulation Žligib le.

Assignez une source et la ligne affichera une barre de couleur assorti e pour afficher le ty pe
et la quantitŽ de la source de modulation, comme le montre lÕimag e ci-dessus.

Vous pouv ez assigner autant de sources que v ous le souhaitez ˆ une destination et des
boutons dÕŽdition rapide appara”tront juste en dessous. LorsquÕune destination re•oit de la
modulation, lÕanneau standard qui indique sa position sÕanime pour afficher lÕeffet en temps
rŽel sur la v aleur de destination.

5.1.1.1. Afficher les sources ˆ la destination

Passez le curseur sur le bouton dÕŽdition
rapide pour afficher la quantitŽ de

modulation autour de la source

Le param•tre I nput de lÕeffet T ape Echo modulŽ par une
Function
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I l existe deux f a•ons dÕafficher les assignations de modulation dŽj ˆ effectuŽes. La prem i•re
mŽthode sÕutilise quand v ous v oulez v oir quelle source module une destination donnŽe . I l
vous suffit de passer le curseur de v otre souris sur une destination (il v ous f audra peut-•tre
commencer par cliquer dans sa zone g ŽnŽrale) pour afficher autant de boutons dÕŽdition
rapide quÕil y a de sources. Ensuite , passer le curseur de v otre souris sur un bouton dÕŽdition
rapide affichera une fen•tre qui identifi e la source et la quantitŽ de modulation.

5.1.1.2. Afficher les destinations ˆ la source

La seconde approche affiche une liste des destinations qui sont modulŽes par la source
choisi e. Cliquez sur la m iniature/ic™ne de la source (pas sur lÕonglet de texte) pour afficher
la liste . En voici les grandes lignes :

¥ Boutons On/Off individuels et globaux qui mettent le routag e de modulation en
sourdine sans le su pprimer

¥ Curseurs horizontaux contr™lant les quantitŽs positiv e/nŽgativ e et correspondant
aux boutons dÕŽdition rapide ˆ chaque destination

¥ Passez v otre souris sur le texte de la destination et il v a dŽfiler pour que v ous
puissi ez lire tout ce qui est Žcrit

¥ DŽplacez le curseur de v otre souris en dehors de la liste pour la masquer

Les sources En velo pe, Function et R andom
toutes assignŽes au T imbre du LoF i

Oscillator

Function 2 assignŽe au T imbre du moteur 2, ˆ la
rŽsonance du filtre et ˆ lÕentrŽe du T ape Echo
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5.1.2. Supprimer une assignation de modulation

Pour su pprimer une assignation, f aites un doub le clic sur son bouton dÕŽdition rapide en
dessous de la destination. C ela commence par rŽgler la v aleur sur zŽro . Ensuite , lorsque
votre curseur quitte la zone , le bouton dÕŽdition rapide dispara”t. S i vous v oulez dŽsactiv er
la modulation sans la su pprimer (ex : pour •tre en mesure de m ieux entendre dÕautres
ŽlŽments), serv ez-v ous des boutons On/Off dans les listes de la vue Source . Dans tous les
cas, le glisser-dŽ poser f acilite le rŽtab lissement des assignations su pprimŽes par erreur.

Utilisez les boutons marche/arr•t de la source de
modulation pour mettre en sourdine une assignation sans

la su pprimer
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5.1.3. SŽlectionner un type de source interne

Vous pouv ez mŽlang er les ty pes de sources dans les trois prem iers emplacements comme
vous le souhaitez. V oici comment f aire .

Commencez par choisir lÕun des trois onglets. I ci, nous av ons choisi le prem ier qui conti ent
actuellement un g ŽnŽrateur dÕen velo ppe .

Cliquez sur lÕonglet dÕun emplacement
interne pour le sŽlectionner

Le menu de sŽlection de la source de
modulation
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Puis, allez ˆ gauche de lÕŽcran et cliquez sur le menu dŽroulant. I maginez que nous v oulons
chang er cette En velo ppe en V oice M odulator. SŽlectionnez-le dans le menu et v oilˆ :

5.1.4. Ë propos des assignations de sources de modulation
et de lÕordre de prioritŽ

La sŽlection dÕune autre source de modulation pour lÕun des trois emplacements disponib les
ne modifi e pas les assignations pour cet emplacement. U ne source assignŽe ˆ plusi eurs
destinations les conserv e donc toutes.

Du c™tŽ de la destination, les boutons Q uick Edit refl•tent touj ours lÕordre des
emplacements/sources de modulation de gauche ˆ droite dans la vue de modulation.
Voyons donc ˆ quoi ressemb le une En velo pe (prem ier emplacement), F unction (deuxi •me
emplacement) et R andom (troisi •me emplacement) tous assignŽs ˆ la frŽquence du V CF
lorsque v ous passez v otre curseur sur le bouton F requency :

Par ex emple , si v ous basculez lÕEn velo pe v ers le V oice M odulator , ce prem ier bouton Q uick
Edit chang e de couleur pour reflŽter la sŽlection et que lÕassignation elle-m•me reste en
place :

Exam inons maintenant les ty pes de sources de modulation ˆ pro prement parler !

Le Voice M odulator occu pe dŽsormais le prem ier emplacement de modulation
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5.2. Envelope

Le ty pe de source En velo pe est essenti ellement un g ŽnŽrateur dÕen velo ppe de synthŽ , av ec
lÕajout dÕun delay rŽglab le av ant le dŽbut de la phase dÕattaque : il sÕagit donc techniquement
dÕun DADSR. Vous pouv ez ajuster ses param•tres princi paux ˆ lÕaide des boutons ou en
dŽpla•ant les points dÕarr•t dans le visualiseur graph ique . Essayez-le et v ous v errez que
leurs actions se refl•tent lÕune lÕautre .

Sachez que le troisi •me point dÕarr•t ajuste le temps de Decay le long de lÕax e horizontal et
le Sustain v erticalement. Les autres points dÕarr•t sont tous des param•tres temporels et ne
peuv ent •tre dŽ placŽs quÕhorizontalement.

5.2.1. Envelope Scale

Le bouton Scale tout ˆ f ait ˆ gauche dŽfinit un plaf ond sur la sorti e de modulation globale
de lÕenvelo ppe . I l sÕagit de dŽterm iner le niv eau de cr•te de lÕADSR au dŽbut de la phase
dÕattaque .

La source de modulation En velo pe

Chaque param•tre refl•te la position dÕun point dÕarr•t dans lÕen velo ppe graph ique
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5.2.2. Courbes dÕenveloppes

Vous pouv ez aussi ajuster la f orme du segment dÕen velo ppe entre chaque point dÕarr•t.
Passez v otre curseur sur le petit point au m ili eu dÕun segment. Des fl•ches v ers le haut et
vers le bas v ont appara”tre . Maintenant, cliquez sur le segment et f aites-le glisser sur la
forme de v otre choix.

5.2.3. Param•tres dÕenveloppe principaux

Les param•tres dÕen velo ppe princi paux f onctionnent comme prŽ vu :

¥ Delay : aj oute un temps de retard av ant le dŽbut de la phase dÕattaque

¥ Attack : r•gle le temps nŽcessaire pour que lÕen velo ppe atteigne son niv eau
maximal une f ois quÕune note est j ouŽe

¥ Decay : r•gle le temps nŽcessaire pour que lÕen velo ppe passe du niv eau de cr•te
au niv eau de sustain

¥ Sustain : r•gle le niv eau de sustain auquel lÕen velo ppe reste tant quÕune note est
maintenue

¥ Release : dŽterm ine le temps nŽcessaire ˆ lÕen velo ppe pour dŽcro”tre ˆ partir du
niv eau de sustain lorsquÕune note est rel‰chŽe

5.2.4. Modulations MIDI de lÕenveloppe

Pour plus dÕexpression, trois param•tres su pplŽmentaires permettent aux notes MID I et ˆ la
vŽlocitŽ dÕaffecter lÕen velo ppe :

¥ Key > Time : les temps dÕen velo ppe (attack, decay, release) de viennent plus
sensib les aux notes du clavi er

¥ Velocity > T ime : les temps dÕen velo ppe (attack, decay, release) de viennent plus
sensib les ˆ la v ŽlocitŽ MID I

¥ Velocity > A mp : le param•tre Scale de vient plus sensib le ˆ la v ŽlocitŽ

Saisissez la poignŽe pour ajuster la f orme du segment de lÕen velo ppe
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5.2.5. Envelope Retrigger

Les rŽglag es de redŽclenchement dŽterm inent les actions qui redŽmarreront lÕen velo ppe au
dŽbut de son cycle et la mani •re dont les notes sont affectŽes.

¥ Poly : chaque nouv elle note redŽmarre le cycle uniquement pour cette note , cÕest-
ˆ-dire que chaque note a son pro pre cycle

¥ Mono : chaque nouv elle note redŽmarre le cycle pour toutes les notes
actuellement maintenues

¥ Legato : les nouv elles notes j ouŽes legato (av ant que les notes prŽcŽdentes ne
soi ent rel‰chŽes) ne redŽclencheront pas lÕenvelo ppe

Pour v ous f am iliariser av ec ces f onctions, assignez une En velo pe ˆ quelque chose dÕaudib le,
comme la cou pure dÕun filtre . Jouez ensuite des notes, Žcoutez et regardez la rondelle
glisser le long de la courbe de lÕen velo ppe , ˆ la recherche du moment o• elle re vient au
dŽbut.

5.3. Function

Le g ŽnŽrateur de f onctions peut •tre considŽrŽ comme une en velo ppe tr•s flexib le qui
rencontre un LFO (si les deux Žtai ent fusionnŽs par un sav ant f ou). Le conce pt est le suiv ant
: vous pouv ez crŽer toutes sortes de f ormes de modulation possib les et imaginab les.
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5.3.1. Function Scale

Comme av ec lÕADSR, le bouton le plus ˆ gauche dŽterm ine la gamme (sorti e globale) de la
fonction tout en prŽserv ant toutes les relations de temps et de niv eau ˆ lÕintŽri eur de celle-ci.

5.3.2. Function Presets

Avant de crŽer v os pro pres f onctions, cliquez sur le champ P resets pour afficher les
sŽlections dÕusine et av oir une idŽe du nombre de f ormes que peut prendre une f onction. Ë
gauche , on retrouv e les catŽgori es de f onctions g ŽnŽrales. Cliquez sur lÕic™ne disquette pour
sauv egarder v os crŽations. U ne catŽgori e utilisateur appara”tra ensuite dans la colonne
gauche du menu.

5.3.3. Function Copy

Cliquez sur lÕic™ne doub le document pour co pier les rŽglag es de la F unction sŽlectionnŽe
vers une autre F unction occu pant lÕun des deux autres emplacements. S i une autre source
de modulation (En velo pe, Random ou M od Sequencer) se trouv e actuellement dans
lÕemplacement cib le, la co pier nÕŽcrasera pas ce rŽglag e. Commencez par placer une
Function dans cet emplacement, puis effectuez le processus de co pie.

5.3.4. Formes de LFO de la Function

En plus de ce preset dÕusine , il y a six f ormes dÕonde de base con•ues pour utiliser
la F unction comme un LFO ou pour dŽmarrer v otre pro pre f orme : plane , sinuso•dale ,
triangulaire , rampe , dent de sci e et carrŽe .

Les catŽgori es de F unctions sont ˆ gauche ; les presets
individuels ˆ droite
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5.3.5. Points dÕarr•t et poignŽes

Les F unctions v ous permettent de crŽer une courbe ou une f orme de modulation av ec deux
outils simples : les points dÕarr•t et les poignŽes . Un point dÕarr•t est un moment donnŽ o•
la modulation chang e de direction. (En f ait, pas f orcŽment : v ous pourri ez utiliser un point
dÕarr•t comme un endroit o• lÕinclinaison de la courbe augmente ou dim inue , par ex emple .
Mais le chang ement de direction est g ŽnŽralement ce ˆ quoi sert un point dÕarr•t).

Faites un clic gauche sur le graph ique pour aj outer un point dÕarr•t. F aites un clic droit sur le
point pour le su pprimer. U ne fen•tre de confirmation v a sÕafficher.

Une poignŽe se trouv e touj ours entre deux points dÕarr•t. V ous pouv ez la f aire glisser pour
modifi er la f orme ou lÕintensitŽ de la courbe entre ces deux points, tout comme lÕADSR.
Laisser une poignŽe ˆ m i-chem in entre les deux points crŽerait une ligne plus ou moins
droite entre les points. En g ŽnŽral, la f aire glisser aussi loin que possib le dans une direction
crŽe une f orme de Ç knee È raide .

Entre les poignŽes et les points de dÕarr•t, il est possib le de crŽer nÕimporte quelle f orme
allant dÕune simple onde sinuso•dale pour un LFO , ˆ une ADSR con ventionnelle ty pe synthŽ ,
ˆ des f ormes extr•mement complex es.

Point dÕarr•t : entourŽ en roug e f oncŽ . PoignŽe : entourŽe
en orang e

�	 �&()&" ���� $)!#��("#"' (!)&�� )&!�� %�"�������� � �����



5.3.6. Outils de dessin

Cliquez sur Draw M ode pour ouvrir la liste dÕoutils de dessin. I ls peuv ent accŽlŽrer la crŽation
de v os Fonctions en v ous permettant de dessiner des f ormes rŽ pŽtitiv es en cliquant et
faisant glisser dans le visualiseur.

¥ Free : crŽe un seul point

¥ Steps : crŽe un pattern rŽ pŽtitif de ty pe onde carrŽe

¥ Ramp U p : crŽe un pattern de dent de sci e ascendante

¥ Ramp Do wn : crŽe un pattern de dent de sci e descendante

Placez la souris dans le visualiseur pour que v otre curseur se transf orme en ic™ne de
crayon, puis f aites glisser.

5.3.6.1. Curve

Le bouton de courbe en f orme de S ˆ droite du menu Draw M ode activ e une f orme plus
courbŽe pour les segments de la F unction. Le chang ement de f orme ex act v ari e dÕune
Function ˆ lÕautre ; il sÕagit simplement dÕun outil crŽatif su pplŽmentaire .

5.3.6.2. Grid et Magnetize

Lorsque le bouton aimant est allumŽ , le dŽ placement des points dÕarr•t sur lÕŽcran
ÇsÕaccroche ˆ la grille È, ce qui v ous aide ˆ crŽer des f onctions rythm iques ou des f ormes
prŽcises. V ous pouv ez ensuite f aire glisser les champs numŽriques v ers le haut ou v ers le
bas pour ajuster la rŽsolution de la grille sur les ax es horizontal et v ertical.
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5.3.6.3. Outils dÕŽdition supplŽmentaires

Faites un clic droit nÕimporte o• sur lÕŽcran, mais pas sur un point dÕarr•t, pour afficher le
menu dÕo ption dÕŽditions ci-dessus :

¥ Reset : rŽinitialise la f onction en Ç ligne plate È, attention ˆ celle-ci !

¥ Du plicate : effectue une re production [p.88].

¥ Horizontal Fli p : crŽe une imag e m iroir de la f onction horizontalement

¥ Vertical Fli p : crŽe une imag e m iroir de la f onction v erticalement

5.3.7. Function Mode

Le rŽglag e Mode est important, car il dŽterm ine si la F unction se comporte dav antag e
comme une en velo ppe ou comme un LFO .

¥ One-Shot : la F unction j oue une f ois, cÕest-ˆ-dire dav antag e comme une
en velo ppe

¥ Loo p : la F unction j oue de f a•on rŽ pŽtŽe et peut se redŽclencher de puis le point
de dŽ part basŽ sur un Ž vŽnement sŽlectionnab le

¥ Run : la F unction j oue de f a•on rŽ pŽtŽe et ne re vient au point de dŽ part que
lorsquÕelle atteint la fin
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5.3.8. Function Rate et Tempo Sync

La vitesse de la F unction peut f onctionner librement ou •tre synchronisŽe au tempo du
projet via un menu dŽroulant accessib le en cliquant en dessous du bouton Rate . Les o ptions
sont :

¥ Hertz : fonctionnement libre sans synchronisation au tempo

¥ Sync : les rapports binaires, triolets ou pointŽs sont tous prŽsents en sŽri e quand
vous tournez le bouton.

¥ Sync Straight : seules les v aleurs rythm iques paires sont re prŽsentŽes

¥ Sync T ri plets : le tempo est synchronisŽ av ec une sensation de triolet ; une noire
= trois croches j ouŽes en lÕespace de deux

¥ Sync Dotted : le tempo est synchronisŽ av ec une sensation pointŽe ; une noire =
une croche pointŽe suivi e dÕune doub le-croche

5.3.9. Function Shift et Duplicate

Les fl•ches Shift vont f aire av ancer ou reculer la f onction dans le temps dÕun b loc sur lÕaxe
horizontal de la grille .

Du plicate (le bouton x2 ) doub le le pattern de la f onction sur la m•me durŽe . Par ex emple ,
imaginez une onde triangulaire simple qui ressemb le ˆ cela :
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Cliquez une f ois sur le bouton x2 et elle se transf orme en cela :

Vous pouv ez renouv eler lÕopŽration.

5.3.10. Function Polarity et Smooth

Le champ Polarity dŽterm ine si la sorti e de la F unction en voie uniquement des v aleurs
positiv es (U ni polar) ou des v aleurs positiv es et nŽgativ es (Bi polar).

Faites glisser le champ Smooth pour lisser les transitions aux points dÕarr•t. C ela peut aider
si v ous entendez des bruits parasites dans le son quand la F unction j oue .

5.3.11. Function Retrigger
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Enfin, v ous pouv ez dŽfinir quelle action redŽmarre la F unction de puis le dŽbut de son cycle ,
tout comme lÕEn velo pe.

¥ Poly : chaque nouv elle note redŽmarre le cycle uniquement pour cette note , cÕest-
ˆ-dire que chaque note a son pro pre cycle de F unction

¥ Mono : chaque nouv elle note redŽmarre le cycle pour toutes les notes
actuellement maintenues

¥ Legato : les nouv elles notes j ouŽes legato (av ant que les notes prŽcŽdentes ne
soi ent rel‰chŽes) ne redŽclencheront pas la F unction

¥ Modulator : la F unction redŽmarre quand lÕun des M odulateurs dans les deux
autres emplacements redŽmarre (il y a touj ours deux o ptions comme celles-ci).

5.4. Random

Le modulateur R andom f ait ex actement ce que son nom indique : il g Žn•re un flot de v aleurs
alŽatoires qui peuv ent ensuite moduler les destinations que v ous assignez. I l est basŽ sur la
source de modulation sim ilaire de notre synthŽtiseur logici el phare P igments, mais simplifi Ž
pour les param•tres les plus utiles m usicalement.

¥ Jitter : aj oute des Žcarts alŽatoires su pplŽmentaires dans le tim ing lorsque
chaque nouv elle v aleur est g ŽnŽrŽe

¥ Polarity : alterne entre les v aleurs de sorti e de modulation positiv es et nŽgativ es
(bi polaires) ou uniquement positiv es (uni polaires)

¥ Smooth : aj oute un temps de transition entre les chang ements de v aleur
Random, ce qui peut aider ˆ attŽnuer les bruits parasites

¥ Distance : dŽfinit le temps entre le chang ement de v aleur actuel et le chang ement
de v aleur ˆ v enir , exprimŽ en pourcentag e

5.4.1. Random Scale

Le bouton Scale dŽterm ine la sorti e de modulation maximale ou Ç plaf ond È g ŽnŽrŽe par le
moteur R andom (dans les sens positif et nŽgatif si le R andom izer est rŽglŽ sur la prioritŽ
Bipolar).
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5.4.2. Random Rate et Tempo Sync

La vitesse du g ŽnŽrateur R andom peut f onctionner librement ou •tre synchronisŽe au tempo
du projet via un menu dŽroulant accessib le en cliquant en dessous du bouton Rate .

Les o ptions sont :

¥ Hertz : fonctionnement libre sans synchronisation au tempo

¥ Sync : les rapports binaires, triolets ou pointŽs sont tous prŽsents en sŽri e quand
vous tournez le bouton.

¥ Sync Straight : seules les v aleurs rythm iques paires sont re prŽsentŽes

¥ Sync T ri plets : le tempo est synchronisŽ av ec une sensation de triolet ; une noire
= trois croches j ouŽes en lÕespace de deux

¥ Sync Dotted : le tempo est synchronisŽ av ec une sensation pointŽe ; une noire =
une croche pointŽe suivi e dÕune doub le-croche

¥ Freeze : arr•te la g ŽnŽration de v aleurs alŽatoires, mais conserv e la v aleur
actuelle
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5.4.3. Random Retrigger

Enfin, v ous pouv ez dŽfinir quelle action redŽmarre la g ŽnŽration de v aleurs R andom de puis
le dŽbut de son cycle .

¥ Off : le g ŽnŽrateur alŽatoire ne se redŽclenche pas

¥ Poly : chaque nouv elle note redŽmarre le cycle uniquement pour la note actuelle ,
cÕest-ˆ-dire que chaque note a son pro pre cycle

¥ Mono : chaque nouv elle note redŽmarre le cycle pour toutes les notes
actuellement maintenues

¥ Legato : les nouv elles notes j ouŽes legato (av ant que les notes prŽcŽdentes ne
soi ent rel‰chŽes) ne redŽclencheront pas le g ŽnŽrateur R andom

¥ Modulator : la g ŽnŽration de v aleurs redŽmarre quand lÕun des M odulateurs dans
les deux autres emplacements redŽmarre (il y a touj ours deux o ptions comme
celles-ci)
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5.5. Voice Modulator

Ce su perbe nouv eau g ŽnŽrateur produit une nouv elle v aleur chaque f ois que P ure LoF i
dŽclenche une v oix (en g ŽnŽral, quand le sŽquenceur /arpŽgiateur , une piste de D AW , ou
vous-m•me , jouez une note MID I). P ar ex emple , vous pouv ez lÕassigner ˆ la cou pure du
filtre pour entendre une clartŽ diffŽrente ˆ chaque note successiv e, ou ˆ Ç panner È une
position pour f aire rebondir un son dans le champ stŽrŽo . Vous pouv ez Žgalement crŽer une
Çdispersion È ou un comportement de dŽriv e de nÕimporte quel param•tre de destination,
im itant le comportement des anci ens synthŽs analogiques.

Faites glisser la barre dÕun pas de modulateur v ers le haut ou v ers le bas pour dŽfinir sa
valeur.

5.5.1. Voice Count et Mode

Le menu Voice ˆ gauche choisit le nombre de v oix utilisŽes par le modulateur (de 1 ˆ 8). P ar
exemple , sŽlectionnez 2 et v ous ne v errez que deux pas dans lÕaffichag e de la mesure .

Le param•tre Mode dŽterm ine la f a•on dont les pas dans le V oice M odulator f ont appel aux
voix du moteur sonore :
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¥ Cycle : chaque nouv elle v oix f ait av ancer le V oice M odulator dÕun pas

¥ Reassign : si une note a ŽtŽ j ouŽe av ant, le M odulator se sert du pas dŽj ˆ utilisŽ
pour cette note ; si aucune note nÕa ŽtŽ j ouŽe , il av ance au pas suiv ant

¥ Random : chaque nouv elle note prend un pas alŽatoire dans le cycle du
Modulator

5.5.2. Voice Modulator Polarity

Vous pouv ez alterner le f onctionnement du V oice M odulator entre uni polaire et bi polaire .
RŽglŽ sur U ni polar , il nÕenverra que des v aleurs de modulation positiv es et v ous pourrez
augmenter ou dim inuer les mesures de pas par rapport au Ç sol È (zŽro). En mode Bi polar ,
des v aleurs positiv es et nŽgativ es sont en voyŽes. V ous av ez la possibilitŽ de dŽ placer des
mesures de pas v ers le haut ou le bas en partant de la ligne centrale de lÕaffichag e.

5.5.3. Randomize

En cliquant sur lÕic™ne qui ressemb le ˆ un dŽ , des v aleurs alŽatoires sont dŽfini es pour tous
les pas actifs dÕune sŽquence de modulation. V ous pouv ez le f aire autant de f ois que v ous le
souhaitez.

5.5.4. Voice Modulator Scale

Semb lab le aux autres ty pes de modulateurs, le bouton Scale ajuste la quantitŽ de
modulation globale tout en conserv ant les diffŽrences de v aleurs relativ es entre les pas.
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5.5.5. Clear

En cliquant sur lÕic™ne corbeille , vous rŽglez simplement tous les pas de modulation sur zŽro ,
ce qui v ous permet de recommencer de puis le dŽbut. S i vous le f aites par erreur , vous av ez
la possibilitŽ dÕutiliser les f onctions Undo ou H istory [p.117]pour annuler la mani pulation.

5.6. Mod Sequencer

Le M od Sequencer sur P ure LoF i est un peu comme un sŽquenceur qui pourrait •tre
utilisŽ pour j ouer des notes, sauf quÕil sert ˆ en voyer des v aleurs de modulation v ers des
destinations. (V ous pouv ez jouer des notes dÕune certaine f a•on, en lÕassignant ˆ la hauteur
de lÕoscillateur !) I l offre des longueurs de patterns rŽglab les jusquÕˆ 16 pas, la g ŽnŽration
de patterns alŽatoires en un clic, lÕauto-random isation des donnŽes de patterns, le sw ing,
quatre modes de lecture et bi en plus encore .

5.6.1. DŽfinir la longueur dÕun pattern

Saisissez la poignŽe v erticale mag enta (qui se trouv e normalement ˆ droite de la fen•tre) et
faites-la glisser en v a-et-vi ent pour ajuster la longueur globale du pattern.
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5.6.2. RŽgler la valeur dÕun pas

Pour entrer des donnŽes sur un pas, cliquez nÕimporte o• dans un pas sur la grille pour
positionner la barre horizontale . Vous pouv ez ensuite f aire glisser la barre v ers le haut et
vers le bas pour ajuster sa v aleur av ec prŽcision.

5.6.3. Modes de dessin

Tout comme les F unctions, le M od Sequencer dispose dÕoutils de dessin permettant
dÕaccŽlŽrer la crŽation de patterns. Cliquez sur lÕic™ne Draw M ode pour ouvrir la fen•tre
contextuelle .

¥ Pen : dessin libre ; glissez le curseur horizontalement et v erticalement pour entrer
une nouv elle v aleur ˆ chaque pas

¥ Line : crŽe une sŽri e de pas ascendante ou descendante lorsque v ous glissez le
curseur sur la grille

¥ Rubber : outil permettant dÕeff acer ; r•gle les v aleurs de pas ˆ zŽro lorsque v ous
glissez le curseur

� Pour crŽer des pentes successiv es ˆ lÕaide de lÕoutil Line , rel‰chez le bouton de la souris d•s que

votre ligne v ous con vient. P uis, partez du pas suiv ant et f aites une nouv elle ligne .
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5.6.4. Mod Sequencer Playback mode

Dans ce menu contextuel, v ous pouv ez dŽfinir la f a•on dont le sŽquenceur parcourt le
pattern.

¥ Forw ard : la sŽquence j oue uniquement de la gauche v ers la droite

¥ Backw ard : la sŽquence j oue uniquement de la droite v ers la gauche

¥ Back & F orth : la sŽquence j oue dans un sens puis dans lÕautre , le prem ier et le
derni er pas sont rŽ pŽtŽs

¥ Random : la sŽquence passe ˆ des pas alŽatoires

5.6.5. Swing

Sw ing est souv ent dŽcrit comme une sensation rythm ique Ç en retard È. La plag e du M od
Sequencer v a de 50 ˆ 7 5 %, que v ous pouv ez modifi er en f aisant glisser la v aleur de haut
en bas. 50 % re prŽsentent une sensation Ç binaire È, tandis que 7 5 % signifi ent que deux
croches sont j ouŽes comme une croche pointŽe plus une doub le-croche . En dÕautres termes,
les durŽes des notes sont rŽ parti es ˆ raison de 7 5/25.
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5.6.6. Randomize

Cliquez sur lÕic™ne Ç DŽ È pour g ŽnŽrer un ensemb le de v aleurs compl•tement alŽatoire pour
tous les pas. P our un pas donnŽ , la barre la moins lum ineuse et la plus Ž paisse re prŽsente
la v aleur originale du pas et la barre la plus fine et la plus lum ineuse re prŽsente la v aleur
alŽatoire , comme ceci :

5.6.6.1. Random Range

Le champ en pourcentag e situŽ ˆ droite du dŽ lim ite la plag e dans laquelle une v aleur
alŽatoire peut •tre g ŽnŽrŽe au-dessus et en dessous de la v aleur dŽfini e. Lorsque v ous
passez v otre souris, le sŽquenceur affiche les plag es sous f orme de barres v erticales.

La barre en gras du
dessus est la v aleur

dÕorigine, la barre plus
claire est g ŽnŽrŽe

alŽatoirement
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5.6.6.2. Auto-Random

Vous pouv ez Žgalement laisser le M od Sequencer g ŽnŽrer un nouv el ensemb le de v aleurs de
pas alŽatoires ˆ chaque mesure (Bar) ou toutes les deux, quatre ou h uit mesures en utilisant
le menu ci-dessus.

5.6.7. Mod Sequencer Rate et Tempo Sync

Tout comme le g ŽnŽrateur de f onctions (F unctions) et le g ŽnŽrateur alŽatoire (R andom), le
sŽquenceur peut f onctionner librement ou se synchroniser au tempo du projet. Cliquez sous
le bouton Rate pour accŽder ˆ ces o ptions :

¥ Hertz : fonctionnement libre sans synchronisation au tempo

¥ Sync : les rapports binaires, triolets ou pointŽs sont tous prŽsents en sŽri e quand
vous tournez le bouton.

¥ Sync Straight : seules les v aleurs rythm iques paires sont re prŽsentŽes

¥ Sync T ri plets : le tempo est synchronisŽ av ec une sensation de triolet ; une noire
= trois croches j ouŽes en lÕespace de deux

¥ Sync Dotted : le tempo est synchronisŽ av ec une sensation pointŽe ; une noire =
une croche pointŽe suivi e dÕune doub le-croche
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5.6.8. Sequencer Retrigger

Comme pour les autres modulateurs, v ous pouv ez v ous servir du menu situŽ en bas ˆ
gauche de la fen•tre pour dŽterm iner les Ž vŽnements qui feront re partir le sŽquenceur
de puis le dŽbut du pattern.

¥ Free : le pattern de la sŽquence ne se redŽclenche pas

¥ Mono : chaque nouv elle note redŽmarre le pattern pour toutes les notes
actuellement maintenues

¥ Legato : les nouv elles notes j ouŽes legato (av ant que les notes prŽcŽdentes ne
soi ent rel‰chŽes) ne redŽclencheront pas le pattern

¥ Modulator : le pattern redŽmarre quand lÕun des M odulateurs dans les deux
autres emplacements redŽmarre (il y a touj ours deux o ptions comme celles-ci).

5.6.9. Autres param•tres

Quelques param•tres dŽsormais f am ili ers vi ennent complŽter lÕutilitŽ du Ste p Sequencer.

¥ Polarity : dŽterm ine si le SŽquenceur en voie uniquement des v aleurs positiv es
(Uni polar) ou des v aleurs positiv es et nŽgativ es (Bi polar).

¥ Smooth : plus la v aleur rŽglŽe est importante , plus la transition entre les pas
de vient progressiv e. Ë zŽro , la sorti e est simplement en f orme dÕescali er , telle
quÕelle appara”t ˆ lÕŽcran. Ë 100 %, elle de vient une courbe compl•tement lisse
qui passe par toutes les v aleurs de pas.

¥ Shift : les fl•ches Sh ift en haut ˆ droite dŽ placent la sŽquence dÕun pas ˆ la
fois v ers lÕavant ou v ers lÕarri•re . Par ex emple : lorsque le dŽcalag e se f ait v ers
lÕavant, la v aleur du pas 1 passe au pas 2, et ainsi de suite , jusquÕˆ ce que le
derni er pas du pattern de vienne le pas 1.

¥ Clear Sequence : lÕic™ne corbeille situŽe en bas ˆ droite r•gle toutes les v aleurs
de pas ˆ zŽro . Si vous le f aites par erreur , vous av ez la possibilitŽ dÕutiliser les
fonctions Undo ou H istory [p.117]pour les restaurer.

Les param•tres P olarity et Smooth du M od Sequencer
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5.7. Modulateurs MIDI

Les modulateurs MID I, dont le code couleur est le rose p‰le , se trouv ent tous dans lÕonglet
intitulŽ Ç Keyboard È (quand v ous passez v otre curseur sur les autres ic™nes de cette parti e ;
le mot Ç Keyboard È se chang e en nom du modulateur sŽlectionnŽ). En effet, ils re prŽsentent
tous des messag es MID I pro venant dÕun clavi er ou dÕun autre contr™leur , et donc des g estes
qui peuv ent rendre la per formance m usicale plus expressiv e. I l y a six modulateurs :

¥ Mod Wheel : position de la molette de modulation

¥ Keyboard T racking : numŽro de note MID I

¥ Velocity : vŽlocitŽ du jeu MID I en su pposant un matŽri el sensib le ˆ la v ŽlocitŽ

¥ Release V elocity : vitesse ˆ laquelle un rel‰chement de note se produit en
su pposant que le matŽri el puisse la dŽtecter

¥ Aftertouch : post-pression de canal sur du matŽri el compatib le

¥ MPE Slide : position du doigt sur lÕax e Y dÕune touche ou une autre sur face , sur
les contr™leurs compatib les MP E [p.122].

I ls f onctionnent tous plus ou moins de la m•me f a•on : ils traduisent une f orme de
mouv ement cinŽtique (pro venant dÕun dispositif dÕentrŽe m usical) en un messag e de
contr™leur continu MID I qui peut ˆ son tour •tre appliquŽ en tant que source de modulation.
Par consŽquent, nous allons prendre en ex emple la v ŽlocitŽ (V elocity) pour cette parti e, car
ses param•tres sÕappliquent ˆ tous les autres modulateurs MID I.

5.7.1. La liste de param•tres

Une f ois que v ous av ez assignŽ des routag es de modulation [p.75] en ayant recours ˆ
la mŽthode pratique du glisser-dŽ poser , les destinations pour un modulateur MID I
apparaissent ici.

Modulateurs MID I pouv ant afficher toutes les destinations actuelles
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� Notez que la cou pure du filtre et le v olume de la v oix ont leurs pro pres boutons de prof ondeur de

vŽlocitŽ sur le panneau princi pal, donc si ces param•tres sont Žgalement assignŽs ici, cela peut aj outer

ˆ leur v aleur , ou la soustraire si la polaritŽ est nŽgativ e.

5.7.1.1. Boutons On/Off

Chaque destination est dotŽe dÕun bouton On/Off qui met la modulation en sourdine sans
su pprimer lÕassignation du routag e.

5.7.1.2. Modulation Amount

Chaque ligne de destination a aussi un curseur M odulation A mount. I ls re produisent les
actions des boutons dÕŽdition rapide visib les lorsque v ous passez v otre souris [p.76] sur une
destination. Ë partir de lˆ, v ous pouv ez f acilement ajuster lÕeffet du modulateur MID I sur
toutes les destinations.

5.7.1.3. Boutons Clear

I l est possib le de su pprimer rapidement des routag es de modulation en cliquant sur leurs
ic™nes X, ou de tous les su pprimer en m•me temps en cliquant sur la X de lÕo ption Ç Clear
All È.

� NÕayez pas peur ! S i vous f aites cela par erreur , il est possib le de rŽcu pŽrer les routag es ˆ lÕaide du

bouton Undo [p.117]de la barre dÕoutils infŽri eure .

Les curseurs horizontaux de quantitŽ de
modulation re produisent les boutons

dÕŽdition rapide au niv eau des
destinations
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5.7.2. Courbes de contr™le

Vous av ez aussi la possibilitŽ dÕŽditer une courbe de contr™leur pour chaque modulateur
MID I. CÕest-ˆ-dire la f a•on dont il traduit les mouv ements physiques en MID I. La courbe par
dŽf aut est affichŽe ci-dessus. La ligne v erticale re prŽsente la derni •re v aleur re•ue par le
modulateur : la f orce employŽe pour appuyer sur une touche dans le cas de la v ŽlocitŽ , la
position dans laquelle a ŽtŽ laissŽe la molette mod, et ainsi de suite .

5.7.2.1. Courbes personnalisŽes

Vous pouv ez modifi er la courbe par dŽf aut dÕun modulateur MID I gr‰ce ˆ un processus tr•s
semb lab le ˆ lÕŽdition des Functions [p.85] : Cliquez dans la courbe pour aj outer des points
dÕarr•t, f aites glisser des poignŽes pour f ormer les segments de la courbe et f aites un clic
droit pour retirer des points dÕarr•t. I l nÕest pas possib le de su pprimer le prem ier et le derni er
point dÕarr•t.

Une simple courbe de contr™le linŽaire ; la
ligne v erticale affiche la derni •re v aleur

re•ue

Une courbe de contr™le personnalisŽe
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5.7.2.2. Courbes inverses

I l est m•me possib le de programmer des courbes in verses ! D ans le cas de la v ŽlocitŽ , la
valeur de modulation serait plus basse au fur et ˆ mesure que v ous appuyez plus f ort sur
les touches.

� + Une utilisation possib le des courbes in verses consisterait ˆ f aire passer deux signaux, comme

les v olumes des deux oscillateurs, en utilisant une courbe positiv e sur lÕun et une courbe in verse de la

m•me source de modulation sur lÕautre .

5.8. Macros

Les macros sont un ŽlŽment essenti el des instruments A rturia. Elles v ous permettent
dÕassigner un bouton virtuel ˆ plusi eurs autres param•tres. V ous pouv ez ensuite assigner
la macro ˆ un bouton physique ou ˆ un f ader par apprentissag e MID I (MID I Learn). P ure
LoFi dispose de quatre Macros, qui f onctionnent comme les modulateurs MID I, ˆ quelques
petites diffŽrences pr•s.

Les boutons Macro sont reflŽtŽs ˆ la f ois dans la Barre dÕoutils infŽri eure [p.115]et dans le
Navigateur de P resets [p.141].

Une courbe de contr™le in verse
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� Par dŽf aut, les macros sÕappellent Brightness, T imbre , Time et M ovement. C ela ne lim ite pas lÕendroit

o• v ous pouv ez les assigner. Elles f onctionnent de mani •re identique et peuv ent •tre renommŽes [p.107]

librement.

5.8.1. Liste de param•tres des Macros

Comme dans le cas des modulateurs MID I, la liste de param•tres de nÕimporte quelle Macro
affiche toutes les destinations activ es.

5.8.1.1. Macro modulation Amounts

Les curseurs horizontaux refl•tent les boutons dÕŽdition rapide sur les diffŽrentes
destinations [p.76], ce qui v ous donne un Ç centre de contr™le È sur toutes les quantitŽs de
modulation.
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5.8.1.2. Plages de macros

Vous pouv ez aussi ajuster la plag e dans laquelle tourner un bouton Macro affecte la
destination et v ous pouv ez le f aire indŽ pendamment pour chaque destination assignŽe .
Cette mŽthode consiste ˆ restreindre la plag e du contr™le de destination de mani •re ˆ ce
que la macro ne soit activ e quÕˆ cet endroit. Elle est utile , surtout si v ous v oulez pouv oir
affecter certains param•tres plus que dÕautres en un seul tour de bouton.

5.8.1.3. Ic™nes Clear

I l est possib le de su pprimer rapidement des routag es de macros en cliquant sur leurs ic™nes
X, ou de tous les su pprimer en m•me temps en cliquant sur la X de lÕo ption Ç Clear A ll È.

� NÕayez pas peur ! S i vous f aites cela par erreur , il est possib le de rŽcu pŽrer les routag es ˆ lÕaide du

bouton Undo [p.117]de la barre dÕoutils infŽri eure .

Faites glisser les champs
de v aleurs m inimale et

maximale pour rŽgler la
plag e de la macro
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5.8.1.4. Courbes des Macros

Vous pouv ez modifi er la f orme de chaque courbe de Macro en glissant la petite ic™ne Curv e.
Contrairement aux modulateurs MID I, il nÕy a pas dÕŽdition de points dÕarr•t ni de possibilitŽ
dÕinversion ici.

5.8.2. Bouton principal de la Macro

Enfin, chaque Macro dispose dÕun bouton princi pal permettant dÕen voyer des v aleurs de
modulation ˆ toutes les destinations de la Macro . Ce bouton peut bŽnŽfici er de la f onction
MID I Learn, mais ne peut pas f aire office de destination de modulation.

5.8.2.1. Renommer la macro

Cliquez dans le champ de nom en dessous du bouton pour renommer la Macro .
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6. INTERFACE UTILISATEUR

Ce chapitre traite tout ce qui ne se trouv e pas sur les vues princi pale et av ancŽe : toutes les
fonctions utilitaires qui contribuent ˆ f aire de P ure LoF i un outil agrŽab le ˆ utiliser dans un
en vironnement de production m usicale moderne .

Les barres dÕoutils au-dessus et en dessous du panneau princi pal [p.15] de P ure LoF i
conti ennent un certain nombre de f onctions importantes en ce qui a trait ˆ la sŽlection des
presets, ˆ lÕintendance et ˆ dÕautres rŽglag es utilitaires.

I l y a ensuite le panneau latŽral qui v ous permet dÕapporter dÕimportants rŽglag es globaux
et MID I et de dŽcouvrir P ure LoF i par le biais de tutori els interactifs.

La barre dÕoutils su pŽri eure comprend :

¥ Le menu princi pal [p.109]

¥ Le bouton dÕacc•s au panneau de nom des P resets et au navigateur de P resets
[p.129]

¥ Le bouton pour ouvrir les vues av ancŽes [p.114](Adv anced) qui conti ent les Effets
[p.46] et les Modulateurs [p.74]

¥ Un bouton de volume de sorti e [p.114]global

¥ Une ic™ne roue dentŽe qui ouvre le panneau latŽral [p.119]

La barre dÕoutils infŽri eure comprend :

¥ La zone de descri ption des param•tres [p.16] affichant des inf ormations quand
vous passez v otre curseur sur un contr™le

¥ Le menu Poly phony [p.116], qui dŽterm ine le nombre de v oix maximal

¥ Undo , Redo et H istory [p.117]

¥ LÕindicateur de CP U [p.117]et les f onctions Panic [p.118]

¥ Des boutons Macros [p.118]en doub le disponib le sur la bande de M odulation et
dans le Navigateur de presets

¥ La poignŽe du coin [p.118]pour redimensionner la fen•tre de P ure LoF i
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Le panneau latŽral inclut :

¥ LÕonglet Settings [p.119]pour les rŽglag es importants, ˆ la f ois globaux et basŽs
sur les presets

¥ MID I [p.123] pour assigner des contr™leurs MID I

¥ Tutorials [p.112]pour v ous f am iliariser av ec P ure LoF i

6.1. Barre dÕoutils supŽrieure

Commen•ons par dŽcrire la barre dÕoutils su pŽri eure de gauche ˆ droite .

6.1.1. Menu Principal

En cliquant sur lÕic™ne av ec les trois lignes horizontales dans le coin su pŽri eur gauche de la
barre dÕoutils, v ous ouvrez le menu princi pal, un menu dŽroulant v ous permettant dÕaccŽder
ˆ un certain nombre de f onctions utiles ˆ la g estion des presets.

6.1.1.1. New Preset

CrŽe un nouv eau preset av ec les rŽglag es par dŽf aut pour tous les param•tres.

Le menu princi pal quand P ure
LoFi est en mode autonome

Le menu princi pal quand P ure
LoFi est en mode plugin
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6.1.1.2. Save Preset

ƒcrase le preset actuel av ec les chang ements que v ous y av ez apportŽs. C eci sÕapplique
uniquement aux presets utilisateur (U ser P resets) ; cette o ption est grisŽe pour les presets
dÕusine (Factory P resets).

6.1.1.3. Save Preset As...

Cette o ption enregistre les rŽglag es actuels de P ure LoF i sous un nouv eau nom de preset.
Cliquer sur cette o ption rŽ v•le une fen•tre dans laquelle v ous pouv ez renommer v otre preset
et aj outer des inf ormations plus prŽcises le concernant :

� + Les champs Bank, A uthor et T y pe sont utiles lorsque v ous cherchez des presets dans le navigateur

de presets [p.129]. Tous les mots dans les cases que v ous v oyez en dessous sont des tags [p.131]. I ls

peuv ent aider ˆ affiner les recherches dans le Navigateur de presets.

6.1.1.4. Save as Opening Preset

Disponib le lorsque P ure LoF i est utilisŽ comme plugin, cette o ption f ait du preset actuel le
preset par dŽf aut sur lequel P ure LoF i sÕouvre chaque f ois que v ous crŽez une nouv elle
instance sur une piste .

6.1.1.5. Import...

Cette commande v ous permet dÕimporter un fich ier de preset ou une banque compl•te
de puis v otre ordinateur. Elle ouvre une fen•tre de navigation sur le syst•me dÕexploitation
de v otre ordinateur et v a v ous permettre de trouv er les fich iers qui con viennent. I mporter un
preset le placera dans la banque utilisateur.
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6.1.1.6. Export

Vous pouv ez exporter v os presets v ers v otre ordinateur de deux f a•ons : en tant que preset
unique , ou en tant que banque . Dans les deux cas, une bo”te de dialogue au niv eau local
sÕouvre et vous donne la possibilitŽ de dŽfinir o• enregistrer le(s) fich ier(s). Les P resets et les
Banks individuels peuv ent •tre suivis de lÕextension .plfx .

¥ Export P reset : exporter un preset unique est utile pour le partag er av ec un
autre utilisateur. Le preset exportŽ peut •tre rŽimportŽ ailleurs en utilisant lÕo ption
I mport de puis le menu.

¥ Export Bank : cette o ption exporte une banque compl•te de presets, ce qui est
utile pour garder diffŽrentes v ersions de presets ou les partag er. Les banques
enregistrŽes peuv ent •tre rŽimportŽes ailleurs en utilisant lÕo ption I mport de puis
le menu.

6.1.1.7. Resize Window

Pure LoF i peut •tre redimensionnŽ de 50 % ˆ 200 % de sa taille par dŽf aut (100 %) sans
artef acts visuels. Sur un Žcran de taille lim itŽe comme un ordinateur portab le, vous pouv ez
vouloir rŽduire la taille de lÕaffichag e afin quÕil nÕoccu pe pas toute la fen•tre de trav ail. Sur un
Žcran plus grand ou secondaire , vous pouv ez augmenter sa taille pour obtenir un meilleur
aper•u des contr™les et graph iques.

Ceci peut Žgalement •tre f ait ˆ lÕaide de raccourcis clavi er : chaque f ois que v ous appuyez
sur CT RL- (W indo ws) ou CMD- (macOS), la fen•tre se rŽduira dÕun cran et chaque f ois que
vous appuyez sur CT RL+ (W indo ws) ou CMD+ (macOS), la fen•tre v a sÕagrandir dÕun cran.

En plus, v ous pouv ez cliquer sur-f aire glisser la poignŽe de redimensionnement [p.118] ˆ
droite de la barre dÕoutils infŽri eure pour modifi er la taille de la fen•tre de P ure LoF i.
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6.1.1.8. Audio MIDI Settings

I ls apparaissent uniquement si P ure LoF i f onctionne en mode autonome . Lorsque v ous
lÕutilisez en tant que plugin, ces rŽglag es sont g ŽrŽs dans le cadre de v otre logici el h™te
ou D AW . Veuillez v ous re porter au chapitre sur lÕ Activ ation [p.9] pour en sav oir plus sur les
rŽglag es sous W indo ws et macOS. I ls f onctionnent ˆ peu pr•s de la m•me f a•on en mode
autonome .

6.1.1.9. Tutorials

Pure LoF i est f ourni av ec des tutori els interactifs qui v ous guident ˆ trav ers les diffŽrentes
fonctionnalitŽs du plugin. En cliquant sur cette o ption, v ous ouvrez un panneau sur la droite
de la fen•tre dans lequel apparaissent les tutori els. Choisissez-en un pour accŽder ˆ des
descri ptions Žtape par Žtape qui mettent en Ž vidence les contr™les pertinents et v ous guident
tout au long du processus.

6.1.1.10. Help

Obtenez de lÕaide en cliquant sur les li ens v ers ce manuel utilisateur et les F AQ sur le site
internet dÕA rturia. V ous aurez besoin dÕune connexion internet pour accŽder ˆ ces pag es.

Votre logici el P ure LoF i peut afficher des
tutori els su pplŽmentaires ici
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6.1.1.11. About

CÕest ici que v ous visualisez la v ersion du logici el ainsi que la liste de ses dŽ velo ppeurs.
Cliquez ˆ nouv eau nÕimporte o• sur lÕŽcran (en dehors de la fen•tre A bout mais dans le
plugin) pour fermer cette fen•tre contextuelle .

6.1.2. Acc•s au navigateur de presets et panneau de nom

En cliquant sur lÕic™ne Ç bib lioth•que È, vous ouvrez le navigateur de presets [p.129] qui offre
une myriade de f a•ons de parcourir , tri er et organiser les presets sur P ure LoF i.

En cliquant sur le nom du preset, v ous ouvrez un menu dŽroulant permettant de sŽlectionner
un preset en dehors du navigateur de presets, comme montrŽ ci-dessus. V ous pouv ez
choisir dÕafficher une liste de P resets classŽs par T y pe (comme ci-dessus) ou dÕafficher tous
les P resets en m•me temps.

Le panneau de noms des P resets
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Tout ce que v ous de vez sav oir sur la g estion des P resets se trouv e dans le chapitre suiv ant
[p.129]. LÕutilisation des f av oris y figure , et ces derni ers sont marquŽs comme tels en cliquant
sur lÕic™ne cÏur.

� Un astŽrisque ˆ c™tŽ du nom sur la fen•tre Nom de P reset (*) indique que v ous av ez ŽditŽ un P reset.

6.1.3. Bouton Advanced

Dans le coin su pŽri eur droit de la barre dÕoutils su pŽri eure se trouv e le bouton A dv anced .
La zone infŽri eure du panneau princi pal (o• se trouv e habituellement le clavi er ˆ lÕŽcran)
de vient alors lÕaffichag e des onglets pour les M odulateurs et les Effets.

6.1.4. Volume de sortie

Ce bouton contr™le simplement le niv eau de sorti e princi pal de P ure LoF i.

6.1.5. Ic™ne roue dentŽe

Elle ouvre le panneau latŽral [p.119]o• se trouv ent les rŽglag es, les Macros et les tutori els.
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6.2. Barre dÕoutils infŽrieure

La barre dÕoutils infŽri eure de lÕinter face de P ure LoF i peut •tre en visag Že comme une moiti Ž
gauche et une moiti Ž droite . La parti e gauche correspond ˆ lÕaffichag e de la descri ption du
param•tre , tandis que la parti e droite conti ent les contr™les et les menus contextuels pour
diffŽrentes f onctions utilitaires.

6.2.1. Descriptions des param•tres

Mani pulez ou passez v otre curseur sur un bouton, une ic™ne ou un autre contr™le et v ous
verrez appara”tre une courte descri ption de ce quÕil f ait dans le coin infŽri eur gauche . CÕest
le seul ŽlŽment sur le c™tŽ gauche .

Si une descri ption est tro p longue pour figurer dans lÕespace , elle dŽfilera horizontalement
apr•s av oir surv olŽ le contr™le pendant trois secondes.

Cette descri ption du contr™le appara”t quand v ous passez la souris sur le bouton Scale
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6.2.2. Polyphony

I ci, v ous pouv ez choisir le nombre maximal de notes que P ure LoF i peut j ouer , jusquÕˆ 16. De
temps ˆ autre , il peut •tre intŽressant de rŽduire la poly phoni e pour conserv er les ressources
du processeur , comme dans un projet ex Žcutant un grand nombre de plugins. I l y a aussi
les modes Mono et Legato .

¥ Mono R etrig : mono phonique ; les en velo ppes se redŽclenchent touj ours quand
les notes sont j ouŽes

¥ Mono Legato : mono phonique ; les en velo ppes ne se redŽclenchent pas quand
vous j ouez une nouv elle note tant que la prŽcŽdente nÕa pas ŽtŽ compl•tement
rel‰chŽe

Le menu P oly affiche le
nombre de v oix maximal

et les modes mono
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6.2.3. Undo/Redo et History

Lors de lÕŽdition dÕun instrument virtuel, il arriv e souv ent que les rŽglag es soi ent ex ag ŽrŽs
ou dŽrŽglŽs. C omment peut-on alors re venir au point de dŽ part ? C omme tous les plugins
Arturia, P ure LoF i offre des f onctions compl•tes dÕannulation (U ndo), de restauration (R edo)
et dÕhistorique (H istory) afin que v ous puissi ez touj ours re venir en arri •re en toute sŽcuritŽ .

6.2.3.1. Undo

Cliquez sur la fl•che gauche pour re venir ˆ lÕŽtat prŽcŽdant le derni er chang ement effectuŽ .
Vous pouv ez cliquer plusi eurs f ois pour re venir ˆ plusi eurs Žditions en arri •re .

6.2.3.2. Redo

Cliquez sur la fl•che de droite pour restaurer la derni •re Ždition que v ous av ez annulŽe . Si
vous en av ez annulŽ plusi eurs, v ous pouv ez cliquer plusi eurs f ois sur la fl•che pour restaurer
ces modifications dans lÕordre .

6.2.3.3. History

Cliquez sur lÕic™ne centrale av ec les trois lignes pour ouvrir la fen•tre de lÕh istorique , comme
prŽsentŽe ci-dessus. Elle f ournit un rŽcapitulatif Žtape par Žtape de chaque modification
effectuŽe sur P ure LoF i. En cliquant sur une ligne de la liste , vous restaurez le plugin ˆ lÕŽtat
dans lequel il se trouv ait lorsque v ous av ez f ait cette modification.

6.2.4. Indicateur de CPU

Pure LoF i mŽmorise tous les mouv ements de contr™le que
vous av ez effectuŽs

��� �&()&" ���� $)!#��("#"' (!)&�� )&!�� %�"��������� � ��������� � ����



Tout ˆ f ait ˆ droite se trouv e lÕindicateur de CP U, qui affiche la charg e globale que P ure LoF i
impose ˆ v otre ordinateur. C omme cet outil ne concerne que ce plugin, il ne remplace pas
lÕutilisation totale du CP U de v otre D AW .

6.2.4.1. Panic

Glissez v otre souris au-dessus de lÕindicateur de CP U et le mot P ANI C va sÕafficher. Cliquez
dessus pour en voyer la commande A ll-Sounds-Off (T ous les sons cou pŽs) qui cou pe le son
de tous les sons traitŽs par P ure LoF i. Ceci est une commande temporaire , donc le son
re prendra si v otre D AW est touj ours en cours de lecture .

En cas de prob l•me audio sŽri eux (par ex emple , un effet de delay qui se trouv e dans une
boucle de feedback), arr•tez la lecture de v otre D AW et dŽsactiv ez le plugin correspondant.

6.2.5. Contr™les Macro

Ces contr™les peuv ent affecter plusi eurs param•tres en tournant un seul dÕentre eux et
refl•tent les actions des boutons situŽs dans le navigateur de P resets. C e quÕils font peut •tre
assignŽ dans la vue A vancŽe des modulateurs [p.74]. Les presets dÕusine (F actory) sont prŽ-
programmŽs av ec des Macros utiles.

6.2.6. PoignŽe de redimensionnement

Saisissez et f aites glisser les lignes diagonales ˆ droite des contr™les Macro pour
redimensionner la fen•tre de P ure LoF i. Lorsque v ous rel‰chez, la fen•tre re prend la taille la
plus proche disponib le dans le menu Redimensionner la fen•tre [p.111].

6.2.7. Bouton Max View

Par fois, v ous v errez ce bouton av ec deux fl•ches en diagonale appara”tre au-dessus de la
poignŽe de redimensionnement. CÕest le cas quand, pour une raison ou pour une autre , la
taille de la fen•tre ne permet pas dÕafficher tous les contr™les de P ure LoF i. Cliquer dessus
va rŽtab lir lÕaffichag e complet des contr™les ouv erts.

Passer la souris sur lÕindicateur de CP U
donne acc•s ˆ la f onction P ANI C
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6.3. Le panneau latŽral

LÕic™ne roue dentŽe situŽe ˆ droite de la barre dÕoutils su pŽri eure ouvre le Panneau latŽral
qui conti ent ˆ son tour trois onglets couvrant des sous-syst•mes importants auxquels v ous
nÕaurez pas ˆ accŽder rapidement lorsque v ous j ouerez ou Žditerez des sons sur P ure LoF i :

¥ Settings : les rŽglag es globaux tels que les canaux de rŽce ption MID I (MID I Channels), les
partag es (S plit), la transposition (Octav e sh ift) et le mode P oly

¥ MID I : les f onctions MID I Learn ˆ utiliser av ec des messag es MID I CC en voyŽs par un
contr™leur ou un D AW

¥ Tutorials : tutori els interactifs intŽgrŽs ˆ lÕapplication, aussi accessib les de puis le menu
princi pal

Nous allons les dŽcrire en allant de gauche ˆ droite .

6.3.1. Onglet Settings

Cet onglet conti ent les rŽglag es permettant de contr™ler la f a•on dont P ure LoF i rŽ pondra au
MID I entrant.

Les trois onglets de navigation du panneau latŽral
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6.3.1.1. MIDI Channel

SŽlectionne le(s) canal(ux) MID I sur le(s)quel(s) P ure LoF i rece vra lÕentrŽe MID I. Vous
pouv ez sŽlectionner un canal particuli er ou choisir Ç All È pour le mode Omni.

6.3.1.2. Enable Accessibility

Cela permet ˆ P ure LoF i dÕaccŽder aux outils dÕaccessibilitŽ au niv eau du syst•me de v otre
ordinateur pour les personnes en situation de handicap .

I l r•gle la poly phoni e au niv eau du preset. CÕest un doub le du menu Poly phony [p.116]de la
barre dÕoutils infŽri eure .

LÕonglet Settings du panneau latŽral
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6.3.1.3. Allocation de voix

Ce rŽglag e dŽterm ine la f a•on dont les v oix sont allouŽes une f ois quÕune nouv elle note est
jouŽe .

¥ Reassign : quand une v oix est utilisŽe pour j ouer une note une f ois, cette m•me
voix sera rŽassignŽe chaque f ois que v ous j ouez cette note de nouv eau

¥ Rotate : les nouv elles notes j ouŽes utiliseront touj ours une nouv elle v oix. S i toutes
les v oix j ouent, une v oix plus anci enne sera v olŽe

6.3.1.4. Glide Legato

Cette o ption dŽterm ine le comportement de Glide [p.42] (portamento ; rŽglŽ sur le panneau
princi pal) lorsquÕil est rŽglŽ sur une v aleur non nulle . Si elle est dŽsactiv Že, toutes les notes
jouŽes sur un contr™leur glissent. S i elle est activ Že, seules les notes j ouŽes legato glissent.
Legato signifi e quÕune nouv elle note est j ouŽe av ant (ou juste av ant) que la note prŽcŽdente
ne soit rel‰chŽe . Lorsque G lide Legato est activ Ž, vous pouv ez contr™ler les notes rece vant
du portamento en appuyant sur les touches.

6.3.1.5. Pitch Bend Range

Ce menu sŽlectionne la plag e de la molette de P itch bend de P ure LoF i, de 1 ˆ 12 dem i-tons.
La quantitŽ de Bend est la m•me v ers le haut et v ers le bas.

6.3.1.6. Master Tune

DŽterm ine lÕaccordag e global de P ure LoF i, av ec un La mŽdian ˆ 440 H z en guise de note
par dŽf aut. La plag e v a de 400 ˆ 480 H z.
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6.3.1.7. MPE Settings

Pure LoF i charg e le MID I P oly phonic Expression (MP E). Cette su perbe utilisation du protocole
MID I permet ˆ un contr™leur m ultidimensionnel dÕen voyer des commandes expressiv es
poly phoniques (comme le pitch-bend, lÕaftertouch ou lÕemplacement de v otre doigt sur
lÕaxe Y dÕune touche) par note . Pour ce f aire , des canaux MID I distincts sont utilisŽs pour
transmettre sŽ parŽment les donnŽes expressiv es de chaque note . Ces donnŽes sont ensuite
interprŽtŽes par les synthŽtiseurs comme P ure LoF i.

Les contr™les MP E sont :

¥ Enab le MP E : activ e ou dŽsactiv e le mode MID I P oly phonic Expression

¥ Zone : si un contr™leur compatib le MP E peut •tre divisŽ en zones infŽri eures et
su pŽri eures, cette o ption sŽlectionne la zone qui en voie les messag es MP E

¥ No. Channels : dŽfinit le nombre maximal de canaux MID I (et donc de notes
sim ultanŽes) sur lesquels les messag es MP E peuv ent •tre en voyŽs

¥ Bend R ang e : dŽfinit la plag e maximale de pitch bend de chaque note , jusquÕˆ
96 dem i-tons (48 par dŽf aut). C ette v aleur doit •tre identique ˆ celle de v otre
contr™leur MP E physique

¥ Slide CC : dŽterm ine le messag e de contr™leur continu MID I que le slide
(dŽ placement de v otre doigt v ers ou loin de v ous le long de lÕax e Y dÕune touche)
en voie. La v aleur par dŽf aut est CC 7 4 (cou pure du filtre).

� + Parm i les ex emples de contr™leurs MP E, on peut citer le C ontinuum de H ak en, la sŽri e Seaboard

de ROLI et le KBoard P ro de K eith McM illen I nstruments.
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6.3.2. Onglet MIDI

CÕest ici quÕil est possib le de rŽgler P ure LoF i en mode MID I Learn. D ans ce mode , tous
les param•tres assignab les en MID I sont m is en Ž vidence sur le P anneau matŽri el et il est
possib le dÕassigner des contr™les physiques de v otre contr™leur MID I. U n ex emple ty pique
serait dÕassigner une vrai e pŽdale dÕexpression au contr™le Master V olume , ou un bouton
physique sur le contr™leur MID I au bouton F requency de la parti e Filter.

LÕonglet MID I du panneau latŽral
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6.3.2.1. Menu MIDI Controller

En haut ˆ droite de lÕonglet MID I se trouv e le menu dŽroulant MID I C ontroller permettant
de sŽlectionner des mod•les parm i les nombreux contr™leurs MID I A rturia. I ls mappent les
contr™les physiques v ers de nombreux param•tres Ç tr•s recherchŽs È dans P ure LoF i pour
du Ç pr•t ˆ lÕemploi È. Un mod•le g ŽnŽrique est aussi f ourni pour les contr™leurs MID I ti ers.

6.3.2.2. Fader Mode

Ce menu dŽfinit la f a•on dont P ure LoF i rŽagit aux mouv ements des f aders re•us de v otre
contr™leur MID I. (Nous nÕav ons pas inclus les boutons, car la plu part des contr™leurs sont
auj ourdÕhui Žqui pŽs dÕencodeurs rotatifs sans fin).

¥ None : Pure LoF i f ait en f onction des rŽglag es de v otre matŽri el

¥ Hoo k : Pure LoF i commence ˆ rece voir le CC une f ois que le f ader dŽ passe la
valeur mŽmorisŽe

¥ Scale : Pure LoF i re•oit le CC d•s que v ous dŽ placez le f ader

Le menu MID I C ontroller
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6.3.2.3. Menu MIDI Config

Le menu dŽroulant MID I C onfig vous permet de g Žrer diffŽrents ensemb les de
configurations MID I pour contr™ler P ure LoF i de puis un Žqui pement MID I. I l est possib le
dÕenregistrer /enregistrer sous ou de su pprimer la configuration dÕassignation MID I actuelle ,
dÕimporter un fich ier de configuration ou dÕexporter le fich ier de configuration actif .

CÕest un moyen rapide de configurer diffŽrents contr™leurs ou clavi ers MID I physiques ˆ
lÕaide de Pure LoF i, sans av oir ˆ Žtab lir toutes les assignations de A ˆ Z chaque f ois que v ous
chang ez dÕŽquipement.

Par ex emple , si v ous disposez de plusi eurs contr™leurs physiques (un petit clavi er de
concert, un grand clavi er de studio , un contr™leur ˆ pads, etc.), v ous pouv ez crŽer un profil
une f ois pour chacun dÕentre eux, lÕenregistrer puis le charg er rapidement. De ce f ait, v ous
nÕaurez pas ˆ tout rŽassigner en MID I de puis le dŽbut chaque f ois que v ous chang ez
dÕŽquipement.

La zone F actory en bas prŽsente trois o ptions utiles :

¥ Generic : charg e un ensemb le Ç unique È dÕassignations de contr™le

¥ Def ault : lÕoption du m ili eu suit le contr™leur sŽlectionnŽ dans le menu MID I
Controller

¥ Empty : su pprime les assignations de tous les contr™les

Le menu MID I C onfig

��	 �&()&" ���� $)!#��("#"' (!)&�� )&!�� %�"��������� � ��������� � ����



6.3.2.4. Assigner et retirer des contr™les

Cliquez sur le bouton Learn de lÕonglet MID I pour mettre P ure LoF i en mode Learn. Les
contr™les pr•ts ˆ lÕassignation sont violets. Les contr™les dŽj ˆ assignŽs sont roug es, mais
vous pouv ez les rŽassigner au besoin. La capture Žcran ci-dessus affiche les contr™les
assignŽs et non assignŽs de la configuration par dŽf aut de P ure LoF i.

Cliquez sur un contr™le violet et son nom appara”tra dans la liste . Puis, mani pulez un
contr™le ou f aites f onctionner un interru pteur sur v otre contr™leur MID I. Le contr™le ˆ lÕŽcran
correspondant de viendra roug e et le numŽro de CC MID I assignŽ appara”tra dans la liste ˆ
gauche du nom du param•tre .

Pour dŽsynchroniser un contr™le ˆ lÕŽcran, il v ous suffit de f aire un clic droit dessus ou
dÕappuyer sur Ctrl et de cliquer dessus. DÕautres mŽthodes dÕassignation sont disponib les
dans le Menu MID I P arameter [p.127]que nous dŽcriv ons ci-dessous.

� Ne vous cantonnez pas au panneau princi pal : les Effets et les M odulateurs du panneau A vancŽ

conti ennent tous des param•tres Žligib les ˆ lÕapprentissag e MID I !

6.3.2.5. Canal MIDI, CC et valeurs min et max

Les deux prem i•res colonnes de chaque assignation MID I listent le canal MID I (MID I
Channel - Ch) et le numŽro de chang ement de contr™le MID I continu ( CC) pour lÕassignation.
JusquÕˆ 16 canaux sont disponib les sur chaque flux MID I et les 127 numŽros de MID I CC
possib les (librement assignab les) suiv ent certains usag es sur la maj oritŽ des instruments.
Par ex emple , la M odulation Wheel est presque touj ours le MID I CC 1, le Master V olume le CC
7 et la Sustain P edal est le CC 64.

Vous pouv ez cliquer sur une v aleur de la colonne du canal pour modifi er la v aleur dans
un menu contextuel. V ous av ez la possibilitŽ de cliquer dans une colonne de CC pour saisir
directement un nouv eau CC.

Quand MID I Learn est activ Ž, les param•tres disponib les sont colorŽs en violet et les
param•tres dŽj ˆ assignŽs le sont en roug e.
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Les colonnes de v aleurs Min et Max pour chaque param•tre de la liste v ous permettent de
mettre ˆ lÕŽchelle la quantitŽ par laquelle un param•tre de P ure LoF i chang e en rŽ ponse
ˆ un mouv ement de contr™le physique . Par ex emple , vous pourri ez v ouloir lim iter la plag e
de balayag e dÕun filtre , m•me si v ous tournerez sžrement le bouton ˆ f ond en situation de
re prŽsentation en direct.

Faites glisser une v aleur v ers le haut ou v ers le bas pour la modifi er. RŽgler le maxim um
plus bas que le m inim um in verse la polaritŽ du contr™leur physique . En effet, en le tournant
vers le haut , vous dim inuerez le param•tre assignŽ .

Les sw itchs qui nÕont que deux positions (On/Off , etc.) de vrai ent normalement •tre assignŽs
aux boutons de v otre contr™leur , mais il est possib le de les activ er ˆ lÕaide dÕun f ader ou dÕun
autre contr™le si v ous le souhaitez.

� + NÕoubliez pas que de nombreux rŽglag es des vues A vancŽes (Effects et M odulators) et pas

seulement les rŽglag es du panneau princi pal, peuv ent bŽnŽfici er de lÕapprentissag e MID I.

Vous pouv ez aussi aj outer manuellement un param•tre de destination ˆ la liste en cliquant
sur Add C ontrol (signe +) en bas de la liste . Un Žnorme menu contenant littŽralement tous
les param•tres assignab les en MID I de P ure LoF i v a appara”tre .

6.3.2.6. Menu MIDI Parameter

Ctrl + cliquer ou f aire un clic droit sur un ŽlŽment de la liste (la liste uniquement, pas
lÕinterface princi pale) des param•tres assignŽs affiche un menu pratique contenant les
options suiv antes, qui peuv ent •tre diffŽrentes pour chaque param•tre .

¥ Absolute : le param•tre assignŽ sur P ure LoF i suit la v aleur physique en voyŽe
par v otre contr™leur physique .

¥ Relativ e : la v aleur actuelle du param•tre assignŽ sur P ure LoF i va augmenter et
dim inuer en rŽaction aux mouv ements du contr™leur physique . Ces o ptions sont
souv ent utiles en utilisant des encodeurs sans fin ˆ 360 degrŽs qui nÕont pas de
lim ites physiques de mouv ement.

¥ Delete : retire lÕassignation et recolore le contr™le ˆ lÕŽcran correspondant en
violet.

¥ Chang e Parameter : ouvre un grand sous-menu de chaque param•tre
assignab le dans P ure LoF i. Ceci v ous permet de chang er manuellement
lÕassignation du contr™le physique/CC actuel. CÕest utile lorsque v ous av ez une
idŽe prŽcise de la destination que v ous cherchez.

Faire un clic droit sur un param•tre v ous
donne ces o ptions
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6.3.2.7. NumŽros CC MIDI rŽservŽs

Certains numŽros de C ontr™leurs MID I C ontinus (CC) sont rŽserv Žs et ne peuv ent pas •tre
rŽassignŽs ˆ dÕautres contr™les. Les v oici :

¥ Pitch Bend

¥ Aftertouch (Channel P ressure - pression de canal)

¥ All Notes Off (CC #123)

Tous les autres numŽros de CC MID I peuv ent •tre assignŽs librement pour contr™ler des
param•tres sur P ure LoF i.

6.3.3. Tutorials-2

Dans cet onglet, qui peut Žgalement •tre ouv ert en sŽlectionnant Tutorials dans le Menu
princi pal [p.109] de P ure LoF i, vous pouv ez cliquer sur les titres des chapitres individuels,
qui v ous permettront de parcourir pas ˆ pas les diffŽrentes zones de P ure LoF i. Les parti es
du panneau sur lesquelles v ous de vez v ous concentrer sont m ises en Ž vidence au fur et ˆ
mesure que v ous progressez.

� ! Si vous Žditez un preset, v eillez ˆ lÕenregistrer av ant dÕouvrir la parti e Tutorials, car cela charg era

un nouv eau preset et Žcrasera v os modifications. LorsquÕelle est utilisŽe , la parti e Tutorials occu pe aussi

lÕespace du panneau latŽral.
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7. LE NAVIGATEUR DE PRESETS

Le navigateur de presets v ous permet de rechercher , de charg er et de g Žrer les sons dans
Pure LoF i. I l peut afficher diffŽrentes vues, mais elles m•nent toutes aux m•mes presets et
sous-grou pes de presets.

Pour accŽder au navigateur , cliquez sur le bouton du navigateur (lÕic™ne ressemb le ˆ des
livres sur une Žtag •re : III\). P our fermer le navigateur , cliquez sur la X qui appara”t ˆ sa
place .

Le navigateur prŽsente quatre zones princi pales :

NumŽro Zone Descri ption

1.
Recherche &

RŽsultats [p.130]

Recherche de presets ˆ lÕaide de cha”nes de texte et de tags pour le T y pe

et le Style .

2.
Barre latŽrale

[p.135]
GŽrer des banques, des f av oris et des playlists.

3.
I nf os sur le preset

[p.137]

RŽsumŽ des inf ormations sur la banque et les tags, le nom du conce pteur

et la descri ption du preset actuel.

4.
Boutons Macro

[p.141]

Reproduction de grande taille des boutons Macro dans la barre dÕoutils

infŽri eure et lÕonglet Macros.
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7.1. Recherche et RŽsultats

Cliquez sur le champ de recherche qui se trouv e en haut de la parti e et saisissez un ou
des termes de recherche . Le navigateur v a filtrer v otre recherche de deux f a•ons : DÕabord,
en f aisant correspondre les lettres du nom du preset. P uis, si v otre terme de recherche est
proche de celui dÕun Ty pe ou Style [p.131], il inclura aussi les rŽsultats correspondant ˆ ces
tags.

La liste de rŽsultats juste en dessous affiche tous les presets qui correspondent ˆ v otre
recherche . Cliquez sur lÕic™ne X ˆ droite pour eff acer v os termes de recherche .

7.1.1. Fen•tre Ç Filter by È

Sur lÕimag e ci-dessus, observ ez la petite fen•tre situŽe en dessous de la barre de recherche .
Elle appara”t lorsque v otre texte de recherche (dans cet ex emple , Çambi ent È) correspond
aux tags (balises) des presets ainsi quÕau texte dans le nom du preset. U n ou plusi eurs
grou pes de tags peuv ent appara”tre . Cliquez sur nÕimporte quel tag pour lim iter les rŽsultats
de recherche aux presets qui conti ennent ce tag.

Si les rŽsultats de recherche conti ennent une fen•tre de tags, cela v eut dire que v otre
terme de recherche correspond ˆ un ou plusi eurs tags
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7.2. Filtrer en utilisant des tags

I l est possib le de restreindre (et par fois dÕŽtendre) v otre recherche ˆ lÕaide de tags diffŽrents.
I l existe deux ty pes de tags : Ty pes et Styles . Vous pouv ez filtrer par lÕun, lÕautre ou les deux.
Notre v aste gamme de clavi ers contr™leurs MID I v ous permet aussi de parcourir des sons
directement de puis le clavi er MID I.

7.2.1. Types

Les ty pes correspondent ˆ des catŽgori es dÕinstruments. Sur P ure LoF i, les Ty pes incluent
Bass, K eys, Lead, P ad, Strings, Organ et bi en plus, la plu part av ec des sous-ty pes dŽfinissant
plus prŽcisŽment le ty pe dÕinstrument ou de son. Le T y pe final est un ty pe mod•le (T emplate)
permettant de conce voir v os pro pres presets. Lorsque la barre de recherche est vide , cliquez
sur le bouton Ty pes pour afficher cette liste .

Cliquez sur lÕun dÕentre eux et les rŽsultats nÕafficheront que les presets qui correspondent ˆ
ce tag. V ous pouv ez aussi v ous servir de Cmd-clic (macOS) ou de Ctrl-clic (W indo ws) pour
sŽlectionner plusi eurs T y pes. P ar ex emple , si v ous nÕ•tes pas sžr que les presets Leads que
vous recherchez ont ŽtŽ taguŽs av ec le sous-ty pe Ç Poly Lead È ou Ç Solo Lead È, sŽlectionnez
les deux pour Žlargir la recherche .

Les colonnes de rŽsultats peuv ent •tre tri Žes et ordonnŽes en sens in verse en cliquant sur
les boutons flŽchŽs situŽs ˆ droite de leurs titres (Name , Ty pe, Designer).
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7.2.2. Styles

Les styles affinent v otre recherche en f onction dÕautres attributs m usicaux. C ette zone ,
accessib le par le bouton Styles , prŽsente trois subdivisions su pplŽmentaires :

¥ Genres : des g enres m usicaux identifiab les tels que 80s, Cinematic, F usion,
Synth w av e, etc.

¥ Styles : Çambiance È gŽnŽrale telle que Atmospheric, C omplex, D ark, P unchy, etc.

¥ Characteristics : des attributs sonores encore plus dŽtaillŽs comme A nalog,
Evolving, Layered, T ransi ent, etc.

Cliquez sur un tag pour le sŽlectionner. Cliquez de nouv eau (ou f aites un clic droit) sur un
tag sŽlectionnŽ pour le dŽsŽlectionner. Lorsque v ous sŽlectionnez un tag, en g ŽnŽral, v ous
remarquerez que plusi eurs autres tags de viennent disponib les. Ceci est dž au f ait que le
navigateur rŽduit v otre recherche par le biais dÕun processus dÕŽlim ination. DŽsŽlectionnez
les tags de v otre choix pour retirer ce(s) crit•re(s) et ainsi Žlargir la recherche sans av oir ˆ
tout recommencer.

7.2.3. Banks

Le bouton Banks se trouv e ˆ c™tŽ des boutons Ty pes et Styles . I l vous permet dÕeffectuer
votre recherche (en ayant recours ˆ toutes les mŽthodes prŽcŽdentes) dans la banque
dÕusine ou les banques utilisateur que v ous auri ez achetŽes sur lÕ Arturia Sound Store .
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7.3. Fen•tre Search Results

Cliquez sur le bouton Sho w R esults si v ous ne v oyez pas encore v otre liste de rŽsultats.
Cliquez sur la fl•che de tri pour in verser lÕordre alphabŽtique dÕune colonne . Vous pouv ez
cliquer sur lÕic™ne re prŽsentant trois lignes horizontales ˆ c™tŽ de Sho w R esults . LÕic™ne se
transf orme en quatre v olets et v ous pouv ez v oir les presets qui correspondent aux tags
sŽlectionnŽs sous les grou pes de tags G enre , Style et Characteristics, comme suit :

7.3.1. Trier lÕordre des presets

Cliquez sur lÕen-t•te NAME dans la prem i•re colonne de la liste de rŽsultats pour tri er les
presets en ordre alphabŽtique croissant ou dŽcroissant.

Cliquez sur lÕen-t•te TYPE dans la deuxi •me colonne pour f aire de m•me av ec Ty pe.

Cliquez sur le logo A rturia ˆ gauche du TYPE pour f aire remonter les presets dÕusine en haut
de la liste . I ls appara”tront juste en dessous des presets que v ous av ez aimŽs [p.134].

Cliquez sur lÕinterru pteur User pour lim iter v otre recherche aux P resets de la banque
utilisateur.

LÕen-t•te de la troisi •me colonne est dotŽ de deux o ptions : DESI GNER et BANK . Cliquez sur
lÕic™ne reprŽsentant trois lignes pour choisir lÕun des deux. P uis, cliquez sur le nom de lÕun
des en-t•tes, comme pour les deux autres colonnes, pour in verser lÕordre alphabŽtique .
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7.3.2. Effacer des tags

Des intitulŽs pour tous les tags actifs dans une recherche se trouv ent juste au-dessus des
boutons T y pes, Styles et Banks. Cliquez sur la X ˆ c™tŽ de chacun dÕentre eux pour les
su pprimer (et ainsi Žlargir les rŽsultats). Cliquez sur CLEAR A LL pour retirer tous les tags.

7.3.3. Liker des presets

Au fur et ˆ mesure que v ous explorez et crŽez des presets, v ous pouv ez les marquer en tant
que presets Ç Lik Žs È en cliquant sur lÕic™ne CÏur ˆ c™tŽ de leurs noms. Ensuite , cliquez sur
le cÏur pour remonter tous v os f av oris en haut de la liste de rŽsultats.

7.3.3.1. Lecture alŽatoire des presets

Cliquer sur le bouton Ç fl•ches croisŽes È rŽorganise alŽatoirement les P resets. C ette o ption
peut sÕavŽrer utile pour trouv er quelque chose que v ous aimez lorsque v os rŽsultats de
recherche se rŽsument ˆ une liste interm inab le : elle pourrait f aire remonter un P reset
gŽnial. Le mode Sh uffle (alŽatoire) est un mode alternatif . En cliquant ˆ nouv eau sur ce
mode , vous rŽtab lirez le classement des rŽsultats de v otre recherche (par nom, par ty pe,
etc.).

Utilisez autant de f onctionnalitŽs de tri et de filtrag e que v ous le souhaitez et v ous trouv erez
touj ours le son que v ous v oulez.
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7.4. Barre latŽrale

La parti e la plus ˆ gauche du Navigateur de presets dŽterm ine les ŽlŽments affichŽs dans
la section Recherche et R Žsultats [p.130] .

LÕoption la plus haute est Explore :

La parti e Explore est le rŽglag e par dŽf aut, qui v ous permet de rechercher la banque actuelle
de presets charg Že dans P ure LoF i comme nous lÕav ons f ait dans la section prŽcŽdente .

7.4.1. Sound Banks

En cliquant sur Sound Banks , une fen•tre contenant toutes les banques de sons
actuellement disponib les v a sÕouvrir. Faites un clic droit sur lÕimag e ou le nom dÕune banque
utilisateur (tout sauf la banque dÕusine) pour afficher ce menu :
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Ë partir de lˆ, v ous pouv ez su pprimer , renommer ou exporter la banque . Comme indiquŽ
prŽcŽdemment, v ous pouv ez aussi importer des imag es utilisateur personnalisŽes au
format PNG.

7.4.2. My Favorites

La parti e centrale de la Barre latŽrale conti ent un menu My F av orites qui v ous permet
dÕappliquer un code couleur sur certains grou pes de P resets en vue de les rendre f acilement
accessib les. Elle comporte aussi le grou pe dÕŽlŽments marquŽs comme f av oris, Ç Lik ed È,
pour que v ous puissi ez rapidement trouv er les P resets marquŽs par un cÏur.

Pour dŽfinir la couleur que v ous v oulez afficher , passez v otre curseur sur My F av orites
et cliquez sur Edit . Ensuite , serv ez-v ous des interru pteurs ˆ bascule pour sŽlectionner les
couleurs que v ous v oulez afficher ou masquer , puis cliquez sur Done .

Sachez que v ous pouv ez aussi renommer ces f av oris comme v ous le souhaitez. I l vous suffit
de f aire un clic droit sur le nom colorŽ situŽ dans la barre latŽrale et de saisir un nouv eau
nom.

Pour aj outer des P resets ˆ un ensemb le spŽcifique de F av ori (te) s, il v ous suffit de les f aire
glisser et de les dŽ poser sur la couleur qui con vient, ou de f aire un clic droit sur le nom
du P reset et de sŽlectionner la couleur. Enfin, cliquez sur la couleur pour afficher v otre
Çclassification È colorŽe .

Vous pouv ez importer une imag e dÕic™ne
de banque personnalisŽe au f ormat PNG
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7.4.3. My Playlists

La parti e infŽri eure de la barre latŽrale affiche les playlists crŽŽes ou importŽes. Les playlists
sont des outils de g estion tr•s puissants pour les set lists des concerts. La parti e Playlists
[p.141]ci-dessous v ous en apprend dav antag e sur ce sujet.

� Si vous ne v oyez ri en ici, cÕest parce que v ous nÕavez pas encore crŽŽ de P laylists. R endez-v ous sur

la parti e Playlists [p.141]ˆ la fin de ce chapitre pour en sav oir plus.

7.5. Partie Preset Info

Le c™tŽ droit de la fen•tre du navigateur comporte une descri ption rapide de chaque preset.

Pour les presets utilisateur (pas dÕusine), v ous av ez la possibilitŽ dÕŽditer cette descri ption
en cliquant tout simplement dessus et en tapant du texte . Cliquez sur Ç More I nf o È en bas ˆ
droite de ce v olet pour ouvrir une zone que v ous pouv ez parcourir :
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Avec les presets utilisateur , vous pouv ez modifi er le T y pe ou la Bank sur des menus
dŽroulants, saisir un nom de conce pteur (Designer) et cliquer sur le signe + pour aj outer ou
su pprimer des tags de Style . Lorsque v ous cliquez sur cette ic™ne , la zone de rŽsultats est
occu pŽe par une liste dÕŽdition qui v ous permet de sŽlectionner et de dŽsŽlectionner des
Styles, G enres et Characteristics :

Vous remarquerez que chaque grou pe dispose de sa pro pre ic™ne Ç + È ˆ la fin de chaque
liste . Si vous cliquez dessus, v ous pouv ez crŽer v os pro pres Styles, G enres ou
Characteristics. Cliquez sur la X en haut ˆ droite de la fen•tre quand v ous av ez term inŽ .

Les chang ements de T y pe et de Style que v ous effectuez ici sont reflŽtŽs dans les
recherches. P ar ex emple , si v ous su pprimez le tag de style Complex et que v ous enregistrez
ce preset, il nÕappara”tra plus dans les futures recherches de sons Ç Complex È. De nouveau,
tout ceci nÕest possib le quÕavec les presets utilisateur .

Cliquer sur lÕic™ne ˆ trois points en haut ˆ droite ouvre un menu de g estion des P resets.
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Les o ptions comprennent Sav e Preset , Sav e Preset A s, Delete P reset et Add to P laylist ,
complŽtŽes par une o ption permettant de crŽer une nouv elle Playlist [p.141]. (I l nÕest pas
possib le dÕŽcraser ni de su pprimer les presets dÕusine (F actory), cÕest pourquoi les o ptions
Sav e et Delete nÕappara”tront que pour les presets utilisateur).

Les points contenant des ic™nes de couleur v ous permettent dÕaj outer le P reset ˆ un grou pe
de f av oris codŽs par couleur , qui est dŽcrit ci-dessus [p.136].

7.5.1. ƒditer les infos de plusieurs presets

Lorsque v ous prŽ parez un spectacle , si v ous v oulez dŽ placer plusi eurs presets sur une autre
banque , ou saisir un seul commentaire pour plusi eurs presets en m•me temps, cÕest tr•s
simple . I l vous suffit de maintenir command (macOS) ou ctrl (W indo ws) et de cliquer sur
les noms des presets que v ous v oulez modifi er dans la liste R esults. P uis saisissez des
commentaires, chang ez de Banque ou de T y pe, etc. et enregistrez le preset.

� + Si vous v oulez modifi er les inf ormations dÕun preset dÕusine (F actory), commencez par utiliser la

commande Sav e As pour la rŽenregistrer en tant que preset utilisateur (U ser).
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7.6. Choix de presets : autres mŽthodes

Cliquez sur le nom du preset au centre de la barre dÕoutils su pŽri eure pour afficher un menu
dŽroulant. La prem i•re o ption de la colonne de gauche de ce menu est All. Elle ouvre un
sous-menu de chaque preset dans la banque actuelle , par ordre alphabŽtique .

En dessous, on retrouv e des catŽgori es correspondant aux T y pes. Chacune dÕentre elles
ouvre un sous-menu de tous les presets du T y pe sŽlectionnŽ .

Si une recherche par T y pe et/ou Style est activ e, les fl•ches v ers le haut/bas ˆ droite du nom
du preset parcourront uniquement les rŽsultats correspondant ˆ v otre recherche .

Cependant, All Presets dans le menu dŽroulant ignore touj ours ces crit•res. C omme pour les
choix de T y pe en dessous de la ligne , ils incluent touj ours tous les presets dans ce T y pe.
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7.7. Boutons Macro

I l sÕagit simplement de re productions plus grandes des boutons Macro dans la barre dÕoutils
infŽri eure et sous lÕonglet Macros. Les macros v ous permettent de contr™ler plusi eurs autres
rŽglag es de P ure LoF i dÕun seul tour de bouton. Les instruments virtuels A rturia en pro posent
souv ent quatre .

Vous pouv ez assigner des Macros ˆ des param•tres de la parti e Modulateurs [p.74] de la vue
Adv anced. Nous v ous expliquons comment f aire et comment renommer les boutons dans la
parti e Macros [p.104] du chapitre 6.

7.8. Playlists

Elles serv ent ˆ rassemb ler des presets dans diffŽrents grou pes pour diffŽrents usag es, tels
quÕune set list pour une prestation particuli •re ou un ensemb le de presets li Žs ˆ un projet
studio spŽcifique . Au sein dÕune P laylist, il est possib le de regrou per les P resets dans des
Songs (chansons), ce qui est tr•s pratique dans une set list.

Les sous-titres My P laylists apparaissent sous My F av orites en bas de la barre latŽrale .
Lorsque v ous commencez ˆ utiliser P ure LoF i, vous nÕavez pas de P laylists. Mais v ous
pouv ez en crŽer , cÕest un jeu dÕenfants !
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7.8.1. CrŽer votre premi•re playlist

Pour commencer , cliquez sur Add P laylist . La fen•tre suiv ante appara”t et v ous in vite ˆ
nommer v otre P laylist.

Une f ois que v ous av ez saisi un nom, cette playlist appara”tra dŽsormais dans la parti e My
Playlists de la barre latŽrale . Vous pouv ez crŽer autant de P laylists que v ous le souhaitez.

Faire un clic droit sur le nom dÕune P laylist affichera des o ptions : v ous pouv ez Rename
(renommer), Du plicate (re produire), Delete (su pprimer) ou Export (exporter) la P laylist sur
votre ordinateur , sous f orme de fich ier dotŽ de lÕextension .aplst .

7.8.2. Ajouter un preset

Vous pouv ez utiliser toutes les o ptions de la vue Explore pour trouv er des presets pour v otre
playlist. Lorsque v ous trouv ez un preset qui v ous pla”t, cliquez dessus et f aites-le glisser sur
le nom de la playlist.

Cliquez sur le nom de la playlist pour rŽ vŽler le contenu dÕune playlist. P ar dŽf aut, les presets
glissŽs v ers une nouv elle P laylist appara”tront sous Ç New Song È dans la P laylist. Nous v ous
en apprenons dav antag e sur les ÇSongs È[p.144] un peu plus bas.

Glisser un preset v ers une P laylist
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7.8.3. RŽorganiser les presets

I l est possib le de rŽorganiser les presets dans une playlist. P ar ex emple , pour dŽ placer
un preset de lÕemplacement 1 ˆ lÕemplacement 4, glissez et dŽ posez le preset sur
lÕemplacement de v otre choix.

Les autres presets seront ainsi remontŽs dans la liste pour tenir compte du nouv el
emplacement du preset Žtant dŽ placŽ . Une ligne b leu clair appara”tra bri • vement au Ç point
dÕinsertion È.

7.8.4. Retirer un preset

Pour su pprimer un preset dÕune P laylist, sŽlectionnez la P laylist puis f aites un clic droit sur
le nom du P reset dans le v olet des rŽsultats pour ouvrir un menu dŽroulant. Le P reset sera
uniquement su pprimŽ de la P laylist et pas du navigateur de P ure LoF i !

Ce menu comporte les o ptions Rename , Copy , Paste et Du plicate . DÕautres options de
gestion sont dŽcrites ci-dessous.
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7.8.5. Gestion des playlists et des chansons

I l est possib le de diviser une P laylist en Songs (chansons). CÕest un outil idŽal pour g Žrer des
set lists en vue dÕun concert. Le bouton New Song crŽe une nouv elle chanson en bas de la
Playlist. V ous pouv ez la nommer (clic droit sur le nom de la chanson), puis cliquer dessus et
la f aire glisser pour la positionner dans la P laylist, puis y aj outer des P resets dans lÕordre de
votre choix. I l peut y av oir plusi eurs chansons dans chaque P laylist, et si v ous f aites glisser
une chanson en f onction de son titre , toutes ses P laylists sÕafficheront av ec elle , dans lÕordre .

Par dŽf aut, les noms des chansons ne conti ennent pas de numŽros (contrairement aux
noms des presets dans une playlist), mais v ous commencez le nom dÕune chanson par un
numŽro .

Pour accŽder aux autres o ptions de g estion des playlists, cliquez sur lÕic™ne ˆ trois points ˆ
c™tŽ du bouton New Song . Cela ouvrira un menu dŽroulant :

¥ Rename P laylist : renomme la playlist actuelle sans crŽer de co pie.

¥ Sav e Playlist A s : crŽe une co pie de la playlist av ec Ç Copy È ajoutŽ au nom. I l est
possib le de la renommer av ant dÕenregistrer.

¥ Export P laylist : exporte v otre playlist v ers un emplacement sur v otre ordinateur ,
av ec lÕextension de fich ier Ç aplst È.

¥ Delete P laylist : supprime la playlist actuelle mais ne su pprime pas les presets
quÕelle conti ent.

7.8.6. Contr™le MIDI des Playlists

Les P laylists Žtant idŽales pour les per formances en direct, v ous nÕavez pas besoin de f aire
dŽfiler la souris sur un Žcran pour les utiliser. A u li eu de cela, v ous pouv ez sŽlectionner des
Playlists, des Songs et des P resets en en voyant des v aleurs sur les contr™leurs continus
MID I suiv ants :

¥ CC 00 : SŽlectionne une P laylist

¥ CC 32 : SŽlectionne une Song dans la P laylist actuelle

¥ MID I P rogram Chang e : SŽlectionne des P resets dans la Song actuelle

I dŽalement, v ous pourri ez programmer des boutons pour en voyer des incrŽments de v aleur
vers le haut et v ers le bas sur chacun de ces CC si v otre contr™leur MID I en a la capacitŽ .

CÕest tout ce quÕil y a dans le navigateur de presets ! Nous espŽrons que v ous passerez de
nombreuses heures ˆ explorer les presets dÕusine et ˆ crŽer les v ™tres.
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8. CONTRAT DE LICENCE LOGICIEL

En contre parti e du pai ement des frais de Licence , qui re prŽsentent une parti e du prix que
vous av ez payŽ , Arturia, en tant que C oncŽdant, v ous accorde (ci-apr•s dŽnommŽ Ç Licenci Ž
È) un droit dÕutilisation non exclusif de cette co pie du logici el AudioF use C ontrol C enter (ci-
apr•s dŽnommŽ Ç L OGI CI EL È).

Tous les droits de pro pri ŽtŽ intellectuelle de ce logici el apparti ennent ˆ A rturia S A (Ci-apr•s :
Ç Arturia È). A rturia ne v ous autorise ˆ co pier , tŽlŽcharg er, installer et employer le logici el que
sous les termes et conditions de ce C ontrat.

Arturia met en place une activ ation ob ligatoire du logici el afin de le protŽg er contre toute
co pie illicite . Le Logici el OEM ne peut •tre utilisŽ quÕapr•s enregistrement du produit.

L'acc•s ˆ I nternet est indispensab le pour l'activ ation du produit. Les termes et conditions
dÕutilisation du logici el par v ous, lÕutilisateur final, apparaissent ci-dessous. En installant le
logici el sur v otre ordinateur , vous reconnaissez •tre li Ž par les termes et conditions du
prŽsent contrat. V euillez lire attentiv ement l'intŽgralitŽ des termes suiv ants. S i vous •tes en
dŽsaccord av ec les termes et conditions de ce contrat, v euillez ne pas installer ce logici el.
Dans ce cas, retournez le produit ˆ l'endroit o• v ous l'av ez achetŽ (y compris tout le matŽri el
Žcrit, l'emballag e complet intact ainsi que le matŽri el f ourni) immŽdiatement, mais au plus
tard dans un dŽlai de 30 j ours contre remboursement du prix d'achat.

1. Pro pri ŽtŽ du logici el Arturia conserv era la pro pri ŽtŽ pleine et enti •re du L OGI CI EL
enregistrŽ sur les disques j oints et de toutes les co pies ultŽri eures du L OGI CI EL, quel quÕen
soit le su pport et la f orme sur ou sous lesquels les disques originaux ou co pies peuv ent
exister. C ette licence ne constitue pas une v ente du L OGI CI EL original.

2. Concession de licence Arturia v ous accorde une licence non exclusiv e pour l'utilisation du
logici el selon les termes et conditions du prŽsent contrat. V ous n'•tes pas autorisŽ ˆ louer ou
pr•ter ce logici el, ni ˆ le concŽder sous licence .
L'utilisation du logici el cŽdŽ en rŽseau est illŽgale si celle-ci rend possib le lÕutilisation m ulti ple
et sim ultanŽe du programme .
Vous •tes autorisŽ ˆ installer une co pie de sauv egarde du logici el qui ne sera pas employŽe
ˆ d'autres fins que le stock ag e.
En dehors de cette ŽnumŽration, le prŽsent contrat ne v ous conc•de aucun autre droit
d'utilisation du logici el. Arturia se rŽserv e tous les droits qui n'ont pas ŽtŽ expressŽment
accordŽs.

3. Activ ation du logici el Arturia met Ž ventuellement en place une activ ation ob ligatoire du
logici el et un enregistrement personnel ob ligatoire du logici el OEM afin de protŽg er le logici el
contre toute co pie illicite . En cas de dŽsaccord av ec les termes et conditions du contrat, le
logici el ne pourra pas f onctionner.
Le cas ŽchŽant, le produit ne peut •tre retournŽ que dans les 30 j ours suiv ant son
acquisition. C e ty pe de retour n'ouvre pas droit ˆ rŽclamation selon les dispositions du
paragraphe 11 du prŽsent contrat.

4. Assistance , m ises ˆ niv eau et m ises ˆ j our apr•s enregistrement du produit L'utilisation
de l'assistance , des m ises ˆ niv eau et des m ises ˆ j our ne peut interv enir qu'apr•s
enregistrement personnel du produit. L'assistance n'est f ourni e que pour la v ersion actuelle
et, pour la v ersion prŽcŽdente , pendant un an apr•s la parution de la nouv elle v ersion. A rturia
se rŽserv e le droit de modifi er ˆ tout moment l'Žtendue de l'assistance (ligne directe , forum
sur le site W eb , etc.), des m ises ˆ niv eau et m ises ˆ j our ou d'y mettre fin en parti e ou
compl•tement.
L'enregistrement du produit peut interv enir lors de la m ise en place du syst•me d'activ ation
ou ˆ tout moment ultŽri eurement via internet. Lors de la procŽdure d'enregistrement, il
vous sera demandŽ de donner v otre accord sur le stock ag e et l'utilisation de v os donnŽes
personnelles (nom, adresse , contact, adresse Žlectronique , date de naissance et donnŽes
de licence) pour les raisons mentionnŽes ci-dessus. A rturia peut Žgalement transmettre ces
donnŽes ˆ des ti ers mandatŽs, notamment des distributeurs, en vue de l'assistance et de la
vŽrification des autorisations de m ises ˆ niv eau et m ises ˆ j our.
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5. Pas de dissociation Le logici el conti ent habituellement diffŽrents fich iers qui, dans leur
configuration, assurent la f onctionnalitŽ compl•te du logici el. Le logici el n'est con•u que pour
•tre utilisŽ comme un produit. I l n'est pas exig Ž que v ous employi ez ou installi ez tous les
composants du logici el. Vous n'•tes pas autorisŽ ˆ assemb ler les composants du logici el
d'une autre f a•on, ni ˆ dŽ velo pper une v ersion modifi Že du logici el ou un nouv eau produit
en rŽsultant. La configuration du logici el ne peut •tre modifi Že en vue de sa distribution, de
son transfert ou de sa re vente .

6. Transfert des droits Vous pouv ez transfŽrer tous v os droits d'utilisation du logici el ˆ une
autre personne ˆ condition que (a) v ous transfŽri ez ˆ cette autre personne (i) ce C ontrat et
(ii) le logici el ou matŽri el Žqui pant le logici el, emballŽ ou prŽinstallŽ , y compris toutes les
co pies, m ises ˆ niv eau, m ises ˆ j our , co pies de sauv egarde et v ersions prŽcŽdentes ayant
accordŽ un droit ˆ m ise ˆ j our ou ˆ m ise ˆ niv eau de ce logici el, (b) v ous ne conservi ez
pas les m ises ˆ niv eau, m ises ˆ j our , versions prŽcŽdentes et co pies de sauv egarde de ce
logici el et (c) que le destinataire acce pte les termes et les conditions de ce C ontrat ainsi que
les autres dispositions conf ormŽment auxquelles v ous av ez acquis une licence d'utilisation
de ce logici el en cours de v aliditŽ .
En cas de dŽsaccord av ec les termes et conditions de cet A ccord, par ex emple l'activ ation
du produit, un retour du produit est exclu apr•s le transfert des droits.

7. Mises ˆ niv eau et m ises ˆ j our Vous de vez possŽder une licence en cours de v aliditŽ pour
la prŽcŽdente v ersion du logici el ou pour une v ersion plus anci enne du logici el afin d'•tre
autorisŽ ˆ employer une m ise ˆ niv eau ou une m ise ˆ j our du logici el. Le transfert de cette
version prŽcŽdente ou de cette v ersion plus anci enne du logici el ˆ des ti ers entra”ne la perte
de plein droit de l'autorisation d'utiliser la m ise ˆ niv eau ou m ise ˆ j our du logici el.
L'acquisition d'une m ise ˆ niv eau ou d'une m ise ˆ j our ne conf•re aucun droit d'utilisation du
logici el.
Apr•s l'installation d'une m ise ˆ niv eau ou d'une m ise ˆ j our , vous n'•tes plus autorisŽ ˆ
utiliser le droit ˆ lÕassistance sur une v ersion prŽcŽdente ou infŽri eure .

8. Garanti e lim itŽe Arturia garantit que les disques sur lesquels le logici el est f ourni sont
exempts de tout dŽf aut matŽri el et de f abrication dans des conditions dÕutilisation normales
pour une pŽriode de trente(30) j ours ˆ compter de la date dÕachat. V otre f acture servira
de preuv e de la date dÕachat. T oute garanti e implicite du logici el est lim itŽe ˆ (30) j ours ˆ
compter de la date dÕachat. C ertaines lŽgislations n'autorisent pas la lim itation des garanti es
implicites, auquel cas, la lim itation ci-dessus peut ne pas v ous •tre applicab le. Tous les
programmes et les documents les accompagnant sont f ournis Ç en lÕŽtat È sans garanti e
dÕaucune sorte . Tout le risque en mati •re de qualitŽ et de per formances des programmes
vous incombe . Si le programme sÕav Žrait dŽfectueux, v ous assumeri ez la totalitŽ du cožt du
SAV, des rŽ parations ou des corrections nŽcessaires.

9. Recours La responsabilitŽ totale dÕA rturia et le seul recours dont v ous disposez sont
lim itŽs, ˆ la discrŽtion dÕA rturia, soit (a) au remboursement du montant payŽ pour lÕachat
soit (b) au remplacement de tout disque non-conf orme aux dispositions de la prŽsente
garanti e lim itŽe et ayant ŽtŽ ren voyŽ ˆ A rturia accompagnŽ dÕune co pie de v otre f acture .
Cette garanti e lim itŽe ne s'appliquera pas si la dŽf aillance du logici el rŽsulte dÕun accident,
de mauv ais traitements, dÕune modification, ou dÕune application f autiv e. Tout logici el f ourni
en remplacement est garanti pour la durŽe la plus longue entre le nombre de j ours restants
par rapport ˆ la garanti e d'origine et trente (30) j ours.

10. A ucune autre garanti e Les garanti es ci-dessus sont en li eu et place de toutes autres
garanti es, expresses ou implicites, incluant, mais sans sÕy lim iter les garanti es implicites de
commercialisation et dÕadŽquation ˆ un usag e particuli er. Aucun avis ou renseignement oral
ou Žcrit donnŽ par A rturia, ses re vendeurs, distributeurs, ag ents ou employŽs ne saurai ent
crŽer une garanti e ou en quelque f a•on que ce soit accro”tre la portŽe de cette garanti e
lim itŽe .
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11. Exclusion de responsabilitŽ pour les d ommag es indirects Ni Arturia ni qui que ce soit
ayant ŽtŽ impliquŽ dans la crŽation, la production, ou la livraison de ce produit ne sera
responsab le des dommag es directs, indirects, consŽcutifs, ou incidents surv enant du f ait
de lÕutilisation ou de lÕincapacitŽ dÕutilisation de ce produit (y compris, sans sÕy lim iter , les
dommag es pour perte de profits professionnels, interru ption dÕactivitŽ , perte dÕinf ormations
professionnelles et Žquiv alents) m•me si A rturia a ŽtŽ prŽcŽdemment av erti de la possibilitŽ
de tels dommag es. Certaines lŽgislations ne permettent pas les lim itations de la durŽe dÕune
garanti e implicite ou la lim itation des dommag es incidents ou consŽcutifs, auquel cas les
lim itations ou exclusions ci-dessus peuv ent ne pas sÕappliquer ˆ v ous. C ette garanti e vous
conf•re des droits juridiques particuli ers, et v ous pouv ez Žgalement av oir dÕautres droits
variant dÕune juridiction ˆ une autre .
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